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1 Notiuni introductive 



Va felicitam pentru achizitionarea acestei camere digitale 
HP Photosmart M22/M23 si va uram bun venit in lumea 
fotografiei digitale. 

Acest manual descrie caracteristicile camerei care va asigura 
cele mai bune rezultate pe parcursul experientei dvs. 
fotografice. Va prezentam unele dintre aceste caracteristici: 

* Carcasa integral metalica, rezistenta la intemperii — 

Puteti lua camera cu dvs. aproape oriunde, putand fi 
utilizata in diverse conditii atmosferice. Stropii de apa nu 
vor deteriora camera, carcasa integral metalica 
reprezentand o protectie suplimentara. Consultati 
pagina 1 81 . 

* Tehnologie HP de reglare automata a luminozitatii — 

Scoate automat in evidenta detaliile umbrite. Consultati 
pagina 57. 

* Sistem mcorporat de eliminare a efectului de ochi rosii — 

Identified si elimina efectul de ochi rosii. Consultati 
pagina 76. 

* 9 moduri de expunere (inclusiv Panorama (Panorama)) — 

Alegeti un mod de expunere presetat pentru o expunere 
optima, adecvata scenei. Utilizati modul de expunere 
Panorama (Panorama) pentru a realiza pana la cinci 
fotografii consecutive si pentru a le previzualiza ca o 
panorama continua pe afisajul camerei dvs. Apoi, uniti-le 
mtr-o imagine panoramica in calculator. Consultati 
pagina 45. 
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• HP Image Advice — Va ofera sugestii pentru a va ajuta 
sa obtineti cele mai bune fotografii. Consultati 
pagina 77. 

• HP Instant Share — Selecteaza cu usurinta imaginile 
statice din camera dvs. pentru a fi trimise automat catre 
diverse destinatii, cum ar fi adrese de e-mail, pagini web, 
imprimanta, imediat ce camera este conectata la un 
calculator. Apoi, destinatarii pot vizualiza imaginile fara 
a fi nevoiti sa descarce fisiere de dimensiuni foarte mari. 
Consultati pagina 81 . 

• Ti pari re di recta — Tipariti imagini direct din camera cu 
ajutorul oricarei imprimante certificate! PictBridge, fara 
a fi nevoiti sa o conectati la calculator. Consultati 
pagina 93. 

• Mesa je de asistenta incorporate — Utilizati instructiunile 
afisate pe ecran pentru a facilita utilizarea caracteristicilor 
camerei, daca nu dispuneti de manual in momentul 
respectiv. Consultati pagina 29. 

Pentru performante optime, puteti 
achizitiona o statie de andocare 
HP Photosmart M-series. Statia de 
andocare va permite sa transferati cu 
usurinta imagini pe un calculator, sa 
trimiteti imagini catre o imprimanta sau un televizor si sa 
reincarcati bateriile NiMH din camera dvs. De asemenea, 
statia de andocare reprezinta un suport comod pentru 
camera dvs. 
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NOTA: Carcasa camerei dvs. este 
prevazuta cu un dispozitiv de 
conectare, care Ti permite sa utilizeze 
o statie de andocare HP Photosmart 
M-series. Nu scoateti si nu utilizati dispozitivul de 
conectare a I statiei de andocare in absenta acesteia. 
Consultati Monuolul utilizotorului pentru stotio de 
andocare HP Photosmart M-series pentru instructiuni 
referitoare la conectarea dispozitivului de conectare la 
statie. 




Notiuni introductive 1 1 



Configura re 



Pentru a localiza un element al camerei dvs. (cum ar fi un 
buton sau un LED) in timpul parcurgerii instructiunilor din 
aceasta sectiune, consultati Componentele camerei la 
pagina 21 . 

1 . Ata^ati cureaua de mana 

Atasati cureaua de mana la 



locasul curelei din partea 
laterala a camerei, dupa cum 
este indicat in imagine. 
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2. Instalati bateriile 



1. Deschideti capacul compartimentului 
pentru baterii/cartela de memorie 
impingand capacul lateral catre partea 
frontala a camerei. 

2. Introduced bateriile in modul indicat 
pe capac. 

3. Inchideti capacul pentru baterii/cartela 
de memorie apasandu-l in jos si spre 
partea posterioara a camerei pana cand 
se blocheaza in locas. 

Pentru a obtine performante bune ale bateriilor alcaline, cu 
litiu si NiMH utilizate cu aceasta camera, consultati 
Performante pentru fiecare tip de baterii la pagina 1 70. 
Pentru a afla numarul estimativ de fotografii pe care-l puteti 
obtine pentru fiecare tip de baterie in parte, consultati 
Numar de fotografii pentru fiecare tip de baterie la 
pagina 171 . Pentru sugestii cu privire la optimizarea 
performantelor bateriei, consultati Anexa A, Intretinerea 
bateriilor, incepand cu pagina 167. 

SFAT: Puteti utiliza un adaptor de alimentare cu curent 
alternativ HP optional pentru a alimenta camera. Daca 
utilizati baterii remcarcabile NiMH, puteti reincarca 
bateriile din camera utilizand adaptorul optional de 
alimentare cu curent alternativ HP sau statia de andocare 
optionala HP Photosmart M-series, sau puteti reincarca 
bateriile separat in mcarcatorul rapid optional 
HP Photosmart Quick Recharger. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Anexa B, Achizitionarea 
accesoriilor pentru camera, incepand cu pagina 1 77. 
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3. Porniti camera 



Pentru a porni camera, 
culisati capacul obiectivului 
pana auziti un die si 
obiectivul va fi descoperit. 
LED-ul de indicare a 
tensiunii/memoriei de pe 
suprafata posterioara a 
camerei va lumina verde. 
De asemenea, sigla 
HP a pa re pe afisaj in 
momentul pornirii camerei. 

Pentru a opri camera, impingeti capacul obiectivului pana 
veti auzi un die si obiectivul va fi acoperit. 

ATENTIE: Tineti degetele departe de obiectiv cand actionati 
capacul acestuia Amprentele de pe obiectiv pot diminua 
calitatea i magi ni lor. Pentru informatii referitoare la 
curatarea obiectivului, consultati Curatarea lentilei 
camerei la pagina 184. 
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4. Selectati limba 



La prima porn ire a camerei, vi se solicita sa selectati 
o limba. 

1. Alegeti limba pe care doriti sa 
o utilizati, cu ajutorul tastelor 

4 ► de pe Butonul de 
comanda ©. 

2. Apasati butonul pentru 
a selecta limba evidentiata. 

SFAT: Daca doriti sa modificati limba ulterior, puteti efectua 
acest lucru prin intermediul setarii Language (Limba) din 
meniul Setup (Configurare). Consultati Capitolul 6, 
Utilizarea Setup Menu (Meniu Configurare). 

5. Setati regiunea 

Dupa ce selectati o limba, vi se solicita sa alegeti continentul 
unde locuiti. Setarile Language (Limba) si Region (Regiune) 
determine! valorile prestabilite pentru formatul datei si 
formatul semnalului video pentru afisarea imaginilor din 
camera pe un televizor (consultati Configurare TV la 
pagina 1 02). 

1. Alegeti regiunea dorita utilizand 
butoanele 

2. Apasati butonul pentru 
a selecta regiunea evidentiata. 



Choose the area where you live. 
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mfn/dd/yyyy 12 hr 



Dsfe 0'. / 0-1/2003 
e 12 : DO sum 



6. Setati data $i ora 

Camera are un ceas care mregistreaza data si ora la care 
realizati fiecare fotografie. Aceste informatii sunt inregistrate 
in proprietatile imaginii, pe care le puteti vizualiza in modul 
Playback (Redare), Tn informatiile din Image Advice (Sugestii 
de fotografiere) si atunci cand vizionati imaginea pe 
calculatorul dvs. De asemenea, puteti selecta ca data si ora 
sa fie imprimate pe imagine (consultati Imprimarea datei si a 
orei la pagina 60). 

1. Primul element evidentiat este 
formatul datei si orei. Daca doriti 
sa schimbati formatul, utilizati 
butoanele Daca formatul 
datei si orei este corect, apasati 
butonul ► pentru a va deplasa la 
urmatoarea selectie. 

2. Reglati valoarea selectiei evidentiate utilizand butoanele 

3. Apasati butoanele 4 ► pentru a va deplasa la celelalte 
selectii. 

4. Repetati etapele 2 si 3 pana cand data si ora sunt setate 
corect. 

5. Apasati butonul dupa ce ati introdus valorile corecte 
pentru data si ora. Va apare un ecran de confirmare 
care va va mtreba daca ati setat corect data si ora. Daca 
data si ora sunt corecte, apasati butonul -^f pentru 

a selecta Yes (Da). 

Daca data si ora nu sunt corecte, apasati butonul ▼ 
pentru a evidentia No (Nu), iar apoi apasati butonul . 
Apare din nou ecranul Date & Time (Data si ora). Repetati 
etapele 1 pana la 5 pentru a seta corect data si ora. 
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SFAT: Daca trebuie sa modificati ulterior seta rile pentru data 
si ora, puteti efectua acest lucru prin intermediul setarii 
Date & Time (Data si ora) din meniul Setup (Configurare). 
Consultati Capitolul 6, Utilizarea Setup Menu (Meniu 
Configurare). 

7. Instalati $i formatati o cartela de 
memorie (optional) 

Camera dvs. dispune de o memorie interna care va permite 
sa stocati imagini si clipuri video. Totusi, puteti utiliza 
o cartela de memorie (achizitionata separat) ca alternative! 
la stocarea imaginilor si a clipurilor video in memoria 
camerei. Pentru informatii suplimentare despre cartelele de 
memorie acceptate, consultati Stocare la pagina 188. 

1. Opriti camera si deschideti 
capacul bateriilor/cartelei de 
memorie din partea laterala 
a camerei. 

2. Introduceti cartela de 
memorie in fanta mica din 
spatele bateriilor cu partea 
tesita a cartelei mainte, dupa 
cum este indicat. Asigurati-va 
ca ati introdus cartela de 
memorie in mod 
corespunzator. 

3. Inchideti capacul de la baterii/cartela de memorie si 
porniti camera. 

4. Apasati butonul apoi utilizati butonul ► pentru a va 
deplasa la Playback Menu (Meniul redare) Q . 
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5. Apasati butonul ▼ pentru a selecta Delete (Stergere), 
apoi apasati butonul pentru a afisa submeniul Delete 
(Stergere). 

6. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia Format Card 
(Formatare cartela), apoi apasati butonul ^ pentru 
a afisa ecranul de confirmare Format Card (Formatare 
cartela). 

7. Apasati butonul ▼ pentru a selecta Yes (Da), apoi 
apasati butonul pentru a formata cartela. 
Mesajul Formatting Card... (Formatare cartela...) apare 
pe afisaj, la formatarea cartelei de memorie de catre 
camera. Dupa ce camera finalizeaza formatarea, va fi 
afisat ecranul cu sumarul imaginilor (consultati Ecranul cu 
sumarul imaginilor la pagina 70). 

Pentru a extrage cartela de memorie din camera, opriti mai 
mtai camera. Apoi deschideti capacul pentru baterii/cartela 
de memorie, apasati pe muchia superioara a cartelei de 
memorie si aceasta va sari afara din fanta. 

NOTA: Daca ati instalat o cartela de memorie in camera, 
toate imaginile si clipurile video noi vor fi stocate pe 
aceasta cartela. Pentru a utiliza memoria interna si pentru 
a vizualiza imaginile stocate intern, scoateti cartela de 
memorie. De asemenea, puteti transfera imagini din 
memoria interna pe cartela de memorie (consultati 
Mutarea imaginilor pe cartela la pagina 1 04). 
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8. Instalarea software-ului 



Programul HP Image Zone va permite sa transferati imagini 
si sa configurati meniul HP Instant Share al camerei. 

NOTA: Daca nu instalati programul HP Image Zone, puteti 
utiliza in continuare camera, dar anumite functii vor fi 
afectate. Pentru detalii, consultati Utilizarea camerei fara 
a instala programul HP Image Zone la pagina 111. 

NOTA: Daca mtampinati dificultati la instalarea sau 

utilizarea programului HP Image Zone, consultati, pentru 
informatii suplimentare, site-ul Web HP pentru asistenta 
clienti: www.hp.com/support. 

Windows® 

Pentru a instala cu succes programul HP Image Zone 
calculatorul dvs. trebuie sa dispuna de minim 64MB de 
memorie RAM, sistem de operare Windows 2000, XP, 98, 98 
SE, sau Me si Internet Explorer 5.5 Service Pack 2 sau mai 
recent. Se recomanda utilizarea Internet Explorer 6. In cazul in 
care calculatorul dvs. Tndeplineste aceste cerinte, procesul de 
instalare va instala versiunile complete ale HP Image Zone sau 
HP Image Zone Express. Pentru a afla ce diferente exista mtre 
acestea, consultati Software HP Image Zone la pagina 109 si 
HP Image Zone Express (Numai Windows) la pagina 1 1 0. 

1. Inchideti toate programele si dezactivati temporar 
programele antivirus care ruleaza pe calculatorul dvs. 

2. introduced discul care confine programul HP Image Zone 
in unitatea CD-ROM a calculatorului si urmati 
instructiunile de pe ecran. Daca nu a pa re ecranul de 
instalare, executati die pe butonul Start (Pornire), apoi pe 
comanda Run (Rulare), scrieti D:\Setup.exe, unde 

D reprezinta unitatea CD-ROM si apoi apasati OK. 

3. Dupa instalarea programului HP Image Zone, reactivati 
programul antivirus pe care l-ati dezactivat la etapa 1 . 
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Macintosh 

1. Inchideti toate programele si dezactivati temporar 
programele antivirus care ruleaza pe calculatorul dvs. 

2. Introduced discul care confine programul HP Image Zone 
in unitatea CD-ROM. 

3. Faceti dublu die pe pictograma care reprezinta CD-ul de 
pe suprafata de lucru a calculatorului. 

4. Faceti dublu die pe pictograma de instalare si urmati 
instructiunile de pe ecran. 

5. Dupa instalarea programului HP Image Zone, reactivati 
programul antivirus pe care l-ati dezactivat la etapa 1 . 

Manualul utilizatorului de pe CD 

O copie a acestui manual este disponibila in mai multe limbi 
pe discul care confine programul HP Image Zone. Pentru 
a vizualiza manualul utilizatorului corespunzator camerei 
dvs.: 

1. Introduced discul care confine programul HP Image Zone 
in unitatea CD-ROM. 

2. In sistemul de operare Windows: Pentru a vizualiza 
Manualul utilizatorului, facefi die pe View User's Manual 
(Vizualizati Manualul utilizatorului), in pagina principala 
a ecranului de instalare de pe disc. 

Pentru Macintosh: Cititi fisierul readme din dosarul docs de 
pe discul care confine programul HP Image Zone pentru a 
localiza Manualul utilizatorului in limba dvs. 



20 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



Componentele camerei 

Pentru informatii suplimentare despre aceste componente, 
consultati paginile indicate in parantezele din dreptul lor. 

Partea posterioara a camerei 

1 2 3 4 

/// 
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# Nume 



Descriere 



1 O/Q Butonul • Daca este afisat modul Live View 
Live View/ (Vizualizare directa), puteti comuta la 
Playback modul Playback (Redare). 
(Vizualizare • Daca este afisat modul Playback 
directa/ Redare) (Redare), puteti comuta la modul Live 

View (Vizualizare directa). 

• Puteti porni afisajul camerei daca 
acesta este oprit in timp ce camera 
este pornita. 

• Daca este deschis un meniu in afisaj, 
acesta poate fi inchis. 

• Va permite accesarea materialelor 
demonstrative Incorporate ale camerei 
(consultati pagina 31 ). 

2 ^ Butonul Flash Va permite sa selectati diferite setari ale 
(Blitz) (pagina 43) blitzului. 
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# 


Nume 


Descriere 


3 


Butonul MODE 
(pagina 45) 


Va permite sa selectati diferite moduri de 
expunere pentru realizarea fotografiilor. 


4 


0 Butonul 

Self-Timer 

(Temporizator) 

(paginile 51 ) 


Va permite sa faceti fotografii temporizate. 


5 


LED-ul de indicare 
a alimentarii/ 
memoriei 


• Verde — Camera este pornita. 

• Chihlimbar — Camera scrie date in 
memoria interna sau pe o cartela de 
memorie instalata, avand msa, in 
continuare, posibilitatea sa 
fotografiati. 

• Chihlimbar intermitent — Camera 
scrie date in memoria interna sau pe 
o cartela de memorie instalata, dar nu 
aveti posibilitatea de a fotografia. 

• Verde intermitent — Camera este 
pornita si Tncarca bateriile cu ajutorul 
adaptorului optional de alimentare cu 
curent alternativ HP. 

• Rosu intermitent — Camera se opreste 
din cauza epuizarii bateriilor 

• Stins — Camera este oprita sau Tncarca 
bateriile utilizand statia optionala de 
andocare HP Photosmart M-series. 


6 


Capacul 

bateriilor/cartelei 
de memorie 
(paginile 1 3,1 7) 


Permite accesul pentru introducerea si 
scoaterea bateriilor si a unei cartele de 
memorie optionale. 


7 


Butonul 
Menu/OK 
(Meniu/OK) 

(paginile 53, 72) 


Va permite afisarea meniurilor camerei, 
selectarea optiunilor din meniu si 
confirmarea unei anumite optiuni pe 
afisaj. 
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# Nume Descriere 

8 © Buton de • Butoanele — Permit derularea 
comanda pe verticala a meniurilor. 

cu butoane • Butoanele^ ► — Permit derularea pe 

$i 4 ^ orizontala a meniurilor si a imaginilor 

de pe afisaj. 

* 4 Zoom In (Apropiere) (butonul ^ ) 
— In modul Live View (Vizualizare 
directa), va permite transfocarea 
digitala la o rezolutie mai joasa, in 
momentul realizarii fotografiilor. 
(pagina 42). 

* 444 Zoom Out (Departure) (butonul 

▼ ) — In modul Live View (Vizualizare 
directa), permite transfocarea digitala 
la o rezolutie mai mare, in momentul 
realizarii fotografiilor (pagina 42). 

• ^ Magnify (Ma ri re) (butonul ^) — 
In modul Playback (Redare), va 
permite sa mariti o fotografie 
(pagina 71 ). 

• ■ ■ ■ Thumbnails (Miniaturi) (butonul 

▼ ) — In modul Playback (Redare), va 
permite sa vizualizati imagini statice si 
primele cadre dintr-un clip video, 
ordonate Tntr-o matrice cu noua 
imagini miniaturale pentru fiecare 
ecran (pagina 70). 

9 Afisaj (pagina 33) Permite mcadrarea imaginilor si clipurilor 

video, daca utilizati modul Live View 
(Vizualizare directa) si vizionarea/ 
redarea lor in modul Playback (Redare), 

precum si vizualizarea tuturor meniurilor. 
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Parted superioara a camerei 



1 




# 


Nume 


Descriere 


1 


Butonul 


• Focal izeaza $i real izeaza fotografii 




Declansator 


• Inregistreaza clipuri audio. 




(paginile 35, 




36) 




2 


Orificiu pentru 


Permite ata^area la camera a unei curele de 




cureaua de 


mana. 




mana 






(pagina 1 2) 




3 


Butonul 


Porne^te $i opre^te mregistrarea unui clip 




Video 


video. 




(pagina 38) 
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Parted frontala, laterals stanga §i 
partea inferioara a camerei 




# 


Nume 


Descriere 


1 


Capacul 
obiectivului/ 
Comutator de 
alimentare 
(pagina 14) 


Porneste si opreste camera si protejeaza 
obiectivul acesteia cand nu este utilizata. 


2 


Microfon 
(pagina 36) 


Cu ajutorul lui sunt mregistrate clipurile 
audio atasate imaginilor statice si 
secventele audio care msotesc clipurile 
video. 


3 


Blitz 

(pagina 43) 


Furnizeaza lumina suplimentara pentru 
a Tmbunatati conditiile de realizare 
a fotografiei. 
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# 


Nume 


Descriere 


4 


•^r Conector 
USB(paginile 91, 
93) 


Permite conectarea cablului USB al 
camerei la orice calculator cu port USB 
sau la orice imprimanta certificate 
PictBridge. 


5 


DC IN i 

<$xs^> Conector 
pentru adaptorul 
de alimentare 


Permite conectarea unui adaptor de 
alimentare CA HP la camera pentru 
operare fara ajutorul bateriilor, sau 
remcarca bateriile remcarcabile NiMH 
instalate in camera. 


6 


Sistem pentru 
montarea pe 
trepied 


Permite montarea camerei pe un trepied. 


7 


LED-ul 

Temporizator/ 
Video 

(paginile 38, 51 ) 


Lumineaza intermitent pe toata perioada 
premergatoare realizarii unei fotografii, in 
cazul in care camera este setata la modul 
Self-Timer (Temporizator). Lumineaza 
continuu cand Tnregistrati clipuri video. 


8 


Conector statie de 
andocare 
(pagina 1 78) 


Va permite sa conectati camera la statia 
optionala de andocare HP Photosmart 
M-series. 


9 


Capacul 
conectorului 
statiei de 
andocare 


Acopera conectorul statiei de andocare 
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Starile camerei 



Camera dvs. are doua stari principale care va permit 
executarea anumitor sarcini. 

• Live View (Vizualizare directa) — Va permite sa realizati 
fotografii si sa mregistrati clipuri video. Pentru informatii 
despre utilizarea stari i Live View (Vizualizare directa) 
consultati Capitolul 2, Realizarea fotografiilor si 
mregistrarea clipurilor video, mcepand cu pagina 33. 

• Playback (Redare) — Permite vizionarea fotografiilor si 
clipuri lor video realizate de dvs. Pentru informatii despre 
utilizarea starii Playback (Redare) Q, consultati 
Capitolul 3, Vizionarea imaginilor si a clipurilor video, 
mcepand cu pagina 67. 

Pentru a trece de la starea Live View (Vizualizare directa) la 
starea Playback (Redare) si invers, apasati butonul Live 
View/Playback (Vizualizare directa/ Redare) O/D. 

Meniurile camerei 

Camera dvs. dispune de cinci meniuri care, atunci cand sunt 
accesate, apar pe afisajul de pe partea din spate a camerei. 

Pentru a accesa meniurile apasati butonul -^p, apoi utilizati 
butoanele ^ ► pentru a accesa meniul dorit. Pentru a selecta 
o optiune din meniu, utilizati butoanele pentru 
a o evidentia, apoi apasati butonul pentru a afisa 
submeniul cu optiunile din meniu si pentru a modifica 
seta rile. 
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Pentru parasi un meniu, puteti alege una din posibilitatile de 
mai jos: 

• Apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/ 
Redare) O/Q. 

• Utilizati butoanele pentru a derula filele meniului din 
partea su period ra a ecranului. Puteti selecta alt meniu 
utilizand butoanele ^ ► sau puteti apasa butonul ^fjp 
pentru a iesi din meniuri si reveni la starea Live View 
(Vizualizare directa) sau Playback (Redare). 

• Utilizati butoanele pentru a derula la optiunea de 
meniu EXIT (IESIRE) si apasati butonul ^ . 

SFAT: In meniurile Capture (Captura) si Setup (Configurare), 
puteti modifica setarile evidentiind optiunea din meniu cu 
butoanele ^ 

Capture Menu (meniul Captura) O 

va permite sa specificati setarile la 
realizarea unei fotografii, cum ar fi, 
calitatea imaginii, timpul de 
expunere, viteza ISO, setarile 
culorilor si imprimarea datei si orei 
pe imagini. Pentru informatii despre 
utilizarea acestui meniu, consultati Utilizarea meniului 
Captura la pagina 53. 

Playback Menu (meniul Redare) Q 

permite obtinerea de informatii 
referitoare la imbunatdtirea 
imaginii, eliminarea efectului de 
ochi rosii din fotografiile realizate 
cu ajutorul blitzului, rotirea 
imaginilor, adaugarea de clipuri 
audio imaginilor, previzualizarea secventelor panoramice 
sau stergerea imaginilor din memoria interna sau de pe 
cartela de memorie optionala. Pentru informatii referitoare la 
utilizarea acestui meniu, consultati Utilizarea meniului 
Playback Menu (Meniu Redare) la pagina 72. 
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Meniul HP Instant Share Q va 

permite sa selectati imaginile care 
vor fi trimise catre imprimante, 
adrese de e-mail sau alte servicii 
online. Pentru informatii despre 
utilizarea acestui meniu, consultati 
Utilizarea meniului HP Instant Share 
la pagina 82. 

NOTA: Pentru a utiliza meniul HP Instant Share [53 in 

scopul trimiterii de imagini catre alte destinatii decat 
imprimantele (cum ar fi adrese de e-mail si servicii 
online), in primul rand, acesta trebuie configurat. 
Consultati Configurarea destinatii lor online in camera la 

pagina 84. 

Setup Menu (Meniul 
Configurare) ^ va permite sa 
modificati seta rile de configurare, 
cum ar fi, luminozitatea afisajului, 
data si ora, limba, configurarea TV 
si altele. De asemenea, permite 
mutarea imaginilor din memoria 
interna pe o cartela de memorie optionala. Pentru informatii 
referitoare la utilizarea acestui meniu, consultati Capitolul 6, 
Utilizarea Setup Menu (Meniu Configurare), Tncepand cu 
pagina 97. 

Help Menu (Meniul Asistenta) Q 

furnizeaza informatii si sugestii utile 
in privinta unor subiecte, cum ar fi, 
durata de viata a bateriilor, 
butoanele camerei, inregistrarea 
sunetului, vizionarea imaginilor 
realizate si altele. Utilizati acest 

meniu cand nu aveti la mdemana Manualul utilizatorului. 



D IB |H l <&*,>\ Q 

Setup Menu 

£SD Display Brightness Med. 

to] Camera Sounds Low 

rjji Date & Time 1/1/2005 

S USB Digital Camera 

[Ml TV Configuration NTSC 



'Jbp TarJ TJp3 




Notiuni introductive 29 



Ecranul de stare al camerei 



| AUTO FLASH || 




0 




12 




4MP 



Un ecran de stare a pa re cateva 
secunde pe afisaj, la orice apasare 
a butoanelor Flash (Blitz) ^, MODE 
(MOD) sau Self-Timer (Temporizator) 
0, indiferent daca sunteti in modul 
Playback (Redare) Q sau este 
afisat un mesaj. 

In partea superioara a ecranului este afisat numele setarii 
curente selectate. Dedesubt, pictogramele pentru blitzul 
curent, modul de expunere si setarile pentru temporizator 
sunt afisate impreuna cu pictograma pentru butonul 
evidentiat care tocmai a fost apasat. In partea inferioara 
a ecranului se indica daca este instalata o cartela de 
memorie (prin pictograma (sd\ ), cantitatea de energie 
disponibila (cum ar fi indicatorul pentru nivel energetic scazut al 
bateriei; consultati Indicatori de alimentare la pagina 172), 
numarul de fotografii ramase si setarea Image Quality 
(Calitate imagine) (indicata in exemplu de 4MP). 
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Resta ura rea seta ri lor anterioare 



Dupa ce opriti camera, seta rile pentru blitz, modul de 
expunere si temporizator, precum si unele setari din meniul 
Capture (Captura) sunt resetate la valorile lor prestabilite. 
Totusi, puteti restaura setarile utilizate mainte de ultima 
oprire a camerei, tinand apasat butonul in momentul 
pornirii camerei. Pictogramele corespunzatoare setari lor 
restaurate vor fi apoi afisate in ecranul Live View (Vizualizare 
directa). 

Vizionarea materialului 
demonstrativ mcorporat 

Aceasta camera are incorporata o prezentare a celor mai 
importante functii ale sale. Dvs. puteti accesa in orice 
moment prezentarea, tinand apasat butonul Live View/ 
Playback (Vizualizare directa /Reda re) A/D aproximativ 
trei secunde. Inainte de a incepe prezentarea, afisajul se va 
mnegri pentru un moment. Pentru a parasi in orice moment 
din prezentarea, apasati butonul . 
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2 Realizarea fotografiilor si 
mregistrarea clipurilor 
video 



Utilizarea Vizualizarii directe 

Afisajul permite incadrarea fotografiilor si a clipurilor video 
utilizand optiunea Live View (Vizualizare di recta) Pentru 
a activa functia Live View (Vizualizare di recta) cand afisajul 
este oprit, apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare 
directa/Redare) A/O pana cand apare pictograma Live 
View (Vizualizare di recta) in coltul stang superior al 
afisajului. 

SFAT: Pentru a conserva durata de viata a bateriei, afisajul 
se opreste in perioadele de inactivitate cand camera este 
pornita. Puteti activa afisajul apasand butonul Live View/ 
Playback (Vizualizare directa/Redare) Q /P. 
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Tabelul urmator prezinta informatiile afisate in modul 
Live View (Vizualizare directa), atunci cand setarile camerei 
au valorile prestabilite si cand este instalata o cartela de 
memorie optionala in camera. Daca modificati alte setari ale 
camerei, in modul Live View (Vizualizare directa), vor fi 
afisate si pictogramele acestor setari. 




# 


Picto- 
grama 


Descriere 


1 


a 


Pictograma Live View (Vizualizare directa), indica 
functionarea camerei in modul Live View (Vizualizare 

directa). Aceasta pictograma este afisata doar cateva 
secunde. 


2 


(so] 


Indica faptul ca in camera este instalata o cartela de 
memorie. 


3 




Indicator de alimentare, precum acest indicator pentru 
baterii complet Tncarcate (consultati Indicatori de 
alimentare la pagina 1 72) 


4 


12 


Numarul de fotografii disponibile (acest numar 
depinde de setarea curenta pentru Image Quality 
(Calitate imagine) si de spatiul ramas in memorie) 
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# Picto- Descriere 
grama 

5 4MP Setarea Image Quality (Calitate imagine) (valoarea 
implicita este 4MP) 



o 



Paranteze de focalizare (consultati Focalizarea 
camerei la pagina 39) 



Realizarea fotografiilor 

Puteti realiza o fotografie aproape oricand, indiferent ce 
vedeti pe afisaj, cu conditio ca aparatul sa fie pornit. 

Pentru a realiza o fotografie: 

1. Apasati butonul Live View/Playback 

(Vizualizare di recta/ Reda re) - - 

O/D pana cand apare r^~") 
pictograma Live View (Vizualizare 

di recta) in coltul stang superior 
al afisajului, apoi mcadrati in afisaj 
subiectul fotografiei dvs. 

2. Mentineti camera nemiscata si apasati pana la jumatate 
butonul Declansator din partea superioara a camerei. 
Camera masoara si blocheaza focalizarea si expunerea. 
La blocarea focalizarii, parantezele de focalizare de pe 
afisaj se coloreaza in verde (pentru detalii, consultati 
Focalizarea camerei la pagina 39). 

3. Apasati butonul Shutter (Declansator) pana la capat 
pentru a realiza fotografia. Camera emite un semnal 
audio dupa ce fotografia a fost realizata. 

SFAT: Pentru a reduce miscarea aparatului si a preveni 
fotografiile neclare, tineti camera cu ambele maini cand 
apasati butonul Declansator. 
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Dupa realizarea unei fotografii, imaginea va fi afisata pentru 
cateva secunde pe afisaj. Aceasta functie este denumita 
Instant Review (Trecere in revista). Puteti sterge imaginea in 
modul Instant Review (Trecere in revista) a pa sand butonul 4 
si selectand This Image (Aceasta imagine) din submeniul 
Delete (Stergere) 

NOTA: La initio I izarea modului Instant Review (Trecere in 
revista), daca fotografia a fost focalizata, parantezele de 
focalizare sunt colorate in verde. Acestea sunt colorate in 
rosu, daca fotografia nu a fost focalizata. 

Inregistrare audio ata^ata fotografii lor 

Exista doua modalitati de a atasa un clip audio la o 
fotografie: 

• Inregistrati clipul audio in tip ce realizati fotografia, dupa 
cum este descris in aceasta sectiune. Nu puteti utiliza 
aceasta metoda cand utilizati temporizatorul sau in modul 
Panorama (Secvente panoramice). 

• Adaugati un clip audio dupa ce ati realizat fotografia. 
Pentru detalii cu privire la modul de efectuare a acestei 
operatii, consultati Inregistrare audio la pagina 79. 

Pentru a inregistra sunet in timp ce realizati o fotografie: 

1. Dupa ce ati apasat butonul Declansator pentru a realiza 
fotografia, tineti-l apasat in continuare pentru a inregistra 
clipul audio. In cursul mregistrarii, pe afisaj vor aparea 
o pictograma reprezentand un microfon ^ si un contor 
audio. 

2. Pentru a opri mregistrarea audio, eliberati butonul 
Declansator; in caz contra r, mregistrarea va fi prelungita 
inca max. 30 de secunde sau pana la umplerea 
memoriei. 
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NOTA: Aceasta metoda de inregistrare audio nu este 
disponibila in cazul realizarii de fotografii in modul 
Panorama (Secvente panoramice), nici Tn cazul utilizarii 
temporizatorului. 

Pentru a sterge sau mregistra noi clipuri audio, utilizati 
optiunea Record Audio (Inregistrare audio) din meniul 
Playback (Redare). Consultati Inregistrare audio la 

pagina 79. 

Pentru a asculta clipurile audio atasate la fotografii, 
transferati-le pe calculator si utilizati programul HP Image 
Zone. De asemenea, daca aveti o statie de andocare 
HP Photosmart M-series optionala, puteti asculta clipurile 
audio conectand camera la un televizor prin statia de 
andocare. Pentru a realiza acest lucru, consultati manualul 
utilizatorului pentru statia de andocare. 
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Inregistrarea clipurilor video 



1. Apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/ 
Redare) O/Q pana cand apare pictograma Live View 
(Vizualizare directa) O in coltul stang superior a I 
afisajului, apoi incadrati in afisaj subiectul filmului dvs. 

2. Pentru a incepe inregistrarea video, _ = - 

apasati si apoi eliberati butonul 



Video c n? din partea superioard 
a camerei. Vor aparea pe afisaj ^c^z) 
o pictograma reprezentand 
realizarea unui film ■^5, REC, un 
contor video si un mesaj care indica 
modul de oprire a vizionarii. LED-ul pentru temporizator/ 
filmare lumineaza rosu. 
3. Pentru a opri inregistrarea video, apasati si eliberati din 
nou butonul Video in caz contra r, inregistrarea video 
continua pana la umplerea memoriei. 

Dupa mcheierea mregistrarii, primul cadru al clipului video 
va aparea pentru cateva secunde pe afisaj. Aceasta functie 
este denumita Instant Review (Trecere in revista). Puteti sterge 
clipul video in modul Instant Review (Trecere in revista) 
apasand butonul 4 si selectand optiunea This Image 
(Aceasta imagine) din submeniul Delete (Stergere). 

Un clip video include si sunet. Pentru a asculta partea audio 
din clipurile dvs., transferati-le pe calculator si utilizati 
programul HP Image Zone. De asemenea, daca aveti 
o statie de andocare HP Photosmart M-series optionala, 
puteti asculta partea audio a clipurilor dvs. video conectand 
camera la un televizor prin statia de andocare. In acest scop, 
consultati manualul utilizatorului pentru statia de andocare. 

NOTA: Transfocarea digitala nu este disponibila pentru 
inregistrarea clipurilor video. 
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Focalizarea camerei 



Parantezele de focalizare de pe ecranul Live View 
(Vizualizare di recta) indica zona de focalizare pentru 
fotografia pe care o realizati sau pentru clipul video in curs 
de mregistrare. (Consultati Utilizarea Vizualizarii directe la 
pagina 33.) Daca apasati butonul Declansator pana la 
jumatate pentru a realiza o fotografie, camera masoara 
automat si blocheaza focalizarea si expunerea din regiunea 
de focalizare. Cand camera a gasit si a blocat focalizarea si 
expunerea optime, parantezele de focalizare din ecranul 
Live View (Vizualizare di recta) se coloreaza in verde. 
Aceasta este denumita focalizare automata. 

Obtinerea focalizarii $i expunerii optime 

Cand camera este setata in orice alt mod de realiza re 
a fotografiilor cu exceptia celui Macro Jfc (consultati 
Utilizarea modurilor de expunere la pagina 45), aceasta va 
mcerca sa se focalizeze automat. Totusi, cand, in aceste 
moduri de realizare a fotografiilor, camera nu se poate 
focaliza, parantezele pentru focalizare din ecranul Live View 
(Vizualizare di recta) se coloreaza in rosu. Acest lucru indica 
faptul ca fotografia poate fi defocalizata, deoarece camera 
a mtalnit dificultati in focalizarea subiectului sau distanta de 
focalizare este prea mica. Camera va realiza totusi 
fotografia, insa trebuie sa eliberati butonul Declansator si sa 
mcercati sa remcadrati subiectul apasand din nou pana la 
jumatate butonul (Declansator). Daca parantezele de 
focalizare sunt mca rosii, eliberati butonul Declansator. 

• In cazul in care camera a mtalnit dificultati in focalizarea 
subiectului din cauza contrastului slab, mcercati sa 
utilizati blocarea focalizarii (consultati Utilizarea 
memorarii focalizarii la pagina 41). 
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• Daca subiectul este prea apropiat (mai putin de 50 cm sau 
20 in), Tndepartati-va de subiectul pe care doriti sa il 
fotografiati sau setati camera Tn modul Macro & (consultati 
Utilizarea modurilor de expunere la pagina 45). 

Cand apasati butonul Declansator, camera calculeaza, de 
asemenea, nivelul de lumina pentru a seta expunerea 
corecta. In cazul in care camera stabileste ca nu este lumina 
suficienta si este necesar un timp de expunere lung, apare 
pictograma reprezentand o mana in miscare in ecranul 
Live View (Vizualizare directa). 

• Incercati sa setati blitul la Auto sau Flash on (Blitz activat) 
(consultati Setarea blitzului la pagina 43) pentru a spori 
luminozitatea. 

• Incercati sa aprindeti mai multe surse de lumina, daca se 
poate. 

• Daca nici una din aceste solutii nu este posibila, puteti 
totusi sa realizati fotografia, msa trebuie sa amplasati 
camera pe un trepied sau o suprafata stabila; in caz 
contrar, este probabil ca fotografia sa fie neclara. 

In cazul in care camera este setata in modul Macro flfc si nu 
se poate focaliza automat, pe ecranul Live View (Vizualizare 
directa) se afiseaza un mesaj de eroare, iar parantezele 
pentru focalizare apar intermitent in culoarea rosie. In aceste 
cazuri, camera nu va realiza fotografia. 

• Daca subiectul fotografiei nu se afla la distanta 
corespunzatoare modului Macro (20 - 50 cm sau 8 - 20 
in), fie mutati camera in perimetrul corespunzator modului 
Macro, fie setati camera in alt mod de realiza re a 
fotografiilor decat Macro & (consultati Utilizarea 
modurilor de expunere la pagina 45). 

• Daca apare pictograma reprezentand o mana in miscare 
ff in ecranul Live View (Vizualizare directa), incercati 
una din tehnicile mentionate mai sus pentru scene care 
necesita un timp de expunere mai mare. 
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Utilizarea memorarii focalizarii 



Functia Focus Lock (Memorare focalizare) va permite sa 
focalizati un subiect care nu se afla in centrul imaginii sau sa 
captati imagini in miscare, focalizand, in prealabil, in zona 
unde acestea vor avea loc. De asemenea, puteti utiliza 
functia Focus Lock (Memorare focalizare) pentru a focaliza in 
conditii de iluminare sau contrast scazute. 

1. Incadrati subiectui fotografiei 
dvs. sau un obiect de contrast si 
luminozitate mai mari in 
parantezele pentru focalizare. 

2. Apasati butonul Declansator 
pana la jumatate, pentru 
a bloca focalizarea si 
expunerea. 

3. Mentineti apasat pana la 
jumatate butonul Declansator, in 
timp ce reincadrati sau 
repozitionati subiectui. 

4. Apasati complet butonul 
Declansator pentru a realiza 
fotografia. 
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Utiliza rea transfocarii digitale 

Puteti utiliza transfocarea digitala oricand doriti sa capturati 
pe afi^aj numai o parte din scena. Cand apropiati, un cadru 
gal ben mcadreaza partea scenei pe care doriti sa 
o capturati, permitand eliminarea partilor nedorite din scena. 

1. In modul Live View (Vizua I iza re di recta), apasati butonul 
^ (pictograma Zoom In (Apropiere) 4) pentru a utiliza 
transfocarea digitala. 

2. Continuati sa apasati butonul 
Zoom In (Apropiere) 4 pan a 
cand un cadru galben 
mcadreaza zona de imagine pe 
care doriti sa o capturati. Daca 
apropiati prea mult si doriti sa 
departati, apasati butonul ▼ 
(pictograma Zoom Out (Departare) 444) pentru a mari 
selectia. 

Numarul care indica rezolutia, in partea dreapta 
a ecranului, scade pe masura ce transfocati digital 
imaginea. De exemplu, 2,2 MP va a pa rea in loc de 4MP, 
indicand scaderea rezolutiei imaginii la 2,2 megapixeli. 

3. Cand imaginea a ajuns la dimensiunea dorita, apasati 
butonul Declansator pana la jumatate pentru a memora 
focalizarea si expunerea, apoi apasati-l complet pentru 
a rea I iza fotografia. 

4. Pentru a dezactiva transfocarea digitala, apasati butonul 
▼ (pictograma Zoom Out (Departare) 444) pana cand 
cadrul galben dispare. 
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NOTA: Transfocarea digitala reduce rezolutia unei imagini, 
astfel meat fotografia tinde sa fie mai pixelata sau 
granulata decat fotografiile realizate fara transfocare. In 
cazul in care doriti o calitate mai buna (pentru tiparire, 
de exemplu), evitati utilizarea transfocarii digitale. 

NOTA: Transfocarea digitala nu este disponibila in modul 
Panorama (Secvente panoramice) sau Tn timpul 
in registrator video. 

Setarea blitzului 

Butonul Flash (Blitz) % va permite sa parcurgeti succesiv 
setarile blitzului camerei. Pentru a modifica setarile blitzului, 
apasati butonul Flash (Blitz) % pana cand setarea dorita 
apare pe afisaj. Urmatorul tabel descrie fiecare dintre 
setarile blitzului de pe camera. 



Seta re Descriere 

Auto Flash Camera masoara nivelul luminozitatii $i folose^te 

(Blitz blitzul, daca este necesar. 
automat) 



Red-Eye Camera masoara nivelul de luminozitate si utilizeaza 
(Ochi rosii) blitzul pentru reducerea efectului de ochi rosii, daca 
este necesar (pentru descrierea functiei de reducere 
a efectului de ochi rosii, consultati Red Eye (Ochi rosii) 
in continuarea acestei sectiuni). 

Blitzul camerei este activat permanent. Daca subiectul 
este iluminat din spate, puteti utiliza aceasta seta re 
pentru a creste iluminarea din fata acestuia. Aceasta 
este denumita blitz de umplere. 



Flash On 
(Blitactivat) 
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Setare Descriere 



Flash Off Camera nu va declansa blitzul, indiferent de conditiile 

(Blitz de iluminare. Utilizati aceasta setare pentru 
dezactivat) a fotografia subiectele iluminate slab, daca acestea se 
afla in afara razei de iluminare a blitzului. Timpii de 
expunere pot fi mai mari cand utilizati aceasta setare, 
astfel meat este recomandat sa utilizati un trepied 
pentru a evita fotografiile neclare de la miscarea 
camerei. 

Camera utilizeaza blitzul cu reducerea efectului de 
ochi rosii, daca este necesar, pentru a ilumina 
obiectele din prim-plan (pentru descrierea functiei de 
reducere a efectului de ochi rosii, consultati Red Eye 
(Ochi rosii) la pagina 45). Camera va continua sa 
expuna ca si cum blitzul nu a fost utilizat, pentru 
a capta lumina. La utilizarea acestor setari, timpii de 
expunere pot fi mai mari; de aceea, este recomandat 
sa utilizati un trepied sau sa amplasati camera pe 
o suprafata stabila, pentru a evita miscarea camerei. 

NOTA: Blitzul nu este disponibil in modurile Panorama 
(Secvente panoramice) si Sunset (Asfintit) sau la 

mregistrarea clipurilor video. 

Daca setarea este alta decat cea prestabilita, Auto Flash 
(Blitz automat), pictograma corespunzatoare setarii va 
aparea pe ecranul Live View (Vizualizare di recta) Noua 
setare este pastrata pana la urmatoarea modificare 
a acesteia sau pana la oprirea camerei. Modul de 
functionare al blitzului este resetat la valoarea implicita Auto 
Flash (Blitz automat) la oprirea camerei. 

NOTA: Pentru a restaura setarile blitzului la valorile din 
momentul opririi camerei, mentineti apasat butonul 
in timp ce porniti din nou camera. 
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Night 
(Nocturn) 



Red Eye (Ochi rosii) 



Fenomenul de ochi rosii este cauzat de o parte din lumina 
blitzului care se reflecta din ochii subiectului si creeaza 
impresia de ochi rosii la oameni si ochi verzi sau albi la 
animale pe imaginea fotografiata. Cand utilizati setarea 
blitului cu reducerea efectului de ochi rosii, camera descarca 
blitul de trei ori rapid, pentru a micsora pupilele subiectului, 
astfel reducand efectul fenomenului de ochi rosii, inainte ca 
aceasta sa utilizeze blitul principal. Realizarea unei fotografii 
utilizand reducerea efectului de ochi rosii va dura mai mult, 
deoarece declansarea este mtarziata pentru blitzul 
aditional. De aceea, asigurati-va ca subiectii vor astepta 
blitzurile suplimentare. 

SFAT: De asemenea, puteti elimina efectul de ochi rosii in 
fotografiile pe care le-ati realizat deja. Consultati 
Eliminarea efectului de ochi rosii la pagina 76. 

Utilizarea modurilor de expunere 

Mod u rile de expunere utilizeaza un set predefinit de setari 
ale camerei, optimizate pentru fotografierea cu rezultate 
superioare a anumitor tipuri de scene. In fiecare mod de 
expunere camera selecteaza seta rile optime, cum ar fi 
sensibilitatea filmului (ISO), deschiderea diafragmei si timpul 
de expunere, optimizandu-le pentru o anumita scena sau 
situatie. 

NOTA: Modul de expunere nu este valabil atunci cand 
inregistrati clipuri video. 

Pentru a schimba modul de expunere, apasati butonul MODE 
de pe partea din spate a camerei, pana cand modul de 
expunere dorit apare pe afisaj. Urmatorul tabel descrie 
modurile de expunere ale camerei. 
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Setare Descriere 



Auto Utilizati Auto Mode (Mod automat) atunci cand trebuie 
Mode sa realizati rapid o fotografie buna si nu aveti timp sa 
(Mod selectati un mod special de expunere al camerei. Auto 
Automat) Mode (Modul automat) functioneaza bine pentru 

majoritatea fotografiilor realizate in conditii normale. 
Camera selecteaza automat deschiderea diafragmei, 
sensibilitatea virtuala ISO si timpul de expunere optime 
pentru o anumita situatie. 

Utilizati modul Macro pentru a realiza fotografii ale 
unor subiecti aflati la mai putin de 0,5 m (20 in) 
distanta. In acest mod, focalizarea automata are 
o distanta de focalizare cuprinsa Tntre 20 si 50 cm 
(8 - 20 in), iar camera nu va realiza fotografii daca nu 
va putea focaliza (consultati Focalizarea camerei la 
pagina 39). 

Action Utilizati modul Action (Miscare) pentru a fotografia 
(Mi sea re) evenimente sportive, masini m miscare sau orice scena 
in care doriti sa surprindeti miscarea. Camera 
utilizeaza un timp de expunere cat mai mic si 
o sensibilitate virtuala a filmului (ISO) cat mai mare, 
pentru a surprinde miscarea cat mai bine. 

Utilizati modul Portrait (Portret) pentru fotografii cu una 
sau mai multe persoane ca punct de focalizare 
principal. Camera combina o deschidere mai mica 
a diafragmei pentru o impresie de neclaritate in 
fundal, cu o claritate inferioara, creand astfel un efect 
mai natural. 



Macro 




Portrait 
(Portret 



46 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



Seta re Descriere 



Landscape Utilizati modul Landscape (Panoramic) pentru 
(Panora- a captura scene cu perspective^ adanca, precum munti 
mic) sau blocuri Tnalte, cand doriti sa fie focalizate atat 

a prim-planul, cat si fundalul. Camera combina 
L — \ o deschidere mai larga a diafragmei pentru 

o adancime mai mare a campului vizual cu o saturatie 
superioara, creand astfel un efect mai viu. 



Panorama Utilizati modul Panorama (Secvente panoramice), 
(Secvente pentru peisaje ample, precum lanturi muntoase, sau 
panora- pentru a grupa fotografiile cand doriti sa capturati un 
mice) cadru lat care nu poate fi cuprins printr-o singura 
p i i r i imagine. Acest mod permite fotografierea unei serii de 
L 1 1 'J cadre suprapuse pentru combinarea ulterioara Tntr-o 
singura imagine panoramica utilizand programul 
HP Image Zone. In acest mod, blitul este setat la Flash 
Off (Blit dezactivat). (Consultati Utilizarea modului 
pentru secvente panoramice la pagina 48). Puteti 
vizualiza imaginea panoramica rezultata utilizand 
optiunea Preview Panorama (Previzualizare secvente 
panoramice) din Playback Menu (Meniu Redare) 
(consultati Previzualizarea secventelor panoramice la 
pagina 77). 

Beach Utilizati modul Beach (Plaja) pentru a captura scene pe 
(Plaja) plaja. Acest mod permite capturarea scenelor 




luminoase de pe plaja, cu un balans bun Tntre lumini si 
umbre. 
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Setare Descriere 



Snow Utilizati modul Snow (Zapada) pentru a captura scene 
(Zapada) cu zapada. Acest mod permite capturarea scenelor cu 
@ zapada stralucitoare, pastrand luminozitatea corecta 
a zapezii. 

Sunset Utilizati modul Sunset (Asfintit) pentru a captura scene 
(Asfintit) exterioare la asfintit. Acest mod activeaza focalizarea 
la infinit si seteaza blitul la Flash Off (blit dezactivat). 

Acest mod Tmbunatateste saturatia culorilor la asfintit si 
retine caldura scenei cu o Tnclinatie spre culorile 
portocalii ale asfintitului. 

Daca setarea modului de expunere este diferita de cea 
prestabilita Auto Mode (Mod automat), pictograma pentru 
aceasta setare va aparea in ecranul Live View. Noua setare 
este pastrata pana la urmatoarea modificare a acesteia sau 
pana la oprirea camerei. Cand opriti camera, modul de 
expunere revine la setarea prestabilita Auto Mode (Mod 
automat). 

SFAT: Pentru a restaura setarea modului de expunere la 
valoarea din momentul opririi camerei, mentineti apasat 
butonul y^r- in timp ce reporniti camera. 

Utilizarea modului pentru secvente 
panoramice 

Modul Panorama (Secvente panoramice) permite realizarea 
unei secvente de 2-5 fotografii care pot fi combinate pentru a 
captura o scena ampla, imposibil de cuprins mtr-o singura 
fotografie. In modul Panorama (Secvente panoramice), 

realizati prima fotografie din secventa panoramica, iar fiecare 
fotografie ulterioara este adaugata la secventa panoramica 
pana cand o Tncheiati apasand butonul -^p sau pana cand 
ati realizat a cincia fotografie din aceasta. Puteti previzualiza 
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apoi o imagine la rezolutie mica a secventei panoramice, 
utilizand optiunea Preview Panorama Menu (Meniu 
Previzualizare secvente panoramice) din Playback Menu 
(Meniu Redare) (consultati pagina 72), sau puteti transfera 
imaginile din secventa panoramica pe calculator pentru 
combinarea automata si pentru vizualizare sau tiparire. 

NOTA: Transfocarea digitala nu este disponibila in modul 
Panorama (Secvente panoramice). 

Realizarea unei secvente panoramice de 
fotografii 

1. Apasati butonul MODE (MOD) 
pana cand modul Panorama 
(Secvente panoramice) [IH] 
a pa re pe afisaj. Sunteti gata 
acum sa realizati prima fotografie 
din secventa panoramica. 

SFAT: Imaginile din secventele 

panoramice sunt combinate de la stanga la dreapta, 
astfel meat trebuie sa va asigurati ca prima imagine se 
afla in capatul din stanga al vederii panoramice. 

2. Apasati butonul Declansator 

pentru a realiza prima fotografie 
din secventa panoramica. Dupa 
ecranul Instant Review (Trecere 
in revista), camera trece la 
ecranul Live View (Vizualizare 
directa) cu ^3? pe afisaj. 

3. Pozitionati camera pentru a realiza a doua fotografie. 
Observati stratul transparent a I primei fotografii din 
secventa suprapus peste treimea stanga a ecranului Live 
View (Vizualizare directa). Utilizati acest strat pentru 

a alinia cea de-a doua fotografie cu prima, pe orizontala. 
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4. Apasati butonul Shutter 
(Declansator) pentru a realiza a 
doua fotografie. Dupa ecranul 
Instant Review (Trecere in 
revista), camera trece la ecranul 
Live View (Vizualizare directa) 
cu ^3? peafisaj. Din nou, stratul 
transparent al primei imagini este suprapus pe treimea 
stanga a ecranului Live View (Vizualizare directa, pentru 
a permite alinierea celei de-a treia fotografii. 

5. Continuati sa adaugati mai multe fotografii la secventa 
panoramica sau apasati butonul pentru a finaliza 
secventa panoramica. Secventa panoramica se 
finalizeaza automat dupa ce ati realizat cea de-a cincia 
fotografie. 

6. Dupa ce ati finalizat secventa panoramica, o puteti sterge 
in ecranul Instant Review (Trecere in revista) a pa sand 
butonul 4 si selectand optiunea Entire Panoramic 
Sequence (Toata secventa panoramica) din submeniul 
Delete (Stergere). 

Pentru a previzualiza secventa panoramica gata combinata 
pe camera dvs., consultati Previzualizarea secventelor 
panoramice la pagina 77. 

NOTA: Modul Panorama (Secvente panoramice) necesita 
versiunea completa a programului HP Image Zone pentru 
a combina imaginile pe calculator (consultati 
Transferarea imaginilor pe un calculator la pagina 91 si 
Software HP Image Zone la pagina 1 09). 
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Utilizarea seta ri lor pentru 
Temporizator 

1. Fixati camera pe un trepied sau asezati-o pe o suprafata 
stabila. 

2. Apasati butonul Timer (Temporizator) 0 pana cand 

a pa re optiunea Self-Timer (Temporizator) 0 pe afisaj, 
apoi mcadrati subiectul (consultati pagina 33). 

3. Etapele urmatoare depind de cazurile in care realizati 
o fotografie sau inregistrati un clip video. 

Pentru fotografii: 

a. Apasati butonul Declansator pana la jumatate. 
Camera va masura si va memora focalizarea si 
expunerea Camera va pastra aceste setari pana la 
realizarea fotografiei. 

b. Apasati butonul Declansator pana la capat. 

Va aparea pe ecran un contor, iar led-ul Self-Timer/ 
Video (Temporizator/video) clipeste timp de 
10 secunde mainte de realizarea fotografiei. 
SFAT: Daca apasati imediat butonul Declansator pana la 
capat, camera va memora focalizarea si expunerea 
imediat mainte de oprirea contorului de 10 secunde. 
Aceasta functie este uti la cand unul sau mai multi subiecti 
intra in fotografie in timpul perioadei de 1 0 secunde 
dinaintea declansarii. 

SFAT: Cand utilizati seta rile pentru temporizator, nu puteti 
realiza mregistrari audio in cazul imaginilor statice, dar 
puteti adauga un clip audio ulterior (consultati 
Inregistrare audio la pagina 79). 
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Pentru clipuri video: 

Pentru a porni inregistrarea video, apasati butonul Video 
E nZfi si apoi eliberati-l. Va aparea pe afisaj un contor de 
10 secunde. LED-ul Temporizator/video de pe partea 
frontala a camerei va clipi timp de 1 0 secunde, inaintea 
mceperii mregistrarii. 

Pentru a opri inregistrarea video, apasati din nou butonul 
Video ; Tn caz contra r, inregistrarea video continue: 
pana cand camera nu mai are spatiu liber in memorie. 

Pictograma Self-Timer (Temporizator) 0 va aparea in 
ecranul Live View (Vizualizare di recta) Setarea 
temporizatorului se reseteaza la setarea prestabilita Normal 
dupa realizarea fotografiei sau dupa inregistrarea clipului 
video. 

SFAT: Daca realizati fotografii in conditii de lumina slaba cu 
sau fara trepied, puteti utiliza setarea temporizatorului 
pentru a evita imaginile neclare cauzate de miscarea 
camerei. Amplasati camera pe o suprafata stabila sau pe 
un trepied, mcadrati fotografia, apoi apasati butonul 
Declansator pana la capat si luati mainile de pe camera. 
Camera va astepta 1 0 secunde mainte de a realiza 
fotografia, eliminand orice posibilitate de miscare cand 
apasati butonul Declansator. 
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Utilizarea meniului Captura 



Capture Menu (Meniu Captura) permite ajustarea diferitelor 
setari ale camerei care influenteaza caracteristicile 
fotografiilor si ale clipurilor video pe care le capturati. 

1. Pentru a afisa Capture Menu (Meniu Captura), apasati 
butonul ^p, daca modul Live View (Vizua I iza re di recta) 
este activat. Daca modul Live View (Vizualizare di recta) 
nu este activat, apasati butonul Live View/Playback 
(Vizualizare directa/Redare) O/Q si apoi apasati 
butonul . 



2. Utilizati butoanele pentru a parcurge optiunile din 
Capture Menu (Meniu Captura). 

3. Fie apasati butonul pentru a selecta o optiune 
evidentiata si a afisa submeniul corespunzator, fie utilizati 
butoanele ^ ► pentru a modifica setdrile optiunii 
selectate fara a va deplasa in submeniul respectiv. 

4. In cadrul submeniului, utilizati butoanele si apoi 
butonul pentru a modifica setarea pentru optiunea 
din Capture Menu (Meniu Captura). 

5. Pentru a iesi din Capture Menu (Meniu Captura), apasati 
butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/Redare) 
A/D. Pentru alte modalitati de a iesi din meniu, 
consultati Meniurile camerei la pagina 27. 

SFAT: Pentru a restaura setarile meniului Capture Menu 
(Meniu Captura) la valorile din momentul opririi camerei, 
mentineti apasat butonul in timp ce reporniti camera. 
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Asistenta pentru optiunile de meniu 



(»D White Balance 

Generally, the Auto White Balance 
setting produces the best results. 
Different kinds of lighting cast different 
colors. For example, sunlight is bluer, 
while indoor tungsten light is more 
yellow. In some lighting conditions, or 
for scenes dominated by a single color 
to scroll. Press OK to exit. 



Help (Asistenta) reprezinta ultima 
optiune din fiecare submeniu din 
Capture Menu (Meniu Captura). 
Optiunea Help (Asistenta) ofera 
informatii despre optiunea de 
meniu respectiva din Capture Menu 
(Meniu Captura) si setarile sale. De 
exemplu, daca apasati butonul cand este evidentiat 
Help (Asistenta) din submeniul White Balance (Nivel tonuri 
de alb), este afisat ecranul de asistenta pentru White Balance 
(Nivel tonuri de alb), conform indicatiilor. 

Utilizati butoanele pentru a parcurge ecranele de 
asistenta. Pentru a iesi din ecranul Asistenta si a reveni la 
submeniul respectiv din cadrul Capture Menu (Meniu 
Captura), apasati butonul ^gp . 
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Calitatea imaginii 



Aceasta setare va permite sa alegeti rezolutia si compresia 
JPEG a fotografiilor pe care le captati cu camera. Submeniul 
Image Quality (Calitate imagine) are patru setari. 

1. In Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 53), selectati 
Image Quality (Calitate imagine). 

2. In submeniul Image Quality 
(Calitate imagine), utilizati 
butoanele pentru 
a evidentia o setare. 

3. Apasati butonul ^ pentru 
a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 




Urmatorul tabel explica mai detaliat setarile optiunii Image 
Quality (Calitate imagine): 

Setare Descriere 



4MP Best Imaginile vor avea rezolutie maxima si nivel de 
(cea mai compresie minim. Aceasta setare produce imagini de 
buna) calitate foarte Tnalta si utilizeaza cea mai mare parte 
din memorie. Aceasta setare este recomandata in 
cazul m care doriti sa tipariti imagini de pana la 
297 pe 420 mm (1 1 pe 17 in). 

4MP Imaginile vor avea rezolutie maxima si nivel de 

compresie mediu. Aceasta setare produce imagini de 
Tnalta calitate, dar utilizeaza mai putina memorie decat 
setarea precedenta de 4MP Best (cea mai buna). 
Aceasta reprezinta setarea implicita si este recomandata 
in cazul in care doriti sa tipariti imagini cu o dimensiune 
de maxim 210 pe 297 mm (8,5 pe 1 1 in). 
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Setare Descriere 



2MP Imaginile vor avea jumatate din rezolutie si nivel de 

calitate si compresie mediu. Aceasta reprezinta 
o setare eficienta pentru memorie si este recomandata 
in cazul in care doriti sa tipariti imagini cu o 
dimensiune de maxim 1 30 pe 1 80 mm (5 pe 7 in). 

VGA Imaginile vor avea rezolutia de 640 x 480 (minima) si 

un nivel de compresie mediu. Acest nivel este eel mai 
eficient pentru economisirea spatiului de memorie, 
Tnsa produce imagini de calitate inferioara. Aceasta 
setare este utila pentru imaginile pe care doriti sa le 
trimiteti prin e-mail sau sa le postati pe Internet. 

Setarea Image Quality (Calitate imagine) influenteaza atat 
calitatea imaginilor, cat si numarul de imagini care pot fi 
stocate fie in memoria individual a camerei, fie pe o cartela 
de memorie optionala. De exemplu, setarea 4MP Best (cea 
mai buna) are ca rezultat imagini de cea mai malta calitate, 
msa consuma mai mult spatiu de memorie decat setarea 
pentru un nivel calitativ inferior imediat urmatoare, 4MP. De 
asemenea, pot fi stocate in memorie mult mai multe fotografii 
utilizand setarea 2MP sau VGA decat in cazul setarii 4MP; 
totusi, aceste setari au ca rezultat obtinerea unor imagini cu 
un nivel calitativ inferior. 

Numarul de fotografii disponibile afisat Tn partea inferioara 
a sub-men iului Image Quality (Calitate imagine) este 
actualizat la fiecare evidentiere a unei setari. Consultati 
Capacitate de memora re la pagina 191 pentru informatii 
suplimentare cu privire la modul in care setarea optiunii 
Image Quality (Calitate imagine) influenteaza numarul de 
imagini care pot fi stocate in memoria interna a camerei dvs. 

Setarea Image Quality (Calitate imagine) va aparea in 
ecranul Live View (Vizualizare di recta). Noua setare este 
pastrata pana la urmatoarea modificare a acesteia, chiar 
daca opriti camera. 
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NOTA: La utilizarea transfocatorului digital, rezolutia se 
reduce pe masura ce apropiati imaginea. Consultati 
Utilizarea transfocarii digitale la pagina 42. 

NOTA: Setarea Image Quality (Calitate imagine) nu se 

aplica in cazul inregistrarii clipurilor video. 

Luminozitatea autoreglabila 

Aceasta seta re echilibreaza relatia dintre zonele luminoase 
si cele intunecate dintr-o fotografie, pastrand contrastele 
subtile, dar reducandu-le pe cele evidente. Zonele intunecate 
din fotografie sunt luminate, in timp ce zonele mai luminoase 
sunt neatinse. In cazul utilizarii cu un blit, Luminozitatea 
autoreglabila poate mari nivelul de luminozitate al zonelor 
in care blitul nu a putut ajunge. lata un exemplu despre cum 
poate imbunatati Luminozitatea autoreglabila o imagine: 

Fara Luminozitate Cu Luminozitate 



autoreglabila: autoreglabila: 




Luminozitatea autoreglabila este utila in situatii precum: 

• Scene exterioare cu un amestec de soare si umbra 

• Zile noroase in care exista o stralucire puternica de la soare 

• Scene interioare in care se utilizeaza blitzul 
(pentru a diminua sau chiar elimina efectul de blitz) 

• Scene iluminate din spate in care subiectul este prea 
indepartat pentru a fi luminat de un blitz obisnuit sau este 
luminat din spate in exces (de exemplu, in fata unei oglinzi) 
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Puteti utiliza Luminozitatea autoreglabila cu sau fara blit, 
msa nu este recomandat ca inlocuitor pentru acesta. Spre 
deosebire de blit, Luminozitatea autoreglabila nu 

influenteaza setarile de expunere, astfel meat zonele 
luminoase pot aparea cu zgomot sau granulate, iar 
imaginile interioare sau nocturne pot fi neclare daca sunt 
realizate fara blit sau trepied. 

1 . In Capture Menu (Meniu 
Captura) (pagina 53), selectati 
Adaptive Lighting (Luminozitate 
autoreglabila). 

2. In submeniul Adaptive Lighting 
(Luminozitate autoreglabila), 
utilizati butoanele pentru a 
evidentia setarea dorita. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 

Urmatorul tabel explica setarile in detaliu: 
Setare Descriere 

Off Camera va procesa imaginea normal. Aceasta este 
(Deza- setarea prestabilita. 
ctivat) 

Low Camera va creste subtil luminozitatea regiunilor 
(Scazut) mtunecate ale imaginii fara a modifica zonele cu 
luminozitate puternica. 




8 



High Camera va creste puternic luminozitatea regiunilor 
(Ridicat) mtunecate ale imaginii fara a modifica semnificativ 
j^jl, zonele cu luminozitate puternica. 

Daca noua setare este diferita de cea prestabilita Off 
(Dezactivat), pictograma corespunzatoare setarii va aparea 
pe ecranul Live View (Vizualizare di recta) 
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NOTA: Cand Luminozitatea autoreglabila este activata, 
camera va stoca o imagine in memorie mtr-un timp mai 
mare, deoarece imaginea este procesata mai mult inainte 
de a fi stocata. 

NOTA: Setarea Adaptive Lighting (Luminozitate 

autoreglabila) nu se aplica Tn modul Panorama (Secvente 
panoramice) sau la mregistrarea clipurilor video. 

Culoarea 

Aceasta seta re permite controlarea culorii in care vor fi 
capturate imaginile. De exemplu, daca setati optiunea Color 
(Culoare) pe Sepia, imaginile vor fi captate in nuante de 
maro pentru a parea vechi sau de moda veche. 

1. In Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 53), selectati 
Color (Culoare). 

2. In submeniul Color (Culoare), 

utilizati butoanele pentru 
a evidentia setarea dorita. Noua 
seta re este aplicata pe ecranul 
de Vizualizare directa din 
spatele meniului, astfel meat 
puteti vedea efectul fiecarei 
setari asupra fotografiei. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 

Noua seta re este pastrata pana la urmatoarea modificare 
a acesteia sau pana la oprirea camerei. Valoarea Color 
(Culoare) este resetata automat la valoarea implicita Full 
Color (Integral color) la oprirea camerei. 

NOTA: Dupa ce ati facut o fotografie utilizand setarea 
Black & White (Alb-negru) sau Sepia, imaginea nu va 
mai putea fi ulterior redata Full Color (Integral color). 
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Images are captured in full color. 



I imp rim area datei §i a orei 

Aceasta setare imprima in coltul din stanga jos data sau 
data si ora la care a fost realizata fotografia. Dupa ce ati 
selectat una dintre setarile pentru Date & Time Imprint 
(Imprimare data si ora), data sau data si ora vor fi 
imprimate pe toate fotografiile realizate ulterior, dar nu si 
pe cele realizate anterior. 

Dupa ce ati realizat o fotografie utilizand una dintre setarile 
Date Only (Numai data) sau Date & Time (Data si ora), data 
sau data si ora imprimate pe imagine nu vor putea fi sterse 
ulterior. 

SFAT: Asigurati-va ca setarea pentru data si ora este corecta 
mainte de a utiliza aceasta caracteristica (consultati Data 
si ora la pagina 1 00). 

1 . In Capture Menu (Meniu 
Captura) (pagina 53), selectati 
optiunea Date & Time Imprint 
(Imprimare data si ora). 

2. In submeniul Date & Time 
Imprint (Imprimare data si ora), 
utilizati butoanele pentru 
a evidentia setarea dorita. 

3. Apasati butonul ^fjf pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 

Urmatorul tabel explica setarile in detaliu: 
Setare Descriere 

Off Camera nu va imprima data sau data si ora pe 
(Dezactivat) fotografie. 
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Seta re Descriere 



Date Only Camera va imprima permanent data in coltul din 
(Numai data) stanga jos al fotografiei. 




Date & Time Camera va imprima permanent data si ora in coltul 
(Data si ora) din stanga jos a I fotografiei. 



Daca noua setare difera de cea prestabilita Off (Dezactivat), 
pictograma corespunzatoare setarii va aparea pe ecranul 
Live View (Vizualizare di recta) Noua setare este pastrata 
pana la urmatoarea modificare, chiar daca inchideti 
camera. 

NOTA: Setarea Date and Time (Data si ora) nu se aplica la 
inregistrarea clipurilor video sau in modul Panorama 
(Secvente panoramice). 

Compensarea expunerii 

In conditii de iluminare slaba, puteti utiliza functia EV 
Compensation (Compensare expunere) pentru a suprascrie 
setarea automata pentru expunere a camerei. 

Compensarea expunerii este utila in cazul scenelor care 
contin multe obiecte luminoase (precum un obiect alb pe un 
fundal alb) sau multe obiecte intunecate (precum un obiect 
mtunecat pe un fundal mtunecat). Scenele care contin multe 
obiecte luminoase sau multe obiecte mtunecate pot deveni gri 
daca nu este utilizata optiunea EV Compensation 
(Compensare expunere). Pentru o scena cu multe obiecte 
iluminate, mariti valoarea EV Compensation (Compensare 
expunere) la un numar pozitiv, pentru a obtine o imagine mai 
luminoasa. Pentru o scena cu multe obiecte intunecate, 
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micsorati valoarea EV Compensation (Compensare expunere), 

astfel meat culoarea scenei sa fie mai apropiata de negru. 

1. In meniul Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 53), 
selectati optiunea EV Compensation (Compensare 
expunere). 

2. In submeniul EV Compensation 
(Compensare expunere), utilizati 
butoanele 4 ► pentru 
a modifica valoarea expunerii 
de la -3,0 la +3,0, in intervale 
de 0,33. Noua seta re este 
aplicata pe ecranul Live View 
(Vizualizare di recta) din spatele meniului, astfel meat 
puteti vedea efectul fiecarei setari asupra fotografiei. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 

Daca setarea difera de valoarea prestabilita 0,0, numarul va 
aparea pe ecranul Live View (Vizualizare di recta) alaturi de 
pictograma 0- Noua seta re este pastrata pana la 
urmatoarea modificare a acesteia sau pana la oprirea 
camerei. Valoarea optiunii EV Compensation (Compensare 
expunere) este resetata la valoarea predefinita 0,0 la 
oprirea camerei. 
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Nivelul tonurilor de alb 



Conditiile de iluminare diferite determina culori diferite. De 
exemplu, lumina soarelui este mai albastra, in timp ce 
iluminatul de interior este mai galben. Scenele cu o singura 
culoare dominanta necesita ajustarea setarii pentru nivelul 
tonurilor de alb, pentru a permite camerei sa reproduce: 
cored culorile si nuantele de alb in imaginea finala. De 
asemenea, puteti ajusta nivelul tonurilor de alb pentru a 
obtine diverse efecte. De exemplu, utilizarea setarii Sun 
(Soare) poate crea un aspect mai cald a I imaginii. 

1. In Capture Menu (Meniu Captura) (pagina 53), selectati 
optiunea White Balance (Nivel tonuri de alb). 

2. In submeniul White Balance 
(Nivel tonuri de alb), utilizati 
butoanele pentru a 
evidentia setarea dorita. Noua 
seta re este aplicata pe ecranul 
Live view (Vizualizare directa) 
din spatele meniului, astfel meat 
puteti vedea efectul fiecarei setari asupra fotografiei. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 

Urmatorul tabel explica setarile in detaliu: 



- Shade 
f - Tungsten 
™ - Fluorescent 
Camera adjusts color automatically. 



Seta re 



Descriere 



Auto Camera identified $i corecteaza automat iluminarea 
(Automat) scenei. Aceasta este setarea prestabilita. 

Sun (Soare) Camera regleaza culorile presupunand ca subiectul 

Ose afla la lumina soarelui sau in conditii de mnorare 
slaba, cu luminozitate crescuta. 
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Setare Descriere 



Camera regleaza nivelul tonurilor de alb pornind de 
la premisa ca subiectul se afla in exterior, in conditii 
de cer Tnnorat sau in amurg. 



Camera regleaza nivelul de alb pornind de la 
premiza ca fotografierea are loc m conditii de 
iluminare de interior (bee cu incandescenta sau 
halogen). 

Fluorescent Camera regleaza nivelul tonurilor de alb pornind de 

(Lumina la premisa ca fotografierea are loc in conditii de 
fluorescenta) iluminare cu tuburi fluorescente. 
o o o 

1 — p 

o a<> 

Daca setarea difera de cea prestabilita Auto, pictograma 
corespunzatoare setarii va aparea pe ecranul Live View 
(Vizualizare di recta) Noua setare este pastrata pana la 
urmatoarea modificare a acesteia sau pana la oprirea 
camerei. Valoarea White Balance (Nivel tonuri de alb) este 
resetata la valoarea predefinita, Auto (Automat), la oprirea 
camerei. 



Shade 
(Umbra) 

Q 



Tungsten 
(Iluminare 
de interior) 
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Sensibilitatea virtuala ISO 



Aceasta setare regleaza sensibilitatea camerei la lumina. 
Optiunea ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) este setata in 
mod implicit la Auto (Automat), permitand camerei sa aleaga 
cea mai buna sensibilitate virtuala pentru scena in cauza. 

Valorile mai scazute pentru sensibilitatea virtuala vor 
determina captura de imagini de calitate optima, cu un nivel 
foarte scazut al granulatiei (sau zgomotului), dar cu timpi de 
expunere mai mari. Daca realizati o fotografie in conditii de 
iluminare scazuta, fara blitz, dar cu sensibilitatea virtuala 
setata la ISO 100, este recomandat sa utilizati un trepied. In 
schimb, valorile mai mari pentru sensibilitatea ISO permit 
timpi de expunere mai mari si pot fi utilizate la realizarea 
fotografiilor in zone intunecoase fara blitz sau a fotografiilor 
reprezentand obiecte in miscare. Valorile mai ridicate pentru 
sensibilitatea virtuala ISO produc imagini cu un nivel ridicat 
al granulatiei (sau zgomotului). 

1 . In Capture Menu (Meniu 
Captura) (pagina 53), selectati 
optiunea ISO Speed 
(Sensibilitate virtuala ISO). 

2. In submeniul ISO Speed 
(Sensibilitate virtuala ISO), 
utilizati butoanele pentru 
a evidentia setarea dorita. 

3. Apasati butonul ^=§p pentru a salva setarea si reveni la 
Capture Menu (Meniu Captura). 
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Daca setarea difera de cea prestabilita, Auto, pictograma 
corespunzatoare setarii (afisata in submeniul ISO Speed 
(Sensibilitate virtuala ISO)) va aparea pe ecranul Live View 
(Vizualizare di recta). Noua setare este pastrata pana la 
urmatoarea modificare a acesteia sau pana la oprirea 
camerei. Valoarea ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) este 
resetata la valoarea prestabilita, Auto, la oprirea camerei. 

NOTA: Setarea ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) nu se 

aplica la mregistrarea clipurilor video. 
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3 Vizionarea imaginilor si 
a clipurilor video 



Puteti utiliza butonul Playback (Redare) pentru a revedea 
imaginile si clipurile video memorate in camera. In timpul 
vizionarii imaginilor in modul Playback (Redare), puteti, de 
asemenea, vizualiza miniaturi ale imaginilor sau la puteti 
mari pentru a le putea urmari mai bine pe afisaj. Consultati 
Vizualizarea miniaturilor la pagina 70 si Marirea imaginilor 
la pagina 71 . 

Suplimentar, meniul Playback (Redare) va permite sa stergeti 
imagini sau clipuri video, sa modificati imagini, de exemplu, 
sa eliminati efectul de ochi rosii sau sa rotiti imaginile si, 
eventual, sa obtineti sfaturi prin HP Image Advice (Sugestii 
imagine) (o analiza a imaginilor pentru depistarea oricaror 
probleme posibile in privinta focalizarii, timpului de 
expunere etc. la capturarea imaginilor). Pentru a realiza 
aceste lucruri si multe altele, consultati Utilizarea meniului 
Playback Menu (Meniu Redare) la pagina 72. 

Utilizarea functiei Redare 

1. Apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/ 
Redare) A/D pana la aparitia pictogramei Playback 
(Redare) Q in coltul din stanga sus al afisajului. 

2. Utilizati butoanele ^ ► pentru a parcurge imaginile si 
clipurile video dvs. Apasati si mentineti apasat unul dintre 
butoanele ^ ► pentru a parcurge mai rapid. 

In cazul clipurilor video indicate de pictograma t nJ , in 
primele 2 secunde veti vedea numai primul cadru. Apoi, 
vor mcepe sa ruleze automat. 
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3. Pentru a trece la modul Live View (Vizualizare di recta) 

dupa vizionarea fotografiilor si clipurilor video, apasati 
din nou butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/ 
Redare) O/Q. 

NOTA: Pentru a asculta clipurile audio atasate imaginilor 
statice, transferati-le in calculatorul dvs. si utilizati 
programul HP Image Zone. Daca aveti o statie de 
andocare HP Photosmart seria M optionala, puteti asculta 
sunetele conectand camera la un televizor utilizand statia 
de andocare. Pentru a realiza acest lucru, consultati 
Manualul utilizatorului pentru statia de andocare. 

In timpul utilizdrii functiei Playback (Redare), pe afisaj vor 
aparea anumite informatii suplimentare despre fiecare 
imagine sau clip video. Urmatorul tabel prezinta aceste 
informatii. 



1 2 3 
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# Pictograma Descriere 



1 l^B Pictograma Playback (Redare), indica mod u I 
Playback (Redare) in care se afla camera. 
Pictograma este afisata cateva secunde. 



(so] 



Este afisat numai daca in camera este instalata 
o cartela de memorie optionala. 



Indicator de alimentare, precum acest indicator 
pentru baterii pline (consultati Indicatori de 
alimentare la pagina 172). 

Este afisata pentru cateva secunde, imediat dupa 
accesarea modului Playback (Redare) pentru 
a indica faptul ca puteti parcurge imaginile sau 
clipurile video utilizand butoanele 

Indica faptul ca aceasta imagine a fost selectata 
IVXI 3 pentru expedierea la 3 destinatii utilizand 

HP Instant Share (consultati Utilizarea meniului 
HP Instant Share la pagina 82). 

Indica faptul ca aceasta imagine a fost selectata 
£yj[J 2 pentru tiparirea in 2 exemplare utilizand 

HP Instant Share (consultati Utilizarea meniului 
HP Instant Share la pagina 82). 

17 din 43 Afiseaza numarul de ordine al imaginii sau 

clipului video curent, din numarul total de imagini 
sau clipuri video stocate in memorie. 



8 0:29 


• Afiseaza lungimea acestui clip audio 




sau video. 


• Indica faptul ca imaginea are un clip audio 


sau 


atasat. 




• Indica faptul ca acesta este un clip video. 



Indica faptul ca imaginea poarta numarul de 
ordine doi Tn secventa panoramica de imagini 
realizate prin utilizarea modului de expunere 
Panorama (Secventa panoramica). 
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Ecranul cu sumarul imaginilor 

Daca apasati butonul ► in timpul 
vizualizarii ultimei imagini, este 
afisat ecranul Total Images 
Summary (Sumar imagini) care 
indica numarul de imagini 
fotografiate si numarul de imagini 
disponibile ramase. In coltul din 
stanga sus al ecranului sunt afisate contoare indicand 
numarul total de imagini selectate pentru HP Instant Share 
[EH si pentru tiparire Suplimentar, pictogramele sunt 
afisate in coltul din dreapta sus al ecranului pentru o cartela 
de memorie optionala, daca este instalata (indicata prin 
pictograma SD (sd\ ) si indicatorul de alimentare (cum este 
indicatorul pentru baterii descarcate; consultati Indicatori de 
alimentare la pagina 172). 

Vizualizarea miniaturilor 

NOTA: In ecranul Thumbnail (Miniaturi), fiecare imagine dintr- 
o panorama este afisata individual. Pentru a previzualiza o 
secventa panoramica integrala, consultati Previzualizarea 
secventelor panoramice la pagina 77. 

Ecranul Thumbnail (Miniaturi) va permite sa vizualizati 
fotografiile si primele cadre ale clipurilor video, aranjate mtr- 
o matrice cu noua chenare miniaturale per ecran. 

1. Daca sunteti in modul Playback 
(Redare) (pagina 67), apasati 
butonul ▼ (pictograma 
Thumbnails (Miniaturi) ■ ■ ■ ) Pe 

afisaj a pa re un ecran de Miniaturi 

cu pana la noua cadre de imagine 
si clipuri video. Un chenar galben 
evidentiaza imaginea sau clipul video curent. 
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2. Utilizati butoanele 4 ► pentru a parcurge miniaturile pe 
orizontala. 

3. Utilizati butoanele pentru a parcurge miniaturile pe 
verticala. 

4. Apasati butonul pentru a parasi ecranul Thumbnail 
(Miniaturi) si pentru a reveni la modul Playback (Redare). 

Imaginea sau clipul video curent (care erau evidentiate cu 
un chenar galben in ecranul Miniaturi) este afisat din nou 
la dimensiunea normala pe afisaj. 

In partea inferioara a afisajului, pictogramele identified tipul 
curent de imagine (de exemplu, imagine componenta a unei 
secvente panoramice sau a unui clip video). 



Marirea imaginilor 



Aceasta optiune se foloseste numai pentru vizualizare; ea nu 
modified definitiv imaginea. 

1. In timpul functionarii in modul 
Playback (Redare) (pagina 67), 
apasati butonul ^ (pictograma 
Magnify (Mar ire) <%). Imaginea 
afisata este marita automat de 
2 ori. Este afisata partea centra la 
a imaginii marite. 

2. Pentru a mari sau micsora imaginea, utilizati butoanele 




Menu 



3. Pentru a deplasa imaginea prin, apasati butonul 
apoi utilizati butoanele 4 ► si ^w-. 

SFAT: Pentru a trece de la functia de mari re la cea de 
panoramare prin rotire si invers, apasati butonul 
Procedand astfel, puteti mari/micsora imaginea si apoi 
o puteti panorama la dimensiunile reglate. 

4. Pentru a parasi ecranul Magnify (Marire), apasati butonul 
Live View/Playback (Vizualizare directa/Redare) Q/Q- 

NOTA: Puteti mari numai imaginile statice; clipurile video 
nu pot fi marite. 
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Utilizarea meniului Playback 
Menu (Meniu Redare) 

Meniul Playback (Redare) va permite sa stergeti fotografii sau 
clipuri video, sa recuperati imagini sterse si sa formatati 
memoria interna a camerei sau a cartelei de memorie 
optionale si sa eliminati efectul de ochi rosii din imaginile 
statice. Suplimentar, puteti obtine sfaturi prin intermediul 
HP Image Advice (Sugestii imagine) (o analiza a imaginii Tn 
urma careia se identified probleme in privinta focalizarii, 
timpului de expunere s.a.m.d.), puteti mregistra clipuri audio 
pentru o imagine, puteti roti imagini si puteti previzualiza 
secvente panoramice de imagini. 

1. Pentru a accesa meniul Playback (Redare), apasati 
butonul i §p atunci cand camera functioneaza m modul 
Playback (Redare). In cazul in care camera nu 
functioneaza in modul Playback (Redare), apasati butonul 
Live View/Playback (Vizualizare di recta/ Redare) Q/Q 
pentru a trece la modul Playback (Redare), apoi apasati 
butonul ^ff. 

2. Utilizati butoanele din partea stanga a afisajului, 
pentru a evidentia optiunea din meniul Playback (Redare) 
pe care doriti sa o utilizati. Optiunile din meniul Playback 
(Redare) sunt explicate in continuare, in aceasta sectiune. 

3. Utilizati butoanele 4 ► pentru a va deplasa la imaginea 
sau clipul video dorit. Acest lucru faciliteaza realizarea 
aceleiasi actiuni asupra mai multor imagini sau clipuri 
video, de exemplu, la stergerea mai multor imagini sau 
clipuri video. 

4. Selectati optiunea evidentiata din Playback Menu 
(Meniul Redare) apasand butonul Pentru a finaliza 
sarcina selectata, urmati instructiunile de pe ecran. 
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5. Pentru a parasi Playback Menu (Meniul Redare), apasati 
butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/Redare) 

d/O. Pentru a afla alte modalitati de parasire a 
meniurilor, consultati Meniurile camerei la pagina 27. 

In urmatorul tabel sunt rezumate toate optiunile din Playback 
Menu (Meniul Redare). 




6- 
7- 




# Pictogra- Descriere 



^ Delete (Stergere) — Afiseaza un submeniu din care 
VUJ puteti sterge imaginea sau clipul video curent, 

o secventa de imagini panoramice integrala, toate 
imaginile si clipurile video, puteti formata memoria 
interna sau o cartela de memorie optionala, sau 
puteti recupera ultima imagine stearsa. (Consultati 
Delete (Stergere) la pagina 74.) 

s Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi rosii) — 

Corecteaza efectul de ochi rosii care apare la 
persoanele prezente m imaginile statice. (Consultati 
Eliminarea efectului de ochi rosii la pagina 76.) 



Image Advice (Sugestii imagine) — Furnizeaza 
o analiza a imaginii care identified problemele 
legate de focalizare, timp de expunere s.a.m.d. De 
asemenea, ofera recomandari in perspectiva 
realizarii de fotografii si mi la re. (Consultati Sugestii 
pentru imagine la pagina 77.) 
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# 


Pictogra- 
ma 


Descriere 


4 




Preview Panorama (Previzualizare secvente 
panoramice) — Afiseaza un sir de imagini de 
rezolutie mica din panorama selectata curent. 
(Consultati Previzualizarea secventelor panoramice 

la pagina 77.) 


5 


tS 


Rotate (Rotire) — Roteste imaginea curenta cate 
90 grade. (Consultati Rotirea la pagina 78.) 


6 


ft 


Record Audio (fnregistrare audio) — Inregistreaza 
un clip audio pentru a fi atasat la aceasta imagine 
statica. (Consultati fnregistrare audio la 

pagina 79.) 


7 




n\/ it /irpinrt i I - '1 nl 1 1 m 1 \ 

EXIT (IESIRE) — lesire dm meniul Playback (Redare). 



[jj] Delete? 

Cancel 

| This Image | 
Entire Panoramic Sequer 
All Images on Car d . fr 
Format Card 



Delete ($tergere) 

In meniul Playback (Redare) 

(pagina 72), daca selectati Delete 
(Stergere), va fi afisat submeniul 
Delete (Stergere). Utilizati butoanele 

pentru a evidentia o optiune, 
apoi apasati butonul pentru 
a o selecta. 

Submeniul Delete (Stergere) ofera urmatoarele optiuni: 

• Cancel (Anulare) — Determina revenirea la Playback 
Menu (Meniu Redare), fara a sterge imaginea sau clipul 
video afisat. 

• This Image (Aceasta imagine) — Determina stergerea 
imaginii sau a clipului video afisat. 
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* Entire Panoramic Sequence (Toata secventa panoramica) 

— Daca imaginea afisata face parte dintr-o secventa 
panoramica, va sterge toate imaginile asociate secventei 
panoramice respective. 

* All Images (in Memory/on Card) (Toate imaginile din 
memorie/de pe cartela) — Sterge toate imaginile si 
clipurile video din memoria interna sau de pe cartela de 
memorie optionala instalata in camera. 

• Format (Memory/Card) (Formatare cartela/memorie) — 
Sterge toate imaginile, clipurile video si fisierele din 
memoria interna sau de pe o cartela de memorie 
optionala si apoi formateaza memoria interna sau cartela 
de memorie. Pentru a premtampina deteriorarea 
cartelelor si imaginilor, utilizati optiunea Format Card 
(Formatare cartela) pentru a formata cartelele de 
memorie optionale inainte de a le utiliza pentru prima 
data si atunci cand doriti sa stergeti toate imaginile si 
clipurile video memorate pe acestea. 

• Undelete Last (Recupereaza ultimele) — Recupereaza 
ultimele imagini sterse. (Aceasta optiune este afisata 
numai dupa ce a fost realizata o operatiune de Stergere.) 
Puteti recupera numai ultima imagine stearsa, inclusiv 
secventele panoramice integrale. Dupa ce ati trecut la 
alta operatie, de exemplu oprirea camerei sau realizarea 
unei noi fotografii, operatia de stergere efectuata devine 
permanenta, iar imaginea nu mai poate fi recuperata. 

NOTA: Daca este stearsa o fotografie din centrul secventei 
panoramice, vor fi sterse toate etichetele panoramei 
pentru secventa panoramica respective!. Fieca re fotografie 
devine o imagine statica individuala. Totusi, daca stergeti 
o imagine de la mceputul sau de la sfarsitul panoramei, 
dar raman eel putin 2 imagini, secventa panoramica este 
pastrata. 
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Eliminarea efectului de ochi ro$ii 



In Playback Menu (Meniul Redare) (pagina 72), la 
selectarea optiunii Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi 
rosii), camera va procesa instantaneu fotografia curenta 
pentru a elimina efectul de ochi rosii. Procesul de eliminare 
a efectului ochi rosii dureaza cateva secunde. Dupa 
finalizarea procesului, este afisata imaginea corectata cu 
zonele corectate incadrate de casete verzi, precum si 
submeniul Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi rosii), 
care confine trei optiuni: 

• Save Changes (Salvare modificari) — Salveaza 
modificarile obtinute prin eliminarea efectului ochi rosii 
(suprascriind imaginea originala) si revine la Playback 
Menu (Meniul Redare). 

• View Changes (Vizualizare modificari) — Afiseaza 

o vizualizare marita a imaginii corectate cu casete verzi 
care incadreaza zonele cu efect de ochi rosii corectat. In 
cadrul acestei vizualizari, puteti deplasa imaginea. Pentru 
a reveni la meniul Remove Red Eyes (Eliminare efect de 
ochi rosii), apasati butonul ^ . 

• Cancel (Anulare) — Revine la Playback Menu (Meniu 
Redare) fara a fi solvate modificarile obtinute in urma 
eliminarii efectului de ochi rosii. 

NOTA: Optiunea Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi 
rosii) este disponibila numai in cazul imaginilor statice 
realizate cu ajutorul blitzului. Aceasta optiune nu poate fi 
utilizata in cazul clipurilor video. 
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linage Advice 

FOCUS: This image may be out of 
focus if a tripod was not used. It was 
taken in low light with the flash set to 
Flash Off. causing a long exposure. 
Long exposures often cause images 
to be blurry because it is hard to hold 
the camera still for more than 1/60 of 
▼ to scroll. Press OK to exit. 



Sugestii pentru imagine 

In Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 72), cand 
selectati functia Image Advice (Sugestii imagine), camera 
analizeaza imaginea pentru a determina focalizarea, timpul 
de expunere etc. 

Daca functia Image Advice (Sugestii FJJI.'.WfJJ.lflT I 

imagine) identified imbunatatiri 
care pot fi a plicate fotografiilor in 
viitor, va fi afisata o analiza care va 
confine rezultatul si solutiile 
recomandate, similara celei din 
ecranul de exemplificare adiacent. 
Image Advice (Sugestii imagine) afiseaza doua rezultate. 

Pentru a parasi ecranul Image Advice (Sugestii imagine) 

apasati butonul ^ . 

NOTA: Optiunea Image Advice (Sugestii imagine) nu este 
valabila pentru clipuri video. 

Previzualizarea secventelor panoramice 

In Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 72),atunci cand 
selectati optiunea Preview Panorama (Previzualizare 
secvente panoramice), pe ecranul camerei va fi afisat un sir 
de imagini dintr-o secventa panoramica. Aceasta optiune se 
foloseste numai pentru vizualizare; ea nu modified definitiv 
imaginea. 

NOTA: Aceasta vizualizare este temporara. Pentru a crea 
o secventa panoramica dintr-un sir de imagini, utilizati 
versiunea completa a programului HP Image Zone livrat 
impreuna cu camera dvs. Consultati Tiparirea secventelor 
panoramice la pagina 96. 
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1. Utilizati butoanele pentru a parcurge progresiv 
imaginile unei secvente panoramice. 

2. In Playback Menu (Meniul Redare) (pagina 72), selectati 
Preview Panorama (Previzualizare secvente panoramice) 

si apasati butonul J ^ L . 

Initial, va fi afisata zona centrala a secventei panoramice. 
Utilizati butoanele i ► pentru a derula spre stanga si spre 
dreapta secventa panoramica. Apasati butonul 
pentru a parasi optiunea Preview Panorama 
(Previzualizare secvente panoramice) si reveni la meniul 
Playback Menu (Meniu Redare). 

NOTA: Optiunea Preview Panorama (Previzualizare 
secvente panoramice) este valabila numai pentru 
imaginile care com pun o secventa panoramica. 

Rotirea 

In Playback Menu (Meniul Redare) (pagina 72), cand 
selectati Rotate (Rotire), ecranul camerei va afisa un 
submeniu care va permite sa rotiti imaginea cate 90 de 
grade. 

1 . In Playback Menu (Meniul Redare), selectati Rotate 
(Rotire). 

2. Utilizati butoanele 4 V pentru a roti imaginea in sensul 
sau contrar sensului acelor de ceasornic. Imaginea se 
roteste pe afisa j. 

3. Dupa ce ati rotit imaginea catre directia dorita, apasati 
butonul y^r- pentru a salva noua orientare. 

NOTA: Optiunea Rotate (Rotire) nu este valabila pentru 
clipuri video sau imagini statice care fac parte dintr-o 
secventa panoramica. 
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Tnregistrare audio 

Puteti atasa un clip audio la o imagine statica, in momentul 
realizarii acesteia (consultati Inregistrare audio atasata 
fotografiilor la pagina 36) sau il puteti adauga dupa ce 
imaginea a fost realizata, dupa cum este descris in aceasta 
sectiune. De asemenea, puteti utiliza metoda descrisa in 
aceasta sectiune, pentru a mlocui un clip audio deja atasat 
unei imagini. 

1. In Playback Menu (Meniu Redare) (pagina 72), selectati 
Record Audio (Inregistrare audio). Inregistrarea audio va 
mcepe imediat dupa selectarea acestei optiuni din meniu. 

2. Pentru a opri inregistrarea, apasati butonul -^f; in caz 
contra r, inregistrarea audio continue: pentru mca 30 de 
secunde sau pana cand camera nu mai are spatiu liber in 
memorie, in functie de situatia care survine prima. 

NOTA: Clipurile audio pot fi atasate unei singure imagini 
dintr-o secventa panoramica si nu fisierului final care 
confine o astfel de secventa. 

Daca imaginea afisata are deja un clip audio atasat, 
submeniul Record Audio (Inregistrare audio) este afisat in 
momentul in care selectati functia Record Audio (Inregistrare 

audio). Acest submeniu confine cateva opfiuni: 

• Keep Current Clip (Pastrare clip curent) — Memoreaza 

clipul audio curent si revine la Playback Menu (Meniu 
Redare). 

• Record New Clip (Inregistrare clip nou) — Incepe 
inregistrarea audio, mlocuind clipul audio anterior. 

• Delete Clip (Stergere clip) — Sterge clipul audio curent si 
revine la Playback Menu (Meniu Redare). 



Vizionarea imaginilor $i a clipurilor video 79 



SFAT: Pentru a asculta clipuri audio, transferati imaginile la 
care sunt atasate in calculatorul dvs. si utilizati programul 
HP Image Zone. Daca dispuneti de o statie de andocare 
HP Photosmart M-series optionala, puteti asculta clipurile 
audio conectand camera la un televizor prin intermediul 
statiei de andocare. Pentru a proceda astfel, consultati 
Manualul utilizatorului pentru statia de andocare. 

NOTA: Optiunea Record Audio (Inregistrare audio) nu este 
valabila pentru clipuri video. 
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4 Utilizarea HP Instant Share 



Aceasta camera va pune la dispozitie o tehnologie inedita 
denumita HP Instant Share. Aceasta va permite sa selectati 
cu usurinta imagini din camera pentru a fi trimise automat 
spre diverse destinatii, la conectarea camerei la calculatorul 
sau la imprimanta dvs. De asemenea, puteti personaliza 
HP Instant Share Menu incluzand adrese de e-mail (inclusiv 
liste de distribute pentru grupuri), albume online sau alte 
servicii online specificate de dvs. 

Dupa ce realizati fotografii cu camera dvs., totul devine 
simplu utilizand HP Instant Share: 

1. Setarea destinatiilor pe camera dvs. (consultati 
pagina 84). 

2. Selectarea fotografiilor din camera dvs. pe care doriti sa le 
trimiteti catre destinatii online (consultati paginile 86 si 88). 

NOTA: Trebuie sa aveti instalata pe calculatorul dvs. 

versiunea completa a programului HP Image Zone pentru 
a utiliza functiile HP Instant Share. In cazul in care 
calculatorul dvs. are instalat sistemul de opera re 
Windows, consultati Cerinte de sistem pentru calculator 
la pagina 109 pentru a afla daca a fost instalata 
versiunea completa a programului. 

NOTA: Serviciile online disponibile difera in functie de 
regiune. Vizitati www.hp.com/go/instantshare pentru 
a observa modul de functionare al HP Instant Share. 
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Utilizarea meniului HP Instant Share 



Meniul prestabilit al functiei HP Instant Share va permite 
selectarea partiala sau globala a i magi ni lor care doriti sa fie 
ti pa rite automat la urmatoarea conectare a camerei la 
calculatorul sau imprimanta dvs. In meniul HP Instant Share, 
puteti introduce destinatii, cum ar fi, adrese de e-mail 
(inclusiv liste de distribute pentru grupuri), albume online 
sau alte servicii, cu ajutorul optiunii din meniu HP Instant 
Share Setup (Setare HP Instant Share)... H ^ (consultati 
Configurarea desti natii lor online m camera la pagina 84). 

1. In timpul functionarii in modul Live View (Vizualizare 
directa), apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare 
directa/Redare) O/Q, apoi apasati butonul ^ . 

2. Utilizati butoanele 4 ► pentru a va deplasa la fila de 
meniu corespunzatoare meniului HP Instant Share 



HP Instant Share Menu 




3. Utilizati butoanele pentru a parcurge optiunile 
meniului HP Instant Share. 

4. Apasati butonul -^f pentru a selecta o optiune 
evidentiata. 

5. Pentru a parasi meniul HP Instant Share Menu, apasati 
butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/Redare 

A/D. Pentru a afla alte modalitati de parasire 
a meniului, consultati Meniurile camerei la pagina 27. 
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In tabelul urmator, sunt descrise optiunile implicite din meniul 
HP Instant Share conform ecranului de exemplificare 
HP Instant Share. 

# Pictogra- Descriere 



Print (Ti pari re) — Va permite sa specificati numarul 
de exemplare al imaginii afisate, care urmeaza sa 
fie realizate in momentul conectarii camerei la un 
calculator sau o imprimanta. (Consultati Trimiterea 
de imagini individuale catre diverse destinatii la 
pagina 86.) 

rf=j] Share All Images (Partajare toate imaginile) — 

L*-r Permite partajarea tuturor fotografiilor din memoria 
interna sau de pe o cartela de memorie optionala 
catre o destinatie selectata. (Consultati Trimiterea 
tuturor imaginilor catre diverse destinatii la 

pagina 88.) 

£\ Optiunea HP Instant Share Setup (Configurare 

HP Instant Share) va permite sa adaugati anumite 
adrese de e-mail si destinatii HP Instant Share in 
meniul HP Instant Share. (Consultati Configurarea 
destinatiilor online Tn camera la pagina 84.) 



EXIT (IESIRE) va permite sa iesiti din meniul 
HP Instant Share. 



SFAT: Daca selectati imagini pentru tiparire utilizand functia 
HP Instant Share si apoi le trimeteti catre un serviciu de 
tiparire foto, mstiintati acest serviciu de existenta fisierului 
standard DPOF care specified numarul si locatia 
fotografiilor pe care doriti sa le tipariti. Pentru informatii 
referitoare la destinatiile de tiparire, consultati 
paginile 86 si paginile 88. 
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Configurarea destinatiilor online 
m camera 



Puteti seta pana la 34 de destinati HP Instant Share (adrese 
de e-mail individuale sau liste de distribute pentru grupuri) 
din meniul HP Instant Share. 

NOTA: Pentru a parcurge aceasta procedura, aveti nevoie 
de conexiune la Internet. 

NOTA: Daca aveti o cartela de memorie in camera, 
asigurati-va ca aceasta nu este blocata si are spatiu de 
mregistrare. 

1. Verificati daca programul HP Image Zone este instalat pe 
calculator (consultati paginile 19 si 109). 

2. Porniti camera, apasati butonul si utilizati butoanele 
4 ► pentru a parcurge meniul HP Instant Share. 

3. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia optiunea 
HP Instant Share Setup... (Configurare HP Instant 
Share...) s ^ si apasati butonul Pe afisaj va aparea 
un mesaj care va solicita sa conectati camera la 
calculatorul dvs. 

4. Conectati camera, fara 
a o opri, la calculatorul dvs., 
utilizand cablul USB livrat 
impreuna cu aceasta. 
Conectati capatul mai gros a I 
cablului la calculator si eel 
subtire la conectorul USB din 
partea laterala a camerei. 
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De asemenea, puteti conecta camera la calculator cu 
ajutorul statiei de andocare optionale 
HP Photosmart M-series; plasati camera in statia de 
andocare si apasati butonul Save/Print (Salvare/Tiparire) 

5. Urmatoarea etapa prezinta cateva diferente minore 
datorate sistemului de operare (Windows sau Macintosh): 

• Windows: Conecta rea camerei la calculator coincide 
cu activarea programului HP Instant Share Setup. 
Daca apar si alte casete de dialog, acestea trebuie 
mchise facand die pe butonul Cancel (Anulare). In 
programul HP Instant Share Setup, faceti die pe 
butonul Start (Pornire), apoi urmati instructiunile de pe 
ecran pentru a seta destinatii in calculator si pentru 

a le salva ulterior in camera. 

• Macintosh: Conecta rea camerei la calculator 
determina activarea programului HP Instant Share 
Setup Assistant (Asistent de configurare HP Instant 
Share). Faceti die pe butonul Continue (Continuare), 
apoi urmati instructiunile de pe ecran pentru a seta 
destinatii in calculator si pentru a le salva ulterior in 
camera. 
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Trimiterea de imagini individuale 
catre diverse destinatii 

Puteti trimite una sau mai multe imagini catre oricate 
destinatii HP Instant Share doriti. Nu puteti trimite clipuri 
video. 

1. Porniti camera, apasati butonul -^fp si utilizati butoanele 
4 ► pentru a parcurge meniul HP Instant Share [53 . 

2. Utilizati butoanele pentru a evidentia prima destinatie 
catre care doriti sa trimiteti una sau mai multe imagini. 

3. Utilizati butoanele 4 ^ pentru a derula pana la imaginea 
pe care doriti sa o trimiteti catre destinatia selectata. 

4. Apasati butonul pentru a selecta destinatia. 

a. Daca destinatia selectata 
este Print (Ti pari re), va fi 
afisat sub-meniul Print 
(Tiparire). Utilizati butoanele 

pentru a specifica 
numarul de exemplare pe 
care doriti sa le realizati 
(pana la 99), apoi apasati butonul -^p. Un semn s/ 
va aparea in dreptul optiunii Print (Tiparire) din meniul 
HP Instant Share. Pentru a deselecta optiunea Print 
(Tiparire), apasati butonul -^p, setati numarul de 
exemplare la 0 (zero), apoi apasati butonul ^gp. 

b. Daca selectati orice alta destinatie, deasupra acesteia va 
aparea semnul ^/ in meniul HP Instant Share. Pentru 

a deselecta destinatia, apasati din nou butonul ^Jjp. 
In ambele situatii, in coltul din dreapta jos va aparea 
pictograma care indica numarul de exemplare si 
pictograma 1^1, care indica numarul destinatiilor 
selectate. 
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5. Selectati orice alta destinatie pentru aceasta imagine, 
utilizand butoanele pentru a le evidentia in meniul 
HP Instant Share si butonul -^f- pentru a le selecta. 

6. Dupa ce finalizati selectarea destinatiilor, parasiti meniul 
HP Instant Share Menu apasand butonul Live View/ 
Playback (Vizualizare directa/Redare) A/13. 

7. Conectati camera la calculatorul dvs. conform descrierii 
din de la capitolul Transferarea imaginilor pe un 
calculator la pagina 91 . Fotografiile vor fi trimise automat 
la destinatiile HP Instant Share. 

• Fotografiile selectate pentru a fi trimise catre adrese de 
e-mail nu sunt trimise sub forma de fisiere atasate 
mesajelor e-mail. Practic, fotografiile sunt mcarcate 
mtr-un site Web HP securizat, fiind trimis cate un mesaj 
la fiecare adresa de e-mail. Acest mesaj confine 
imagini miniaturale si legaturi la o pagina Web in 
care destinatarul poate sa raspunda la mesajul dvs., 
sa tipareasca imaginile, sa le stocheze pe un 
calculator, sa le retransmita, etc. Astfel, persoanele 
care utilizeaza clienti de e-mail diferiti pot vizualiza 
imaginile evitand dificultatile pe care le presupun 
atasamentele la e-mail. 

• Imaginile selectate pentru a fi trimise la destinatii de 
tipul Print (Tiparire) vor fi tiparite automat din 
calculator. 

NOTA: In cazul in care conectati camera direct la o 
imprimata, conform descrierii din sectiunea Tiparirea 
imaginilor direct din camera la pagina 93, toate 
imaginile selectate pentru tiparire vor fi tiparite automat. 
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Trimiterea tuturor imaginilor catre 
diverse destinatii 

1. Porniti camera, apasati butonul si utilizati butoanele 
4 ► pentru a accesa meniul HP Instant Share Menu HEH . 

2. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia optiunea 

fgS Share All Images... (Partajare toate imaginile) si 
apasati butonul pentru a afisa submeniul Share All 
Images (Partajare toate imaginile). 

3. Utilizati butoanele pentru 
a derula pana la destinatia 
catre care doriti sa trimiteti toate 
imaginile, apoi apasati 
butonul 




Press OK to exit. 



£IP Print All Images 



Select number of copies to print for 
all images. Press OK to exit. 



Menu 



a. Daca destinatia selectata este 
Print (Tiparire), va fi afisat 
submeniul Print All Images 
(Tiparire toate imaginile). 

Utilizati butoanele 
pentru a specifica numarul de 
exemplare pe care doriti sa 
le realizati (pana la 5), apoi apasati butonul 
Simbolul s/ ^i numarul copiilor specificate vor aparea 
langa optiunea Print (Tiparire) din submeniul Share All 
Images (Partajare toate imaginile). Pentru a deselecta 
optiunea Print (Tiparire), selectati din nou Print 
(Tiparire) Tn submeniul Share All Images (Partajare 
toate imaginile), setati numarul copiilor la 0 (zero), 
apoi apasati din nou butonul -^p. 

b. Daca ati selectat alta destinatie, semnul s/ va aparea 
deasupra destinatiei respective in submeniul Share All 
Images (Partajare toate imaginile). Pentru a deselecta 
destinatia, apasati din nou butonul . 
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4. Repetati etapa 3 pentru a selecta destinatii suplimentare. 

5. Dupa ce finalizati selectarea destinatii lor, parasiti meniul 
HP Instant Share apasand butonul Live View/Playback 
(Vizualizare directa/Redare) d/O. 

6. Conectati camera la calculatorul dvs. conform descrierii 
din capitolul Transferarea imaginilor pe un calculator la 
pagina 91 . Imaginile vor fi trimise automat catre 
destinatiile HP Instant Share corespunzatoare (pentru 
informatii suplimentare referitoare la functionarea acestei 
caracteristici, consultati ultima etapa din sectiunea 
Trimiterea de imagini individuale catre diverse destinatii 
la pagina 86). 

NOTA: Daca destinatia selectata este Print (Tiparire), puteti, 
de asemenea, sa conectati camera direct la 
o imprimanta, conform descrierii din sectiunea Tiparirea 
imaginilor direct din camera la pagina 93. 
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5 Transferul $i 

tiparirea imaginilor 

Transferarea imaginilor pe un 
calculator 

SFAT: Puteti realiza aceasta operatie utilizand fie un cititor 
de cartele de memorie (consultati Utilizarea unui cititor de 
cartele de memorie la pagina 1 1 3), fie statia de 
andocare optionala HP Photosmart M-series (consultati 
manualul de utilizare al statiei de andocare). 

1. Verificati daca urmatoarele conditii sunt indeplinite: 

• Pe calculators I dvs. este instalat unul din programele 
HP Image Zone sau HP Image Zone Express (consultati 
Instalarea software-ului la pagina 19). Pentru 

a transfera imagini pe un calculator care nu are 
instalat programul HP Image Zone, consultati 
Utilizarea camerei fara a instala programul HP Image 
Zone la pagina 111. 

• Daca ati selectat in camera imagini pentru tiparire sau 
pentru destinatii HP Instant Share, asigurati-va ca ati 
conectat calculatorul la o imprimanta si/sau la 
Internet. 
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2. Camera dvs. este livrata cu 
un cablu USB special, 
pentru conectarea la 
calculator. Conectati 
capatul mai mare al 
cablului USB la calculator. 

3. Deschideti capacul 
amplasat in partea laterala 
a camerei mai apropiata de 
obiectiv si conectati capatul 
mic al cablului USB la conectorul USB al camerei. 

4. Porniti camera. 

• Pentru Windows: Programul HP Image Transfer ofera 
functionalitatea de descarcare. In ecranul Transfer 
Images from Camera/Card (Transferarea imaginilor de 
pe camera/cartela), faceti die pe Start Transfer 
(Initializare transfer). Imaginile vor fi transferate pe 
calculator si apoi, daca exista imagini care au fost 
selectate in prealabil pentru expediere catre destinatii 
HP Instant Share (consultati paginile 86 si 88), vor fi 
executate actiunile corespunzatoare. Cand pe calculator 
apare ecranul Image Action Summary (Sumar operatii 
imagini), puteti deconecta camera de la calculator. 
Daca transferati o secventa panoramica de imagini pe 
un calculator Windows, trebuie instalata versiunea 
completa a programului HP Image Zone pentru 
a combina automat imaginile din secventa 
panoramica in timpul transferului. Consultati Software 
HP Image Zone la pagina 1 09. 
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• Pentru Macintosh: Image capture sau iPhoto ofera 
functionalitatea de descarcare. Este afisat ecranul 
Actions are ready to process (Actiunile sunt gata de 
procesare), permitand transferul imaginilor pe 
calculator. La finalizarea descarcarii, puteti deconecta 
camera de la calculator. 

Tiparirea imaginilor direct din 
camera 



Puteti conecta camera direct la oricare din 
imprimantele certificate PictBridge pentru a tipari 



PictBridge 



imagini. Pentru a stabili daca imprimanta dvs. 
este certificata PictBridge, cautati sigla PictBridge 
pe imprimanta. 

1. Verificati daca imprimanta este pornita. Nici un led de pe 
imprimanta nu trebuie sa lumineze intermitent si nu 
trebuie sa fie afisat nici un mesaj de eroare. Alimentati 
imprimanta cu hartie, daca este cazul. 

2. Conectati camera la 
imprimanta. 

a. Asigurati-va ca optiunea 
USB Configuration 
(Configurare USB) este 
setata la Digital Camera 
(Camera digitala) 
(consultati Configurare 
USB la pagina 101). 

b. Utilizand cablul USB 

inclus, conectati capatul mai mare si plat al cablului 
USB la conectorul corespunzator de pe imprimanta 
certificata PictBridge. 
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gp Print Setup 




ip to edit print selections. 
Press OK to begin printing. 



SFAT: Conectorul PictB ridge este localized, de regula, in 
partea din fata a imprimantei. 

3. Deschideti capacul din partea laterala a camerei mai 
apropiata de obiectiv si conectati capatul mic al cablului 
USB la conectorul USB al camerei. 

4. Dupa conectarea la imprimanta, 
pe ecranul camerei va fi afisat 
meniul Print Setup (Configurare 
tiparire). Daca ati selectat deja 
imaginile pentru tiparire 
utilizand meniul HP Instant 
Share Menu al camerei, va fi 
afisat numarul de imagini selectate. In caz contrar, va fi 
afisat mesajul Images: ALL (Imagini: TOATE). 

In coltul din dreapta jos al afisajului Print Setup 
(Configurare tiparire) este afisata o imagine de 
previzualizare pentru tiparire, care reprezinta macheta 
paginii care va fi utilizata la tiparirea imaginilor. Aceasta 
imagine de previzualizare pentru tiparire se actualizeaza 
pe masura ce schimbati seta rile pentru Print Size 
(Dimensiune tiparire) si Paper Size (Dimensiune hartie). 
Daca se afiseaza default (implicit) in dreptul optiunii Print 
Size (Dimensiune tiparire) sau Paper Size (Dimensiune 
hartie), nu va fi afisata previzualizarea pentru tiparire. 
Imprimata determina automat mcadrarea in pagina care 
va fi utilizata pentru tiparirea imaginilor. 

5. Pentru a modifica setarile din meniul Print Setup 
(Configurare tiparire), utilizati butoanele de pe 
camera pentru a selecta o optiune din meniu, apoi 
utilizati butoanele ^ ► de pe camera pentru a modifica 
setarile. 

6. Cand setarile sunt corecte, apasati butonul de pe 
camera pentru a initializa tiparirea. 
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Dupa conectarea camerei la imprimanta, puteti tipari toate 
imaginile din camera (consultati pagina 88) sau numai 
imaginile selectate (consultati pagina 86). Totusi, tiparirea 
direct de pe camera are urmatoarele limitari: 

• Imaginile din secventele panoramice se tiparesc sub 
forma de imagini individuale. Pentru informatii despre 
tiparirea secventelor panoramice mtregi, consultati 
Tiparirea secventelor panoramice la pagina 96. 

• Clipurile video nu pot fi tiparite direct de pe camera. 
Daca exista un slot pentru cartele de memorie pe camera 
dvs. si aceasta poate tipari clipuri video, puteti introduce 
cartela de memorie direct in slotul pentru cartele de 
memorie al imprimantei si puteti tipari clipul video. Pentru 
informatii suplimentare, consultati manualul imprimantei. 

Pentru a evita aceste limitari, utilizati programul HP Image 
Zone (consultati Software HP Image Zone la pagina 1 09). 

NOTA: Daca veti conecta camera la o imprimanta 

non-HP si veti mtalni probleme, contactati producatorul 
imprimantei. HP nu ofera asistenta pentru clienti pentru 
imprimantele non-HP. 

SFAT: In plus fata de metoda descrisa in aceasta sectiune, 
puteti tipari imagini direct de pe imprimanta utilizand 
una din metodele urmatoare: 

• Daca aveti o cartela de memorie optionala cu imagini 
stocate pe care doriti sa le tipariti, iar imprimanta dvs. 
are un slot pentru cartele de memorie, scoateti cartela 
de memorie optionala din camera si introduceti-o Tn 
slotul respectiv al imprimantei. Pentru instructiunile 
corespunzatoare, consultati manualul imprimantei. 

• Daca aveti o statie de andocare optionala 

HP Photosmart M-series, puteti conecta camera si 
imprimanta utilizand sistemul de andocare. Pentru 
instructiuni, consultati manualul utilizatorului pentru 
statia de andocare. 
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Ti pari rea secventelor panoramice 

La transferul pe calculator a I unui set de imagini marcate ca 
secventa panoramica utilizand programul HP Image 
Transfer, componenta pentru panorame a programului 
HP Image Zone de pe calculatorul dvs. combina automat 
imaginile pentru a forma o sigura imagine panoramica. 
Aceasta imagine panoramica poate fi tiparita ulterior 
utilizand programul HP Image Zone. 

NOTA: Pentru a putea tipari imagini panoramice, 
calculatoarele Windows trebuie sa aiba instalata 
versiunea complete: a programului HP Image Zone. 
Consultati Software HP Image Zone la pagina 1 09. 

Pentru a tipari o imagine panoramica: 

1. Deschideti programul HP Image Zone. 

2. In fila My Images (Imagini proprii) (Windows) sau 

HP Gallery (Galerie HP) (Macintosh), selectati imaginea 

panoramica pe care doriti sa o tipariti. 

Este lansata aplicatia Print Images (Tiparire imagini), 

care ofera optiunile si functionalitatea pentru tiparirea 

imaginilor. 



96 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



6 Utilizarea Setup Menu 
(Meniu Configurare) 




Setup Menu (Meniul Configurare) va permite ajustarea 
anumitor setari ale camerei, precum sunetele emise, data si 
ora sau configurarea conexiunilor USB si TV. 

1. In modul Live View (Vizualizare directa), apasati butonul 
Live View/Playback (Vizualizare directa/ Red a re) 

O/D, apoi apasati butonul . 

2. Derulati pana la fila Setup Menu (Meniu Configurare) ^ 

utilizand butoanele 4 



O B E iSs^v © 

Setup Menu 

IsD Display Brightness Med. 

"tal Camera Sounds Low 

®I Date & Time 1/1/2005 

S USB Digital Camera 

[Ml TV Configuration NTSC 



Utilizati butoanele pentru a parcurge optiunile 

meniului Setup Menu (Meniu Configurare). 

Fie apasati butonul pentru a selecta optiunea 

evidentiata si a afisa submeniul corespunzator, fie utilizati 

butoanele ^ ► pentru a modifica setarile optiunii 

evidentiate, fara a accesa submeniul acesteia. 

In cadrul submeniurilor, utilizati butoanele si apoi 

butonul pentru a schimba setarile optiunilor meniului 

Setup Menu (Meniu Configurare). 

Pentru a iesi din Setup Menu (Meniu Configurare), 

apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare directa/ 

Redare) A/D. Pentru alte posibilitati de a iesi dintr-un 

meniu, consultati Meniurile camerei la pagina 27. 
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Display Brightness 
(Luminozitate afi^aj) 

Aceasta seta re va permite sa reglati luminozitatea afisajului 
in functie de conditiile de mediu. Puteti utiliza aceasta setare 
pentru a mari luminozitatea in medii cu lumina puternica, 
sau puteti reduce luminozitatea pentru a mari durata de 
viata a bateriilor. 

Valoarea implicita pentru Display Brightness (Luminozitate 
afisaj) este Medium (Medie). 

1. In meniul Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 97), 
selectati optiunea Display Brightness (Luminozitate afisaj). 

2. In submeniul Display Brightness 
(Luminozitate afisaj), evidential 
nivelul de luminozitate pe care 
doriti sa il utilizati pentru afisaj. 
Noua setare este aplicata in 
ec ra n u I Live View (Vizua I iza re 
di recta) din spatele meniului, 
astfel meat puteti vedea efectul setarii asupra luminozitatii 
afisajului. 

3. Apasati butonul pentru a salva seta rile si reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Noua setare este pastrata pana la urmatoarea modificare 
a acesteia, chiar daca mchideti camera. 




Balanced for indoor and outdoor 
viewing. 
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Camera Sounds (Sunete camera) 



Aceste sunete sunt emise de camera in momentul pornirii, la 
apasarea unui buton sau la realizarea unei fotografii. In 
categoria sunetelor emise de camera nu intra clipurile audio 
asociate fotografiilor sau clipurilor video. 

Setarea implicita pentru optiunea Camera Sounds (Sunete 
camera) este On (Activate). 

1. In Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 97), selectati 
optiunea Camera Sounds (Sunete camera). 

2. In submeniul Camera Sounds 
(Sunete camera), evidential Off 
(Dezactivate) sau On (Activate). 

3. Apasati butonul -^§p pentru 
a salva seta rile si reveni la Setup 
Menu (Meniu Configurare). 

Noua seta re este pastrata pana la 
urmatoarea modificare a acesteia, chiar daca mchideti 
camera. 
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Data $i ora 



Aceasta optiune va permite sa setati formatul pentru data/ora 
curente, precum si data si ora pentru camera. Aceasta 
operatie are loc, de obicei, la prima configurare a camerei; 
este totusi posibil sa fie necesara resetarea datei si orei in 
cazul in care calatoriti Tntr-o zona cu fus orar diferit, in cazul in 
care camera a ramas fara alimentare pentru o perioada mai 
lunga de timp sau daca data sau ora afisate sunt incorecte. 

Formatul selectat pentru data/ora va fi utilizat pentru a afisa 
informatiile referitoare la data in modul Playback (Redare). 
De asemenea, formatul ales la aceasta seta re este eel utilizat 
Tn cadrul optiunii Date & Time Imprint (Imprimare data si 
ora) (consultati Imprimarea datei si a orei la pagina 60). 

1. In Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 97), selectati 
optiunea Date & Time (Data si ora). 

2. In submeniul Date & Time (Data 
si ora), ajustati valoarea 
evidentiata, utilizand butoanele 




1 1 12m 



i to change value, 
(►to go to next item. 



3. Apasati butoanele 4 ► pentru 
a va deplasa la alte selectii. 

4. Repetati etapele 2 si 3 pana la 

obtinerea valorilor corecte pentru data, ora si formatul 
acestora. 

5. Apasati butonul pentru a salva seta rile si reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Setarea pentru data si ora este pastrata pana la urmatoarea 
modificare a acesteia, chiar daca opriti camera. Setarea 
pentru data si ora ramane, de asemenea, valabila, cat timp 
bateriile instalate in camera sunt mcarcate sau daca 
bateriile au fost scoase mai putin de 10 minute sau camera 
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este conectatci la un adaptor de alimentare cu curent 
alternativ HP. 



Configurare USB 



Aceasta seta re determina modul in care camera este 
recunoscuta in momentul conectarii la un calculator. 

1 . In Setup Menu (Meniu l^llH:TOBIIIff!ffll 



* Digital Camera (Camera 

digitala) — Calculatorul va recunoaste camera drept 
o camera digitala care utilizeaza standardul PTP 
(Picture Transfer Protocol). Aceasta este setarea 
implicita pentru camera. 

• Disk Drive (Unitate de disc) — Calculatorul va 
recunoaste camera ca fiind o unitate de disc care 
utilizeaza standardul MSDC (Mass Storage Device 
Class). Utilizati aceasta setare pentru a transfera 
imagini pe un calculator care nu are instalat 
programul HP Image Zone (consultati Transferarea 
imaginilor pe un calculator, fara utilizarea 
programului HP Image Zone la pagina 112). Este 
posibil sa nu puteti utiliza aceasta setare pe un 
calculator cu sistem de operare Windows 98 care nu 
are instalat programul HP Image Zone. 

3. Apasati butonul -^f pentru a salva setarile si reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Noua setare este pastrata pana la urmatoarea modificare 
a acesteia, chiar daca mchideti camera. 



Configurare) (pagina 97), 
selectati optiunea USB. 




2. In submeniul USB Configuration 
(Configurare USB), evidentiati 
una din aceste doua optiuni: 
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Configurare TV 

Aceasta optiune va permite sa setati formatul semnalului 
video pentru afisarea imaginilor din camera pe un televizor 
(TV) conectat la camera printr-o statie de andocare 
optionala HP Photosmart M-series. 

Setarea prestabilita TV Configuration (Configurare TV) 

depinde de limba si regiunea selectate la prima pornire 
a camerei. 

1 . In Setup Menu (Meniu 
Configurare) (pagina 97), 
selectati optiunea TV 
Configuration (Configurare TV). 

2. In submeniul TV Configuration 
(Configurare TV), evidential una 
dintre aceste doua optiuni: 

• NTSC — Utilizat in principal in America de Nord, 
partial in America de Sud, Japonia, Coreea si Taiwan 

• PAL — Utilizat in principal in Europa, Africa, 
Argentina, Uruguay, Paraguay si partial in Asia. 

SFAT: Daca setarea curenta nu corespunde locului in care va 
aflati, incercati cealalta setare. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarile si reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Noua setare este pastrata pana la urmatoarea modificare, 
chiar daca mchideti camera. 

Pentru informatii suplimentare referitoare la conectarea unei 
camere la televizor, consultati Manualul utilizatorului pentru 
statia de andocare. 



1 is] TV Configuration 


1 y NTSC I 




PAL 




North American television standard 
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Limba 



Aceasta optiune va permite sa setati limba utilizata in 
interfata camerei, cum ar fi textul din meniuri. 

1 . In Setup Menu (Meniu 
Configurare) (pagina 97), 
selectati optiunea 

2. In submeniul Language (Limba), 

utilizati butoanele si 4 ^ 
pentru a evidentia limba dorita. 

3. Apasati butonul pentru a salva setarile si a reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Noua seta re este pastrata pana la urmatoarea modificare, 
chiar daca mchideti camera. 
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Mutarea imaginilor pe cartela 

Aceasta optiune permite mutarea imaginilor din memoria 
interna pe o cartela de memorie optionala instalata in 
prealabil (consultati Instalati si formatati o cartela de 
memorie (optional) la pagina 1 7). Aceasta optiune este 
disponibila Tn Setup Menu (Meniu Configurare), daca Tn 
camera este instalata o cartela de memorie optionala si in 
memoria interna exista eel putin o imagine. 

1. In Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 97), 
evidentiati optiunea Move Images to Card... (Mutare 
imagini pe cartela...) si apasati butonul ^ . 

2. Se va afisa un ecran de confirmare. 

• Daca exista spatiu liber pe cartela de memorie pentru 
toate imaginile din memoria interna, in ecranul de 
confirmare veti fi mtrebat daca doriti sa mutati toate 
imaginile. 

• Daca nu exista spatiu suficient pentru toate imaginile, 
in ecranul de confirmare, veti fi informat despre 
numarul total de imagini care poate fi mutat si veti fi 
mtrebat daca doriti sa le mutati. 

• Daca nu poate fi mutata nici o imagine pe cartela de 
memorie, in ecranul de confirmare se afiseaza CARD 
FULL (CARTELA PUNA). 

3. Pentru a muta imaginile, evidentiati Yes (Da) si apasati 
butonul . 

NOTA: Toate imaginile dintr-o secventa panoramica trebuie 
mutate impreuna. Daca nu exista spatiu suficient pentru 
a muta toate imaginile dintr-o secventa panoramica 
stocata in memorie pe o cartela de memorie optionala, 
nu va fi mutata nici o imagine. 
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In timpul procesului de mutare, este afisata o bara de 
progres. Toate imaginile care sunt mutate cu succes pe 
cartela de memorie sunt apoi sterse din memoria interna 
a camerei. Dupa ce mutarea a fost finalizata, veti reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

Resetarea seta ri lor 

Aceasta optiune permite resetarea camerei la seta rile 
prestabilite din fabrica. 

1. Daca exista o cartela de memorie optionala in camera, 
scoateti cartela de memorie (consultati pagina 18). 

2. In Setup Menu (Meniu Configurare) (pagina 97), selectati 
optiunea Reset Settings... (Resetare setari...). 

3. In submeniul Reset All Settings? (Resetare globala 
setari?), evidential una dintre aceste doua optiuni: 

• Cancel (Anulare)— Paraseste meniul fara a reseta nici 
o seta re. 

• Yes (Da)— Reseteaza toate setarile camerei la valorile 
prestabilite din Capture Menu (Meniu Captura) si Setup 
Menu (Meniu Configurare) (cu exceptia Date & Time 
(Data si ora), Language (Limba), TV Configuration 
(Configurare TV) si USB Configuration (Configurare 
USB)). 

4. Apasati butonul pentru a reseta setarile si reveni la 
Setup Menu (Meniu Configurare). 

5. Daca ati scos o cartela de memorie optionala in etapa 1 , 
inlocuiti cartela de memorie. 
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7 Depcmare si asistenta 
tehnica 



Aceste capitol confine informatii cu privire la urmatoarele 
subiecte: 

• Resetarea camerei (pagina 108) 

• Programul HP Image Zone, inclusiv cerintele de sistem si 
programul HP Image Zone Express (pagina 109) 

• Utilizarea camerei fara a instala programul HP Image 
Zone (pagina 111) 

• Probleme posibile, cauze si solutii (pagina 1 1 8) 

• Mesaje de eroare pe camera (pagina 1 39) 

• Mesaje de eroare pe calculator (pagina 1 57) 

• Obtinerea de asistenta tehnica din partea HP, inclusiv 
asistenta telefonica si Web (pagina 160) 

NOTA: Pentru informatii suplimentare legate de solutionarea 
problemelor mentionate aici, precum si pentru orice alte 
probleme legate de camera sau de programul HP Image 
Zone, consultati site-ul Web HP Customer Support 
(Asistenta clienti): www.hp.com/support. 
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Resetarea camerei 

In cazul in care camera nu raspunde la comenzi, incercati 
sa o resetati urmand aceasta procedure:: 

1. Opriti camera. 

2. Daca exista o cartela de memorie optionala instalata, 
mlaturati-o. (Cu toate ca mlaturarea cartelei de memorie 
optionale nu este necesara pentru realizarea resetarii, 
aceasta elimina cartela de memorie ca si cauza posibila 
a problemei.) 

3. Deconectati camera de la curent (baterii si curent 
alternativ) timp de eel putin 5 secunde. 

4. Reintroduce^ bateriile si inchideti capacul de la baterii/ 
cartela de memorie si/sau reconectati la camera 
adaptorul de alimentare HP. 

5. Dupa verificarea functional camerei fara o cartela 
optionala de memorie, reintroduce^ cartela, daca aveti 
una. 
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Software HP Image Zone 

Versiunea completa a programului HP Image Zone va permite 
sa utilizati caracteristica HP Instant Share pentru a trimite 
imagini prin e-mail la adresele pe care le specificati (inclusiv 
liste de distribute), sa creati albume online sau sa ti pa riti 
automat imagini prin conectarea camerei la un calculator. De 
asemenea, puteti transfera si tipari imagini panoramice 
combinate (consultati paginile 91 si 96). 

Cerinte de sistem pentru calculator 

NOTA: Cerintele de sistem din aceasta sectiune se aplica 
numai calculatoarelor care utilizeaza sistemul de operare 
Windows. 

In functie de configuratia de sistem a calculatorului dvs., se 
instaleaza fie versiunea completa a programului HP Image 
Zone, versiunea HP Image Zone Express, fie nici un program 
HP Image Zone. 

• Daca pe calculatorul dvs. exista Windows 2000 sau XP si 
1 28 MB de RAM sau mai mult, se va instala versiunea 
completa a programului HP Image Zone. 

• Daca pe calculatorul dvs. exista Windows 2000 sau XP si 
intre 64 MB si 1 28 MB de RAM, se va instala programul 
HP Image Zone Express. Consultati HP Image Zone 
Express (Numai Windows) la pagina 110. 

• Daca pe calculatorul dvs. exista Windows 98, 98 SE sau 
ME si eel putin 64 MB de RAM, se va instala programul 
HP Image Zone Express. 

• In cazul in care calculatorul dvs. are mai putin de 64 MB 
de RAM, nu puteti instala programul HP Image Zone. 
Puteti continua sa utilizati camera, msa nu veti putea 
utiliza caracteristica HP Instant Share a camerei. 
Consultati Utilizarea camerei fara a instala programul 
HP Image Zone la pagina 111. 
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HP Image Zone Express 
(Numai Windows) 

HP Image Zone Express va permite sa transferati imagini de 
pe camera pe calculator. Totusi, acesta nu are unele 
caracteristici prezente la versiunea complete:. 

• Nu puteti utiliza programul HP Image Zone Express cu 
nici una din caracteristici le HP Instant Share ale camerei. 
De exemplu, nu puteti selecta imagini pentru ti pa ri re si 
apoi utiliza programul HP Image Zone pentru tiparire 
automata. Totusi, puteti selecta imagini pentru tiparire din 
meniul HP Instant Share Menu al camerei si apoi le puteti 
tipari direct la o imprimanta (consultati Tiparirea 
imaginilor direct din camera la pagina 93). De 
asemenea, puteti utiliza caracteristici le HP Instant Share 
disponibile in programul HP Image Zone Express. 

• Orice imagini realizate in modul Panorama nu vor fi 
combinate automat la transferarea pe calculator. In 
schimb, trebuie sa transferati imaginile in modul 
panoramic necombinat si apoi sa utilizati un program de 
combinare panoramica achizitionat separat pentru a le 
putea combina. 

• Puteti transfera clipuri video pe calculator utilizand 

HP Image Zone Express. Totusi, trebuie sa le vizualizati 
utilizand un alt program de vizualizare. 
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Utilizarea camerei fara a instala 
programul HP Image Zone 

Daca nu ati instalat sau nu puteti instala programul 
HP Image Zone (nici versiunea completa, nici HP Image 
Zone Express) dintr-un motiv oarecare, puteti continua sa 
utilizati camera pentru a realiza fotografii si clipuri video. 
Totusi, unele facilitati ale camerei vor fi afectate. 

• Caracteristica HP Instant Share a camerei depinde de 
versiunea completa a programului HP Image Zone. Daca 
versiunea completa a programului nu este instalata pe 
calculator, nu veti putea utiliza caracteristica HP Instant 
Share a camerei. 

• Modul de expunere Panorama (Secvente panoramice) a I 
camerei utilizeaza versiunea completa a programului 
HP Image Zone pentru a combina automat imagini pe 
calculator. Asadar, daca versiunea completa 

a programului nu este instalata pe calculator, imaginile 
realizate in modul Panorama (Secvente panoramice) nu 
vor fi combinate automat intr-o panorama la transferul 
acestora pe calculator. Totusi, puteti continua sa utilizati 
modul Panorama (Secvente panoramice) a I camerei 
pentru a realiza succesiuni de fotografii pe care doriti sa 
le transformati intr-o imagine panoramica ulterior. Va 
trebui sa utilizati un alt program de combinare 
a imagini lor pentru a crea o panorama pe calculator. 
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• Imaginile pe care le-ati marcat pentru tiparire, utilizand 
meniul HP Instant Share Menu al camerei, nu vor fi 
tiparite automat atunci cand camera va fi conectata la 
calculator. Totusi, aceasta tehnologie va functiona in 
urmatoarele conditii: 

• Atunci cand conectati camera direct la o imprimanta 
compatibila PictBridge. 

• Daca imprimanta dvs. compatibila PictBridge define un 
slot pentru cartele de memorie si daca utilizati o cartela 
de memorie la camera dvs., puteti sa extrageti cartela 
de memorie din camera si sa o introduced in slotul 
pentru cartele de memorie al imprimantei. 

• Procesul de transferare a imaginilor si clipurilor video din 
camera pe calculator va fi diferit, avand in vedere faptul 
ca acest proces este prelucrat de obicei de programul 
HP Image Zone. Pentru detalii, consultati sectiunea 
urmatoare. 

Transferarea imaginilor pe un 
calculator, fara utilizarea programului 
HP Image Zone 

NOTA: Daca utilizati un sistem de opera re Windows Me, 
2000 sau XP sau un sistem cu Mac OS X, nu mai este 
necesar sa parcurgeti aceasta sectiune. Conectati camera 
la calculator cu ajutorul unui cablu USB, iar sistemul de 
operare va lansa un program care va va ajuta sa 
transferati imaginile (verificati daca optiunea USB 
Configuration (Configuratie USB) a camerei din Setup 
Menu (Meniu Configurare) este setata la Digital Camera 
(Camera digitala), apoi conectati camera la calculator 
direct sau printr-o statie de andocare optionala M-series). 
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Daca nu ati instalat sau nu puteti instala HP Image Zone pe 
calculator, aveti la dispozitie doua modalitati de transferare 
a imaginilor din camera pe calculator: utilizand un cititor de 
cartele de memorie, sau configurand camera ca unitate de disc. 

Utilizarea unui cititor de cartele de memorie 

Daca utilizati o cartela de memorie in camera dvs., puteti sa 
extrageti cartela din camera si sa o introduced mtr-un cititor 
de cartele de memorie (achizitionat separat). Cititorul de 
cartele de memorie reactioneaza la fel ca o unitate de disc 
sau ca o unitate CD-ROM. In plus, unele calculatoare si 
imprimante HP Photosmart au sloturi pentru cartele de 
memorie incorporate, iar aceste sloturi pentru cartele de 
memorie pot fi utilizate la fel ca orice cititor de cartele de 
memorie pentru a memora imagini pe calculator. 

Transferarea imaginilor pe un calculator cu sistem de 
operare Windows utilizand un cititor de cartele de memorie 

1. Extrageti cartela de memorie din camera si introduceti-o 
in cititorul de cartele (sau in slotul pentru cartele de 
memorie al calculatorului sau imprimantei dvs.). 

2. Faceti clic-dreapta pe pictograma My Computer 
(Calculator propriu) de pe desktop, apoi selectati Explore 
(Explorare) din meniu. 

3. Va aparea un ecran care prezinta lista de unitati de disc 
din My Computer (Calculator propriu). Cartela de 
memorie va apare sub forma unui disc amovibil. Faceti 
die pe semnul + din partea stanga a discului amovibil. 

4. Pe discul amovibil ar trebui sa devina vizibile doua 
directoare (dosare). Faceti die pe semnul +, aflat langa 
dosarul denumit DCIM, si ar trebui sa apara un subdirector 
pentru camera. Daca faceti die pe subdirectorul din cadrul 
DCIM, o lista de imagini ar trebui sa apara in partea 
dreapta a afisajului Windows Explorer. 



Depanare $i asistenta tehnica 1 1 3 



NOTA: Este posibil sa aveti mai multe dosare in directorul 
DCIM. Daca nu puteti localiza imaginile, verificati toate 
dosarele din directorul DCIM. 

5. Selectati toate imaginile (in cadrul meniului Edit (Editare) 
din bara de meniu, faceti die pe Select All (Selectare 
globala)), apoi copiati-le (in meniul Edit (Editare), faceti 
die pe Copy (Copiere). 

6. Faceti die pe Local Disk (Disc local) din cadrul My 
Computer (Calculator propriu). Acum lucrati cu unitatea 
hard disc a calculatorului dvs. 

7. Creati un dosar nou in cadrul Local Disk (Disc local) 
(accesati meniul File (Fisier) din bara de meniu si faceti 
die pe New (Nou), iar apoi selectati Folder (Dosar). Va fi 
afisat un dosar denumit New Folder (Dosar nou), in 
partea dreapta a ecranului Explorer). In timp ce textul 
acestui nou dosar este evidentiat, puteti tasta nou I nume 
(de exemplu, Fotografii). Pentru a modifica ulterior numele 
dosarului, puteti face clic-dreapta pe numele dosarului, 
apoi selectati Rename (Redenumire) din cadrul meniului 
care apare, dupa care introduced noul nume. 

8. Faceti die pe noul dosar pe care tocmai l-ati creat, apoi 
deschideti meniul Edit (Editare) din bara de meniu si 
faceti die pe Paste (Lipire). 

9. Imaginile pe care le-ati copiat la etapa 5 sunt transferate 
in acest nou dosar de pe hard discul calculatorului. Pentru 
a verifica daca imaginile au fost transferate cu succes de 
pe cartela de memorie, faceti die pe noul director. In 
acest dosar, ar trebui sa vedeti aceeasi lista de fisiere pe 
care ati vazut-o atunci cand le-ati vizualizat de pe cartela 
de memorie (etapa 4). 
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10. Dupa ce ati verificat transferul imaginilor de pe cartela 
de memorie pe calculator, reintroduced cartela in 
camera. Pentru a elibera spatiu pe cartela puteti fie sa 
stergeti imaginile, fie sa formatati cartela (utilizand 
optiunea Delete (Stergere) din meniul Playback (Redare) 
al camerei). 

NOTA: Este recomandat sa formatati cartela in loc sa 
stergeti imaginile, deoarece aceasta operatie ajuta la 
prevenirea deteriorarii imaginilor sau a cartelelor. 

Transferarea imaginilor pe un calculator Macintosh utilizand 
un cititor de cartele de memorie 

1. Extrageti cartela de memorie din camera si introduceti-o 
in cititorul de cartele (sau in slotul pentru cartele de 
memorie al calculatorului sau imprimantei dvs.). 

2. In functie de configuratia si/sau versiunea sistemului de 
operare Mac pe care il utilizati, va porni automat fie 

o aplicatie denumita Image Capture, fie una denumita 
iPhoto, care va va mdruma pe parcursul procesului de 
transferare a imaginilor de pe camera pe calculator. 

• Daca este pornita aplicatia Image Capture, faceti die 
pe butonul Download Some (Descarcati cateva) sau pe 
Download All (Descarcati toate) pentru a transfera 
imaginile pe calculator. Conform setarilor prestabilite, 
imaginile vor fi transferate in dosarul Pictures (Fotografii) 
sau Movies (Filme) (in functie de tipul fisierului). 

• Daca este pornita aplicatia i Photo, faceti die pe 
butonul Import pentru a transfera imaginile pe 
calculator. Imaginile vor fi memorate in aplicatia 
iPhoto. Deci, pentru a accesa mai tarziu imaginile, 
rulati iPhoto. 
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• Daca nu este lansata automat nici o aplicatie sau daca 
doriti sa copiati manual imaginile, cautati pe spatiul de 
lucru o pictograma pentru unitati de disc reprezentand 
cartela de memorie, apoi copiati imaginile de acolo pe 
hard discul local. Pentru informatii suplimentare despre 
modul de copiere a fisierelor, accesati Mac help, 
sistemul de asistenta inclus in calculatorul dvs. 

Configurarea camerei ca unitate de disc 

Aceasta metoda configureaza camera pentru a functiona la 
fel ca o unitate de disc, atunci cand este conectata la 
calculator, deci puteti transfera imagini farci a utiliza 
programul HP Image Zone. 

NOTA: Este posibil sa nu puteti utiliza aceasta functie cu 
calculatoare care ruleaza Windows 98. 

1. Setati camera ca Disk Drive (Unitate de disc) (trebuie sa 
executati aceasta seta re o singura data): 

a. Porniti camera, apasati butonul apoi utilizati 
butonul ► pentru a va deplasa la Setup Menu 
(Meniu Configurare) ^. 

b. Utilizati butonul ▼ pentru a evidentia optiunea de 
meniu USB, iar apoi apasati butonul ► pentru 

a selecta Disk Drive (Unitate de disc). 

c. Apasati butonul Live View/Playback (Vizualizare 

di recta/ Reda re) 0/QP entru a " e $i di n Setup Menu 
(Meniu Configurare). 

2. Conectati camera la calculator utilizand cablul USB. 

3. Din acest moment, procesul coincide cu eel descris in 
Utilizarea unui cititor de cartele de memorie la 
pagina 113. Pe calculatoare cu sistem de operare 
Windows, camera va fi afisata ca disc amovibil Tn cadrul 
ferestrei Windows Explorer. Pe calculatoare Macintosh, va 
fi pornita automat aplicatia Image Capture sau iPhoto. 
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4. Dupa ce ati transferat imaginile din camera pe calculator, 
este suficient sa deconectati camera de la calculator. In 
cazul in care utilizati Windows 2000 sau XP si primiti 
avertizarea Unsafe Removal (Deconectare nesigura), 
ignorati avertizarea. 

NOTA: Pentru calculatoarele Macintosh, in cazul in care 
nici una dintre aplicatiile Image Capture sau iPhoto nu 
porneste automat, verificati daca pe spatiul de lucru 
(desktop) este afisata pictograma unei unitati de disc cu 
eticheta HP_M2X. Pentru informatii suplimentare despre 
modul de copiere a fisierelor, accesati Mac help. 
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Probleme si solutii 



Problerna 


Cauza nn^ihiln 


Solutip 

wVIUMv 


Camera nu 
porneste. 


Nu ati glisat 
suficient capacul 
obiectivului. 


• Glisati capacul obiectivului 
pana se aude un die. 




Bateriile nu 

functioneaza 

cored, sunt 

descarcate, sunt 

instalate 

in co red, lipsesc 

sau sunt de alt 

tip. 


• Nivelul de mcarcare al 
bateriilor poate fi scazut 
sau acestea sunt complet 
descarcate. Incercati 
instalarea unor baterii noi 
sau remcarcate. 

• Asigurati-va ca bateriile sunt 
introduse corespunzator 
(consultati pagina 1 3). 

• Nu utilizati baterii alcaline 
obisnuite. Pentru rezultate 
optime, utilizati baterii Ener- 
gizer Lithium AA sau baterii 
reincarcabile NiMH AA. 




Daca utilizati 
adaptorul de 
alimentare HP 
optional, acesta 
nu este conectat 
la camera sau 
nu este conectat 
la priza de 
alimentare. 


Asigurati-va ca adaptorul de 
alimentare HP este conectat la 
camera si este introdus Tntr-o 
priza de alimentare 
functionala. 




Adaptorul de 
alimentare 
HP nu 

functioneaza 
corespunzator. 


Asigurati-va ca adaptorul de 
alimentare HP nu este 
deteriorat si ca este conectat la 
o priza de alimentare 
functionala. 



1 18 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Camera nu 
porneste 

(continuare). 


Cartela de 
memorie 
optionala nu 
este acceptata 
sau este 
defecta. 


Asigurati-va ca tipul de cartela 
de memorie este eel 
corespunzator pentru camera 
dvs. (consultati pagina 1 88). In 
cazul in care tipul cartelei de 
memorie este eel corect, Tnde- 
partati cartela de memorie si 
verificati daca puteti porni 
camera. Daca puteti porni 
camera fara cartela de memor- 
ie instalata, atunci cartela este 
probabil defecta. Formatati 
cartela de memorie cu ajutorul 
calculatorului. In cazul in care 
camera tot nu porneste, mlocuiti 
cartela de memorie. 




Camera nu mai 
functioneaza. 


Resetati camera (consultati 
paginile 108). 


LED-ul 
alimentare/ 
memorie este 
pornit, Tnsa 
afisajul este 
oprit. 


Afisajul s-a oprit 
dupa un minut 
de la ultima 
utilizare. 


Apasati butonul Live View/ 
Playback (Vizualizare directa/ 
Redare) O/D pentru 
a reactiva afisajul. 


Camera poate 
avea o problema 
temporara. 


Resetati camera 
(consultatipagina 108). 


LED-ul de 
alimentare/ 
memorie este 
pornit, Tnsa 
camera pare 
blocata si nu 
functioneaza 
corespunzator. 


Camera poate 
avea 

o problema 
temporara. 


Resetati camera 
(consultatipaginile 108). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Trebuie sa 


Utilizarea 


Consultati Prelungirea duratei 


Tnlocuiti sau sa 


excesiva 


de viata a bateriilor la 


retncarcati 


a afisajului 


pagina 1 68. 


frecvent 


pentru 




bateriile. 


Tnregistrare 






video, utilizarea 






excesiva 






a blitzului sau 






setarea optiunii 






Display 






Brightness 






(Luminozitate 






afisaj) la 






valoarea High 






(Ridicata) 






mareste viteza 






de descarcare 






a bateriilor. 






Bateriile NiMH 


Bateriile NiMH nu sunt 




pe care le 


mcarcate complet cand sunt noi 




utilizati au fost 


si se descarca Tn tirnp, chiar si 




mcarcare 


cand nu sunt instalate Tn 




incorect, sau 


camera. Bateriile noi sau care 




s-au descarcat 


nu au fost mcarcate de curand 




singure 


trebuie remcarcate pentru a 




deoarece nu au 


atinge capacitatea maxima 




fost utilizate 


(consultati pagina 173). 




timp mai 






Tndelungat. 






Tipul de baterii 


Consultati Performante pentru 




este 


fiecare tip de baterii la 




necorespunzator 


pagina 1 70. 




pentru modul de 






utilizare 






a camerei. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Bateriile 
camerei nu se 
Tncarca. 


Nu sunt 

introduse baterii 
remcarcabile. 


Instalati baterii NiMH. Bateriile 
cu litiu si alcaline nu pot fi 
remcarcate. 




Bateriile sunt 
deja Tncarcate. 


Incarcarea baterii lor nu va fi 
initializata, daca bateriile 
NiMH au mai fost Tncarcate 
recent. Incercati sa le Tncarcati 
din nou dupa ce s-au descarcat 
mai mult. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Bateriile 
camerei nu se 
Tncarca 

(continuare). 


Este utilizat un 
adaptor CA 
necorespun- 
zator. 


Utilizati numai adaptorul de 
alimentare cu curent alternativ 
HP aprobat pentru acest tip de 
camera (consultati pagina 177). 




Tensiunea 
bateriei este 
prea scazuta 
pentru a fi 
initializata 
Tncarcarea. 


Camera nu permite Tncarcarea 
bateriilor NiMH defecte sau 
descarcate excesiv. Scoateti 
bateriile din camera si 
Tncarcatile in Tncarcatorul rapid 
optional HP Photosmart Quick 
Recharger pentru camere din 
seria M (achzitionat separat), 
apoi reincercati-le in camera. 
Daca aceasta metoda nu da 
rezultate, este posibil ca una sau 
ambele baterii sa fie defecte. 
Cumparati baterii NiMH noi si 
incercati din nou. 




Bateriile sunt 
deteriorate sau 
defecte. 


Bateriile NiMH se degradeaza 
in timp si se pot defecta. In cazul 
in care camera detecteaza 
o problema legata de baterii, nu 
va permite Tncarcarea acestora 
sau va determina oprirea 
Tncarcarii. Cumparati baterii noi. 




Bateriile nu sunt 

introduse 

corespunzator. 


Asigurati-va ca bateriile sunt 
introduse corespunzator 
(consultati pagina 13). 


La apasarea 
unui buton, ca- 
mera nu ras- 
punde comen- 
zii aferente. 


Camera a fost 
oprita sau s-a 
Tnchis. 


Porniti camera, opriti-o si 
reporniti-o. 


Bateriile sunt 
descarcate. 


Inlocuiti sau remcarcati 
bateriile. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


La apasarea 

unui buton, 

camera nu 

raspunde 

comenzii 

aferente 

(continuare). 


Camera este 
conectata la un 
calculator. 


Majoritatea butoanelor camerei 
nu raspund la comenzile 
aferente atunci cand camera 
este conectata la calculator. 
Daca raspund la comenzi, este 
numai pentru a activa afisajul 
in cazul in care acesta este 
dezactivat, sau invers. 




Camera 
proceseaza 
o imagine. 


Asteptati pana cand LED-ul 
alimentare/memorie este 
aprins in culoarea verde, ceea 
ce indica finalizarea procesarii 
imaginii anterioare. 




Cartela de 
memorie 
optionala nu 
este acceptata 
sau este 
defecta. 


Asigurati-va ca tipul de cartela 
de memorie este eel 
corespunzator pentru camera 
dvs. (consultati pagina 1 88). In 
cazul in care tipul cartelei este 
eel cored, opriti camera, 
scoateti cartela de memorie si 
porniti camera. In cazul in care 
camera raspunde la apasarea 
unui buton, cartela este 
probabil defecta. Inlocuiti 
cartela de memorie. 




Camera nu mai 
functioneaza. 


Resetati camera (consultati 
pagina 108). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Exista un 
decalaj mare 
Tntre 

momentul 
apasarii 
butonului 
Declansator si 
momentul Tn 
care camera 
realizeaza 
o fotografie. 


Camera are 
nevoie de timp 
pentru 
a memora 
seta rile pentru 
focalizare si 
expunere. 


Utilizati functia Focus Lock 
(Memorare focalizare) 

(consultati pagina 41). 


Exista un 
decalaj mare 
Tntre 

momentul 
apasarii 
butonului 
Declansator si 
momentul Tn 
care camera 
realizeaza 
o fotografie 
(continuare). 


Scena este 
mtunecata, iar 
camera 

prelungeste mult 
expunerea. 


• Utilizati blitzul. 

• Daca nu puteti utiliza 
blitzul, folositi un trepied 
pentru a mentine camera 
nemiscata pe durata lunga 
de expunere. 


Camera 
utilizeaza blitzul 
cu reducerea 
efectului de ochi 
rosii. 


Va dura mai mult sa realizati 
o fotografie, daca functia 
pentru reducerea efectului de 
ochi rosii este activata. 
Declansarea este mtarziata din 
cauza blitzului suplimentar. 
Asigurati-va, la randul dvs v ca 
subiectii vor astepta blitzurile 
aditionale. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


La apasarea 
butonului 
Declansator, 
camera nu 
realizeaza nici 
o fotografie. 


Nu ati apasat 
destui de 
puternic pe 
butonul 
Declansator. 


Apasati butonul Declansator 

pana la capat. 


Memoria 
interna sau 
cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
ocupata la 
capacitate 
maxima. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, apoi 
formatati memoria interna sau 
cartela de memorie 
(paginile 17 si 74). Sau, 
mlocuiti cartela cu una noua. 




Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
blocata. 


Cu camera oprita, scoateti 
cartela de memorie si mutati 
urechea de blocare pe pozitia 
deblocat. 




Blitzul se 
remcarca. 


Inainte de a realiza alta 
fotografie, asteptati ca blitzul 
sa fie remcarcat. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


La apasarea 
butonului 
Declansator, 
camera nu 
realizeaza nici 
o fotografie 
(continuare). 


Camera este 
setata la modul 
de expunere 
Macro & si nu 
poate realiza 
fotografia pana 
nu determina 
distanta de 
focalizare. 


• Refocalizati camera 
(Tncercati sa utilizati functia 
Focus Lock (Memorare 
focalizare); consultati 
pagina 41 ). 

• Asigurati-va ca subiectul 
fotografiei se afla la 
distanta de focalizare 
pentru modul Macro (prim- 
plan) (consultati 

pagina 45). 




Camera Tnca 
mai memoreaza 
ultima fotografie 
pe care ati 
realizat-o. 


Inainte de a realiza alta 
fotografie, asteptati cateva 
secunde, astfel Tncat camera sa 
finalizeze procesarea ultimei 
imagini. 
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Cauza posibila 



Solutie 



Imaginea este 
neclara. 



Lumina este 
slaba si blitzul 
este setat pe 
Flash Off (Blitz 
dezactivat) @ 
sau Night 
(Nocturn) 



Utilizati Image Advice 
(Sugestii imagine) 

(consultati pagina 77). 
In conditii de lumina slaba, 
camera necesita un timp de 
expunere mai mare. Utilizati 
un trepied pentru a mentine 
camera nemiscata, 
Tmbunatatiti conditiile de 
iluminare sau setati blitzul 
la Auto Flash (Blitz automat) 
A ^ consultatipagina 43). 
Tineti camera cu ambele 
maini atunci cand apasati 
butonul Declansator sau 
utilizati un trepied. Urmariti 
pictograma de pe afisaj 
(aceasta indica faptul ca nu 
veti putea mentine camera 
nemiscata si trebuie sa 
utilizati un trepied) 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
neclara 

(continuare). 


Camera ar fi 
trebuit setata la 
modul de 
expunere 
Macro flfc. 


Setati camera la modul de 
expunere Macro & si Tncercati 
din nou sa realizati fotografia 
(consultati pagina 45). 




Subiectul s-a 
miscat sau ati 
miscat camera 
in timp ce 
realizati 
fotografia. 


• Setati blitzul la Auto Flash 
(Blitz automat) A J sau Flash 
On (Blitz activat) ^ si 

modul de expunere la 
Action (Miscare) 

• Tineti camera cu ambele 
maini atunci cand apasati 
butonul Declansator sau 

utilizati un trepied. Urmariti 
pictograma de pe afisaj 
(aceasta indica faptul ca nu 
veti putea mentine camera 
nemiscata si trebuie sa 
utilizati un trepied) 




Focal izarea 
a fost gresita 
sau inexistenta. 


• Asigurati-va ca parantezele 
de focalizare sunt verzi 
maintea realizarii 
fotografiei (consultati 
pagina 39). 

• Utilizati functia Focus Lock 
(Memorare focalizare) 
(consultati pagina 41). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
prea 

luminoasa. 


Blitzul a furnizat 
prea multa 
lumina. 


• Utilizati Image Advice 
(Asistenta imagini) 

(consultati pagina 77). 

• Dezactivati blitzul 
(consultati pagina 43). 

• Indepartati-va de subiect. 




Ati utilizat 
optiunea EV 
Compensation 
(Compensare 
expunere) cand 
nu ar fi trebuit. 


Setati valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) la 0,0 (consultati 
pagina 61 ). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
prea 

luminoasa 

(continuare). 


O sursa 
naturala sau 
artificiala, alta 
decat blitzul, 
a furnizat prea 
multa lumina. 


• Incercati sa realizati 
fotografia din alt unghi. 

• In zilele msorite, evitati sa 
mdreptati camera direct 
spre o sursa de lumina 
puternica sau o suprafata 
reflectorizanta. 

• Micsorati valoarea setarii 
EV Compensation 
(Compensare expunere) 
(consultati pagina 61). 




Scena continea 
multeobiectede 
culoare inchisa, 
cum ar fi un 
obiect negru pe 
fond mchis. 


Micsorati valoarea setarii EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 61 ). 




Setarea Display 
Brightness 
(Luminozitate 
afisaj) trebuie 
reglata. 


Setati Display Brightness 
(Luminozitate afisaj) in meniul 
Setup Menu (Meniu 
Configurare) la valoarea Low 
(Joasa) sau Medium (Medie) 
(consultati pagina 98). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
prea Tnchisa. 


Blitzul era 
activat, dar 
subiectul se afla 
prea departe. 


Asigurati-va ca subiectul se afla 
in raza de actiune a blitzului 
(consultati pagina 1 86). In caz 
contrar, mcercati sa utilizati 
setarea Flash Off (Blitz 
dezactivat) ® (consultati 
pagina 44), care va necesita 
un timp de expunere mai mare 
(utilizati un trepied) sau utilizati 
Adaptive Lighting (Luminozitate 
autoreglabila) (consultati 
pagina 57). 




Scena continea 
multe obiecte de 
culoare 
deschisa, cum 
ar fi un obiect 
alb pe fond 
deschis. 


Mariti valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 61 ). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
prea Tnchisa 

(continuare). 


lluminarea 
a fost 

insuficienta. 


• Utilizati Image Advice 
(Sugestii imagine) 

(consultati pagina 77). 

• Asteptati Tmbunatatirea 
conditiilor de iluminare 
naturala. 

• Adaugati o sursa de lumina 
indi recta. 

• Utilizati blitzul (consultati 
pagina 43). Aceasta 
tehnica este denumita blitz 
de umplere. 

• Mariti valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 61 ). 

• Utilizati Adaptive Lighting 
(Luminozitate autoreglabila) 
(consultati pagina 57). 


In spatele 
subiectului 
a aparut un 
halou. 


• Utilizati setarea Flash On 
(Blitz activat) ^ (consultati 
pagina 43) pentru a mari 
nivelul de iluminare 

a subiectului. 

• Mariti valoarea EV 
Compensation (Compensare 
expunere) (consultati 
pagina 61 ). 

• Utilizati Adaptive Lighting 
(Luminozitate autoreglabila) 
(consultati pagina 57). 


Degetul dvs. 
a obturat blitzul. 


Asigurati-va ca nu tineti 
degetele m fata blitzului atunci 
cand realizati o fotografie. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
prea Tnchisa 

(continuare). 


Setarea Display 
Brightness 
(Luminozitate 
afisaj) trebuie 
reglata. 


Setati Display Brightness 
(Luminozitate afisaj) in meniul 
Setup Menu (Meniu 
configurare) la valoarea 
Medium (Medie) sau High 
(Ridicata) (consultati 
pagina 98). 


Imaginea este 
granulata. 


Valoarea ISO 
Speed 

(Sensibilitate 
virtuala ISO) 

a fost prea 
mare. 


• Utilizati Image Advice 
(Sugestii imagine) 

(consultati pagina 77). 

• Utilizati o valoare ISO 
Speed (Sensibilitate virtuala 
ISO) mai mica (consultati 
pagina 65). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Imaginea este 
granulata 

(continuare). 


Setarea Image 
Quality (Calitate 
imagine) a fost 
prea mica. 


Utilizati setarea 4MP Best 
Image Quality (Calitate optima 

imagine), care are eel mai mic 

nivel de compresie a imaginilor 
(consultati pagina 55). 




Iluminarea 
a fost 

insuficienta. 


• Asteptati Tmbunatatirea 
conditiilor de iluminare 
naturala. 

• Adaugati o sursa de lumina 
indi recta. 

• Utilizati blitzul (consultati 
pagina 43). 




Camera a fost 
prea calda 
atunci cand 
a fost realizata 
fotografia. 
Camera s-a 
aflat sau a fost 
pastrata timp 
Tndelungat Tntr- 
un loc prea 
cald. Pe masura 
ce camera se 
mcalzeste, 
imaginile pe 
care le realizati 
pot avea mai 
mult zgomot, 
ceea ce 
conduce la 
o mai mare 
granulatie. 


Acest efect va scadea pe 
masura ce camera se raceste. 
Pentru cea mai buna calitate 
a imaginii, evitati pastrarea 
camerei in locuri foarte calde. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Lipsesc 
imagini din 
camera. 


Ati instalat 
o cartela de 
memorie dupa 
realizarea uneia 
sau mai multor 
fotografii. La 
instalarea unei 
cartele de 
memorie, 
imaginile din 
memoria interna 
nu sunt vizibile. 


Mutati imaginile din memoria 
interna pe cartela de memorie 
(consultati pagina 104). 


Unele optiuni 
din meniu sunt 
inactive Tn 
Playback 
Menu (Meniu 
Redare). 


Optiunea nu 
este disponibila 
pentru aceasta 
imagine. 


Acest lucru este normal. De 
exemplu, daca un clip video 
este selectat, nu il puteti roti. 


Imaginea a fost 
realizata cu 
o alta camera si 
nu poate fi 
editata cu 
aceasta 
camera. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator 
(consultati pagina 91), apoi 
vizualizati-le sau modificati-le 
utilizand programul HP Image 
Zone. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Data si/sau 
ora afisate 
sunt gresite. 


Data si/sau ora 
sunt setate 
incorect sau 
a fost schimbat 
fusul orar. 


Resetati data si ora, utilizand 
optiunea Date & Time (Data si 
ora) din Setup Menu (Meniu 
Configurare) (consultati 
pagina 100). 




Bateriile au fost 
descarcate sau 
au fost scoase 
din camera timp 
prea 

mdelungat. 


Resetati data si ora, utilizand 
optiunea Date & Time (Data si 
ora) din meniul Setup Menu 
(Meniu Configurare) (consultati 
pagina 100). 


Camera 
raspunde greu 
la comanda 
pentru 
revederea 
imaginilor. 


O cartela de 
memorie 
optionala lenta 
(precum 

o cartela MMC) 
sau un numar 
prea mare de 
imagini pe 
cartela pot 
afecta timpii de 
procesare. 


Pentru sfaturi referitoare la 
cartela de memorie, consultati 
Stocare la pagina 1 88 si 
Capacitate de memorare la 

pagina 191 . 




Camera poate 
procesa o 
imagine. 


Asteptati pana cand LED-ul de 
alimentare/memorie este 
aprins in culoarea verde, ceea 
ce indica finalizarea procesarii. 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Camera se 


Utilizati un 


Acest lucru este normal. Totusi, 


Tncalzeste 


adaptor de 


daca ceva vi se pare suspicios, 


(chiar se 


alimentare 


opriti camera, decuplati-o de la 


mfierbanta) la 


HP pentru 


adaptorul HP si permiteti 


atinqere. 


a alimenta 


camerei sa se raceasca. Apoi, 




camGra sau 


examinati camera si bateriile 




pentru 


pentru a identifica eventuale 




a Tncarca 


deteriorari. 




bateriile 






camerei, sau ati 






utilizat camera 






pentru 






o perioada 






prelungita de 






timp (1 5 minute 






sau mai mult). 




Nu puteti 


Prog ram ul 


Fie instalati programul 


transfera 


HP Image Zone 


HP Image Zone (consultati 


imagini din 


nu este instalat 


pagina 19), fie consultati 


camera Tn 


pe calculator. 


Utilizarea camerei fara a 


calculator. 


instala programul HP Image 
Zone la pagina 111. 




Calculatorul nu 


Setati camera sa actioneze ca 




mtelege 


Disk Drive (Unitate de disc) 




standardul PTP 


(consultati pagina 1 16). 




(Picture Transfer 






Protocol - 






Protocol de 






transfer pentru 






imagini). 
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Problema 


Cauza posibila 


Solutie 


Primiti un 
mesaj de 
eroare la 
transferul 
imaginilor din 
camera Tn 
calculator. 


Este posibil ca o 

supratensiune 

sau 

o descarca re 
electrostatica sa 
fi mtrerupt 
transferul. 


Inchideti programul HP Image 
Zone Transfer, deconectati 
camera de la calculator (sau de 
la statia de andocare) si 
resetati-o (consultati 
pagina 108). Apoi, reluati 
procesul de transferare 
a imaginilor (consultati 
pagina 91 ). 


Secventele 
panoramice 
nu sunt 
combinate 
dupa ce le-ati 
descarcat din 
camera. 


Nu ati utilizat 

programul 

HP Image Zone 

pentru 

a descarca 

secventa 

panoramica. 


Utilizati programul HP Image 
Zone pentru a descarca 
secvente panoramice 
(consultati pagina 91). 




Programul 
HP Image Zone 
Express este 
instalat pe 
calculator. 


Utilizati un program de editare 
a imaginilor pentru a combina 
secventele panoramice. 
Programul HP Image Zone 
Express nu accepta 
combinarea automata pe 
durata transferului imaginilor 
(consultati pagina 1 10). 


A survenit 
o problema la 
instalarea sau 
utilizarea 
programului 
HP Image 
Zone. 


Calculatorul 
dvs. nu are 
suficienta 
memorie RAM 
pentru a instala 
programul. 


• Consultati cerintele pentru 
calculator (vezi pagina 109). 

• Consultati site-ul Web 
HP Customer Support 
(Asistenta clienti) la adresa: 
www.hp.com/ support. 



1 38 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



Mesaje de eroare pe camera 



Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


BATTERIES 

HFPI FTFH /RATFRII 

EPUIZATE). 
Camera is shutting 
down. (Camera se 
va Tnchide.) 


Puterea bateriei 
este prea scazuta 
pentru 

a functiona m 
continuare. 


Inlocuiti sau retncarcati 
bateriile, sau utilizati 
adaptorul de alimentare 
HP optional. 


Batteries are 
defective (Bateriile 
sunt defecte) 


Bateriile sunt 
scurtcircuitate sau 
descarcate 
excesiv. 


Cumparati baterii noi. 


Batteries are too 
low to take 
pictures. (Bateriile 
sunt prea 
descarcate pentru 
a putea realiza 
fotografii.) 


Puterea bateriei 
este prea scazuta 
pentru a realiza o 
fotografie sau un 
clip video, Tnsa 
puteti vizualiza in 
continuare 
imagini in modul 
Playback 
(Redare). Acest 
mesaj apare mai 
repede la 
bateriile alcaline 
decat la cele 
NiMH sau cu 
litiu. 


Cumparati baterii noi. 


Batteries are 
non-rechargeable. 
(Bateriile nu pot fi 
retncarcate.) 


Bateriile nu sunt 
NiMH. 


Inlocuiti bateriile cu baterii 
NiMH. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Batteries are 


Fie bateriile nu 


• Daca bateriile nu pot fi 


non-rechargeable 


pot fi retncarcate, 


retncarcate, Tnlocuiti-le 


or are fully 


fie sunt deja 


cu baterii NiMH. 


charged (Bateriile 


Tncarcate 


• Daca bateriile sunt 


nu pot fi 


complet. 


NiMH, acestea sunt 


retncarcate sau 




complet Tncarcate si 


sunt Tncarcate 




puteti Tncepe sa utilizati 


complet) 




camera. 


Batteries cannot 


A survenit 


Incercati sa mcarcati 


be charged. 


o eroare sau 


bateriile de mai multe ori. 


(Bateriile nu pot fi 


o pana de curent 


Daca acest lucru esueaza, 


Tncarcate.) 


Tn cursul 


Tncercati Tncarcarea 




Tncarcarii, este 


baterii lor Tntr-un Tncarcator 




utilizat un 


extern. Daca nici asa 




adaptor de 


bateriile nu se vor mcarca, 




alimentare 


cumparati baterii noi si 




necorespunzator, 


Tncercati din nou. 




bateriile au fost 






descarcate 






excesiv bateriile 






sunt defecte sau 






nu au fost 






instalate in 






camera. 




UNSUPPORTED 


Cartela de 


Asigurati-va ca tipul 


CARD (CARTELA 


memorie 


cartelei de memorie este 


NEACCEPTATA) 


optionala 


eel corespunzator pentru 




instalata in slotul 


camera dvs. (Consultati 




de memorie nu 


pagina 1 88.) 




este o cartela de 




memorie 






acceptata. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


CARD IS 

UNFORMATTED 

Press OK to 

format card 

(CARTELA 

NEFORMATATA. 

Apasati butonul 

OK pentru 

a formata cartela) 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata trebuie 
sa fie formatata. 


Formatati cartela de 
memorie urmand 
instructiunile de pe afisaj 
(sau scoateti cartela din 
camera daca nu doriti sa 
fie formatata). La 
formatarea cartelei de 
memorie se vor sterge 
toate fisierele de pe 
cartela. 


CARD HAS 
WRONG FORMAT 
Press OK to 
format card 
(CARTELA ESTE 
FORMATATA 
INCORECT. 
Apasati butonul 
OK pentru 
a formata cartela) 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
formatata pentru 
alt dispozitiv, 
cum ar fi un 
player MP3. 


Reformatati cartela de 
memorie urmand 
instructiunile de pe afisaj 
(sau scoateti cartela din 
camera daca nu doriti sa 
fie reform atata). La 
formatarea cartelei de 
memorie se vor sterge 
toate fisierele de pe 
cartela. 


Unable to Format. 

(Formatare 

imposibila) 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
corupta. 


Inlocuiti cartela de 
memorie sau, daca 
dispuneti de un cititor de 
cartele de memorie, 
mcercati sa o formatati cu 
ajutorul computerului. 
Pentru instructiuni, 
consultati documentatia 
cititorului de cartele. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


The card is locked. 
Please remove the 
card from your 
camera. (Cartela 
este blocata. 
Scoateti cartela 
din camera). 


Atunci cand 
Tncercati sa 
configurati 
meniul HP Instant 
Share Menu, 
cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
blocata. 


Cu camera oprita, mutati 
urechea de blocare de pe 
cartela in pozitia deblocat 
sau scoateti cartela de 
memorie din camera si 
continuati operatia 
efectuata cu HP Instant 
Share. 


CARD LOCKED 

(CARTELA 

BLOCATA) 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata este 
blocata. 


Cu camera oprita, scoateti 
cartela de memorie din 
camera si mutati urechea 
de blocare de pe cartela 
in pozitia deblocat. 


MEMORY FULL 
(MEMORIE PUNA) 

sau 

CARD FULL 
(CARTELA PUNA) 


Spatiul disponibil 
este insuficient 
pentru a putea 
memora imagini 
suplimentare in 
memoria interna 
sau pe cartela de 
memorie 
optionala 
instalata. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, apoi 
stergeti toate imaginile din 
memoria interna sau de pe 
cartela de memorie 
(consultati pagina 74). 
Sau mlocuiti cartela cu una 
noua. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Memory full. 
(Memorie plina) 

sau 

Card full. (Cartela 
plina) Camera 
cannot save Share 
selections. 
(Camera nu poate 
memora selectiile 
de partajare) 


Memoria interna 
sau cartela de 
memorie 
optionala este 
plina, 

Tmpiedicand 
memora rea in 
camera 
a destinatiilor 
HP Instant Share 
sau marcarea 
imaginilor pentru 
HP Instant Share. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, apoi 
stergeti toate imaginile din 
memoria interna sau de pe 
cartela de memorie 
(consultati pagina 74). 
Apoi configurati din nou 
destinatiile HP Instant 
Share (consultati 
pagina 84). 


Memory/card too 
full to record 
audio. (Memorie/ 
cartela prea plina 
pentru a Tnregistra 
sunet) 


Spatiul disponibil 
este insuficient 
pentru a putea 
Tnregistra clipuri 
audio Tn memoria 
interna sau pe 
cartela de 
memorie 
optionala 
instalata. 


Transferati imaging clipuri 
video si/sau fisiere audio 
din camera pe calculator, 
apoi stergeti un numar 
suficient de fisiere din 
memoria interna sau de pe 
cartela de memorie pentru 
a elibera suficient spatiu 
pentru Tnregistra rea audio 
(consultati pagina 74). 
Sau Tnlocuiti cartela cu una 
noua. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Insufficient space 
on card to rotate 
image. (Spatiu 
insuficient pe 
cartel a pentru 
a roti imaginea) 
sau 

Insufficient space 
in memory to 
rotate image. 
(Spatiu insuficient 
Tn memorie pentru 
a roti imaginea) 


Nu exista spatiu 
suficient in 
memoria interna 
sau pe cartela de 
memorie 
optionala pentru 
a salva imaginea 
rotita. 


• $tergeti ° imagine 
pentru a elibera spatiu 
de memorare, apoi 
mcercati sa rotiti din 
nou imaginea. 

• Transferati imagini din 
camera pe calculator, 
apoi rotiti imaginea 
utilizand programul 
HP Image Zone sau alt 
program de editare 

a imaginilor. 


Imaginea este 
prea mare pentru 
a fi rotita. 


Imaginea provine probabil 
de la alta camera. 
Transferati imaginea din 
camera pe calculator, apoi 
rotiti imaginea utilizand 
programul HP Image Zone 
sau alt program de editare 
a imaginilor. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Insufficient space 
in memory to save 
updated image. 
(Spatiu insuficient 
Tn memorie pentru 
a putea salva 
imaginea 
actualizata) 
sau 

Insufficient space 
on card to save 
updated image. 
(Spatiu insuficient 
pe cartel a pentru 
a putea salva 
imaginea 
actualizata) 


Nu exista spatiu 
suficient in 
memoria interna 
sau pe cartela de 
memorie 
optionala pentru 
a salva imaginea 
dupa 

Tndepartarea 
efectului de ochi 
rosii. 


Transferati imaginile din 
camera pe calculator, apoi 
stergeti toate imaginile din 
memoria interna sau de pe 
cartela de memorie 
(consultati pagina 74). 
Apoi mdepartati efectul de 
ochi rosii din imagine 
utilizand programul 
HP Image Zone. 


The image is too 
large to magnify. 
(Imaginea este 
prea mare pentru 
a fi marita.) 


Imaginea a fost 
probabil 
realizata cu 
o alta camera. 


Transferati imaginea pe 
calculator si 

redimensionati-o utilizand 
programul HP Image Zone. 


The image is too 
large to rotate. 
(Imaginea este 
prea mare pentru 
a fi rotita.) 


Imaginea a fost 
probabil 
realizata cu 
o alta camera. 


Transferati imaginea pe 
calculator si rotiti-o 
utilizand programul 
HP Image Zone. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


CARD IS 


Camera nu poate 


• Opriti camera si 


UNREADABLE 


citi cartela de 


porniti-o din nou. 


(CARTELA NU 


memorie 


• Asigurati-va ca tipul de 


POATE Fl CITITA) 


optionala 


cartela de memorie 




instalata. Cartela 


este eel corespunzator 




ar putea fi 


pentru camera dvs. 




corupta sau de 


(consultati 




tip neacceptat. 


pagina 1 88). In cazul 






Tn care tipul cartelei de 






memorie este eel 






corect, mcercati 






reformatarea cartelei 






utilizand optiunea 






Format (Formatare) din 






submeniul Delete 






(Stergere) al meniului 






Playback Menu (Meniu 






Redare) (consultati 






pagina 74). Daca 






formatarea nu este 






posibila, cartela este 






probabil corupta. 






Inlocuiti cartela de 






memorie. 


Unknown image 


Camera nu 


• Incercati sa modificati 


error. Unable to 


a putut finaliza 


imaginea din nou. 


complete request. 


modificarea 


• Daca se afiseaza 


(Eroare imagine 


solicitata 




necunoscuta. 


a imaginii. 


transferati imaainea pe 


Finalizare cerere 




calculator si modificati- 


imposibila) 




o utilizand programul 






HP Image Zone. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


PROCESSING... 


Camera 


• Daca utilizati Live View 


(PROCESARE IN 


proceseaza 


(Vizualizare directa), 


CURS...) 


datele, de 


asteptati cateva 




exemplu 


secunde pentru a-i 




memoreaza 


permite camerei sa 




ultima fotografie 


finalizeze procesarea 




realizata. 


Tnainte de a realiza 






alta fotografie sau 






a apasa un buton. 






• Daca utilizati Playback 






(Redare), folositi 






butoanele ^ ► pentru a 






derula pana la o alta 






imagine sau asteptati 






pana la finalizarea 






procesarii. 


CHARGING 


Camera 


Incarcarea blitzului 


FLASH... 


reTncarca blitzul. 


dureaza mai mult atunci 


(INCARCARE BLITZ 




cand bateria este slaba. 


IN CURS...) 




Daca acest mesaj este 






afisat de multe ori, trebuie 






sa Tnlocuiti sau sa 






remcarcati bateria. 


FOCUS TOO FAR 


Distanta de 


• Selectati un alt mod de 


and focus 


focalizare este 


expunere decat Macro 


brackets red 


mai mare decat 


(consultati pagina 45). 


(FOCALIZARE 


capacitatea de 


• Apropiati-va mai mult 


PREA 


focalizare 


de subiect, Tn interiorul 


INDEPARTATA si 


a camerei in 


distantei 


paranteze de 


modul de 


corespunzatoare 


focalizare rosii) 


expunere 


modului de expunere 




Macro A 


Macro (consultati 






pagina 45). 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


FOCUS TOO 
CLOSE and focus 
brackets red 
(FOCALIZARE 
PREA APROPIATA 
si paranteze de 
focalizare rosii) 


Distanta de 
focalizare este 
mai mica decat 
capacitatea de 
focalizare a 
camerei m modul 
de expunere 
Macro 


Departati-va mai mult de 
subiect, in interiorul 
distantei corespunzatoare 
modului de expunere 
Macro (consultati 
pagina 45). 


UNABLE TO 
FOCUS and focus 
brackets red 
(FOCALIZARE 
IMPOSIBILA si 
paranteze de 
focalizare rosii) 


Camera nu poate 
focal iza in modul 
de expunere 
Macro 
probabil din 
cauza nivelului 
de contrast 
scazut. 


• Utilizati functia Focus 
Lock (Memorare 
focalizare) (consultati 
pagina 41). Indreptati 
obiectivul spre o parte 
a scenei care este mai 
luminoasa sau are 
contrast ridicat. 

• Asigurati-va ca 
subiectul se afla la 
distanta de focalizare 
pentru modul Macro 
Tntre 20 si 50 cm. 


LOW LIGHT - 
UNABLE TO 
FOCUS and focus 
brackets red 
(ILUMINARE 
SCAZUTA - 
FOCALIZARE 
IMPOSIBILA si 
paranteze de 
focalizare rosii) 


Scena este 
Tntunecata, iar 
camera nu poate 
focal iza. 


• Adaugati o sursa 
suplimentara de 
lumina. 

• Utilizati functia Focus 
Lock (Memorare 
focalizare) (consultati 
pagina 41). Indreptati 
obiectivul spre o parte 
a scenei care este mai 
luminoasa. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


(avertisment 
pentru tremur al 
camerei) 


Lumina este slaba 
si este posibil ca 
imaginea sa fie 
neclara, din 
cauza expunerii 
prelungite. 


Utilizati blitzul (consultati 
pagina 43), fixati camera 
pe o suprafata stabila sau 
pe un trepied. 


ERROR SAVING 
IMAGE (EROARE 
LA MEMORAREA 
IMAGINII). 

sau 

ERROR SAVING 
VIDEO (EROARE 
LA MEMORAREA 
CLIPULUI VIDEO). 


Cartela de 
memorie 
optionala 
instalata a fost 
scoasa din 
camera Tnainte 
ca aceasta sa 
finalizeze 
scrierea pe 
cartela sau a fost 
pe jumatate 
blocata. 


• Asteptati Tntotdeauna 
ca LED-ul de 
alimentare/ memorie sa 
nu mai clipeasca, 
Tnainte de a scoate 
cartela de memorie din 
camera. 

• Cu camera oprita, 
scoateti cartela de 
memorie si verificati 
daca urechea din 
marginea cartelei este 
complet in pozitia 
deblocat. 


Cannot display 
image (Nu poate 
fi afisata 
imaginea) 
<filename (nume 
fisier)>. 


Imaginea a fost 
realizata cu alta 
camera sau 
imaginea a fost 
deteriorate! cand 
camera a fost 
oprita Tntr-un mod 
necorespunzator. 


• Totusi, imaginea ar 
putea fi buna. 
Transferati imaginea pe 
calculator si Tncercati 
sa o deschideti cu 
programul HP Image 
Zone. 

• Nu scoateti cartela de 
memorie atunci cand 
camera este pornita. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Camera has 


Camera poate 


Opriti camera, daca este 


experienced an 


avea o problema 


pornita si porniti-o din nou. 


error (Camera 


temporara. 


In cazul Tn care problema 


a detectat 




nu este remediata, 


o eroare). 




Tncercati sa resetati 


sau 




camera (consultati 


Camera has 




pagina 108). Daca 


experienced an 




problema persista, notati 


error and is 




codul de eroare si apelati 


shutting down 




la asistenta tehnica 


(Camera 




HP (consultati 


a detectat 




pagina 1 60). 


o eroare si se va 






Tnchide). 






No devices are 


Este posibil ca 


Asiqurati-va ca aparatul 


connected to the 


aparatul sa nu fie 


este introdus 


camera dock. 


fixat 


corespunzator m statia de 


(Nici un dispozitiv 


corespunzator Tn 


andocare si verificati 


nu este conectat la 


statia de 


conectorii cablului USB 


statia de 


andocare sau 


atat la statia de andocare, 


andocare 


cablurile nu sunt 


cat si la imprimanta, 


a camerei.) 


bine conectate. 


calculator sau televizor. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Unsupported USB 
Cable. (Cablu USB 
neacceptat.) 


Statia de 
andocare 
a camerei este 
conectata la 
o imprimanta 
care utilizeaza un 
tip gresit de 
cablu sau 
imprimanta nu 
este compatibila 
PictBridge. 


Utilizati cablul USB livrat 
cu aceasta camera. 
Conectati capatul mai 
mare si plat al cablului la 
imprimanta (vezi figura de 
la pagina pagina 93). 
Daca imprimanta nu are 
un conector pentru acest 
tipde conexiunea cablului 
USB, Tnseamna ca aceasta 
nu este o imprimanta 
compatibila PictBridge si 
nu este o imprimanta 
acceptata pentru camera 
dvs. Imprimanta trebuie sa 
aiba sigla PictBridge . 


Unknown USB 
device (Dispozitiv 
USB necunoscut) 


Camera este 
conectata la un 
dispozitiv USB pe 
care nu Tl 
recunoaste. 


Asigurati-va ca ati 
conectat camera la un 
calculator sau la 
o imprimanta acceptata. 


Unsupported 
printer 
(Imprimanta 
neacceptata) 


Acest tip de 
imprimanta nu 
este acceptat. 


Conectati camera la 
o imprimanta compatibila 
PictBridge. Alternativ, 
puteti conecta camera la 
un calculator si puteti tipari 
de pe acesta. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Unable to 


Nu exista nici o 


• Verificati daca 


communicate with 


conexiune Tntre 


imprimanta este 


printer 


camera si 


pornita. 


(Comunicare 


imprimanta. 


• Asigurati-va ca ati 


imposibila cu 




conectat cablul Tntre 


imprimanta) 




imprimanta si camera 






sau Tntre imprimanta si 






statia de andocare 






HP Photosmart seria M 






optionala. Daca 






aceasta nu 






functioneaza, opriti 






camera si deconectati- 






o de la cablul USB. 






Opriti imprimanta si 






porniti-o din nou. 






Reconectati camera si 






porniti-o. 


Unable to Print. 


Camera sau 


• Opriti camera si 


Error reading 


imprimanta au 


deconectati-o. Opriti 


image file. 


detectat 


imprimanta si porniti-o 


(Ti pari re 


o problema 


din nou. Reconectati 


imposibila. Eroare 


temporara sau 


camera si porniti-o. 


la citirea fisierului 


imaginea este 


• Daca tot nu 


de imagine) 


probabil 


functioneaza, 




deteriorate!. 


transferati imaainea pe 






calculator si mcercati 






sa tipariti imaginea de 






pe calculator. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


No printable 
images in 
memory. (Nici o 
imagine de tiparit 
Tn memorie) 
sau 

No printable 
images on card. 
(Nici o imagine de 
tiparit pe cartela) 


Camera nu are 
nici o fotografie 
stocata. Clipurile 
video nu pot fi 
tiparite direct de 
pe camera. 


Deconectati camera de la 
imprimanta, apoi realizati 
cateva fotografii Tnainte de 
a reconecta camera la 
imprimanta. 


Cannot print video 
clips. (Clipurile 
video nu pot fi 
tiparite.) 


Ati mcercat sa 
selectati un clip 
video pentru 
tiparire. Clipurile 
video nu pot fi 
tiparite de pe 
camera. 


Daca imprimanta accepta 
tiparirea clipurilor video, 
transferati clipul video pe 
calculator si tipariti-l de pe 
calculator. 


Printer top cover is 
open (Capacul 
superior al 
imprimantei este 
deschis) 


Imprimanta este 
deschisa. 


Inchideti capacul superior 
al imprimantei. 


Incorrect or 
missing print 
cartridge (Cartus 
de tiparire 
incorect sau lipsa) 
sau 

Incorrect or 
missing print 
head. (Cap de 
imprimare 
incorect sau lipsa) 


Cartusul de 
imprimanta este 
un model 
necorespunzator 
sau lipseste. 


Instalati un cartus de 
imprimanta nou, opriti 
imprimanta, apoi porniti-o 
din nou. 



Depanare si asistenta tehnica 153 



Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


The selected 
combination of 
paper type and 
size is not 
supported. 
(Combinatia 
selectata de tip si 
dimensiune 
a hartiei nu este 
acceptata.) 


Tipul si 
dimensiunea 
hartiei din 
imprimanta nu 
sunt acceptate. 


Alimentati imprimanta cu 
hartie de tipul si 
dimensiunea acceptate. 


There is a problem 
with the printer's 
ink. (Exista 
o problema cu 
cerneala 
imprimantei.) 


Este posibil ca 
nivel ul de 
cerneala din 
cartus sa fie 
scazut sau 
cartusul de 
cerneala sa nu 
fie acceptat de 
imprimanta. 


Instalati un cartus de 
tiparire acceptat, opriti 
imprimanta, apoi porniti-o 
din nou. 


Low ink. (Nivel 
scazut de 
cerneala) 


Cartusul de 
tiparire are un 
nivel scazut de 
cerneala. 


Inlocuiti cartusul de 
cerneala. 

Este posibil sa tipariti 
cateva imagini utilizand 
cartusul curent, Tnsa 
culoarea si calitatea 
acestora pot fi 
necorespunzatoare. 


Printer is out of 
ink. (Imprimanta 
nu mai are 
cerneala.) 


Cartusul de 
tiparire este gol. 


Inlocuiti cartusul de 
cerneala. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Printer ink cover is 
open. (Capacul de 
cerneala al 
imprimantei este 
deschis.) 


Capacul de 
cerneala al 
imprimantei este 
deschis 


Inchideti capacul de 
cerneala. 


Paper error. 
(Eroare de hartie) 


Este posibil ca 
tava de hartie sa 
fie goala sau sa 
existe un blocaj 
de hartie. 


• Examinati tava de 
hartie. Daca tava este 
goala, umpleti-o din 
nou. 

• Examinati traseul 
hartiei in cazul unui 
blocaj de hartie. Daca 
exista un blocaj, 
deblocati hartia. 


Paper is not 
loaded correctly in 
the printer. (Hartia 
nu este Tncarcata 
corect m 
imprimanta) 


Hartia nu este 
aliniata corect in 
tava de hartie. 


Realiniati hartia din tava. 


Printer has 
a paper jam. 
(Blocaj de hartie 
Tn imprimanta) 


Exista un blocaj 
de hartie. 


Opriti imprimanta. 
Deblocati hartia si porniti 
din nou imprimanta. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Printer is out of 
paper. 

(Imprimanta nu 
mai are hartie.) 


Imprimanta nu 
mai are hartie. 


Alimentati imprimanta cu 
hartie si apasati butonul 
OK sau Continue 
(Continuare) de pe 

imprimanta. 


Printer error. 
(Eroare la tiparire) 


Exista 

o problema cu 
imprimanta. 


Opriti imprimanta $i 
porniti-o din nou. Apasati 
butonul -^jp al camerei. 
Lansati din nou cererea de 
tiparire. 
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Mesaje de eroare pe calculator 



Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Cannot Connect 
To Product 
(Conectare la 
prod us 
imposibila) 


Calculatorul 
necesita accesul la 
fisiere din memorie 
in timpul configu- 
ra rii HP Instant 
Share. Insa, fie 
memoria interna 
este plina fie, daca 
este instalata o 
cartela de memorie 
optionala, cartela 
este plina. 


Daca memoria interna sau 
cartela de memorie 
optionala sunt pline, 
transferati imaginile pe un 
calculator (consultati 
pagina 91 ), iar apoi 
stergeti imaginile din 
camera pentru a elibera 
spatiu (consultati 
pagina 74). 




Camera este 
oprita. 


Porniti camera. 




Camera nu 

functioneaza 

corespunzator. 


Incercati sa conectati 
camera direct la o 
imprimata compatibila 
PictBridge si sa tipariti o 
imagine. Astfel, puteti 
verifica daca acea cartela 
de memorie optio-nala, 
conexiunea USB si cablul 
USB functioneaza 
corespunzator. 




Cablul nu este 
conectat corect. 


Asigurati-va ca ati conectat 
corespunzator cablul la 
calculator si camera. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Cannot Connect 
To Product 
(Conectare la 
prod us 
imposibila) 
(continuare) 


Camera este setata 
la optiunea Digital 
Camera (Camera 
digitala), Tnsa 
calculatorul nu 
poate recunoaste 
camera ca o 
camera digitala. 


Schimbati setarea USB in 
Disk Drive (Unitate de disc) 

(consultati pagina 101). 
Apoi camera este 
recunoscuta de catre 
calculator drept alta unitate 
de disc, deci puteti copia 
fisiere de imagini pe 
calculator. 




Camera este 
conectata la 
calculator printr-un 
hub USB, iar 
acesta nu este 
compatibil cu 
camera. 


Conectati camera direct la 
portul USB al 
calculatorului. 




Utilizati statia de 

andocare 

optionala 

HP PhotoSmart 

M-series si ati uitat 

sa apasati butonul 

Save/Print 

(Memorare/ 

Tiparire). 


Apasati butonul Save/Print 
(Memorare/Tiparire) de pe 

statia de andocare. 




Cartela de 
memorie optionala 
instalata este 
blocata. 


Cu camera oprita, scoateti 
cartela de memorie si 
mutati urechea de blocare 
de pe cartela in pozitia 
deblocat. 




Conectarea USB 
a esuat. 


Reporniti calculatorul. 
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Mesaj 


Cauza posibila 


Solutie 


Could Not Send 
To Service (Nu 
a putut initialize! 
serviciul) 


Camera nu este 
conectata la 
Internet. 


Asigurati-va ca ati conectat 
calculatorul la Internet. 


Communication 
Problem 
(Problema de 
comunicare) 


Alt program 
HP Instant Share 

ruleaza pe 
calculator, cu 
acces exclusiv 
la camera dvs. 


Inchideti celalalt program 
HP Instant Share. 
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Metode de obtinere a asistentei 
tehnice 

Aceasta sectiune confine informatii privind asistenta tehnica 
pentru camera digitala, inclusiv informatii despre site-ul de 
asistenta, explicatii referitoare la procesul de asistenta si 
numere de telefon pentru asistenta. 

Site-ul Web HP Accessibility 

Persoanele cu handicap pot obtine asistenta vizitand site-ul 
www.hp.com/hpinfo/ community/ accessibility/ prodserv 

Site-ul Web HP Photosmart 

Vizitati site-ul www.hp.com/photosmart pentru a obtine 
urmatoarele informatii: 

• Sfaturi privind utilizarea mai eficienta si creativa 
a camerei 

• Software si versiuni actualizate ale driver-ului camerei 
digitale HP 

• Inregistrarea produsului 

• Abonarea la anunturi, versiuni actualizate pentru driver si 
software, si alertari pentru asistenta 

Procesul de asistenta tehnica 

Procesul de asistenta HP functioneaza cu eficienta maxima, 
daca parcurgeti urmatoarele etape in ordinea specif icata: 

1. Treceti in revista sectiunea pentru depanare din acest 
Manual al utilizatorului (consultati Probleme si solutii la 
pagina 1 1 8). 
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2. Pentru asistenta, accesati site-ul serviciului pentru clienti 
HP Customer Care. Daca aveti acces la Internet, puteti 
obtine o mare varietate de informatii despre camera dvs. 
digitala. Vizitati site-ul HP de asistenta pentru produse, 
versiuni actualizate de drivere si programe, la adresa 
www.hp.com/ support. 

Asistenta pentru clienti este disponibila in urmatoarele 
limbi: chineza simplificata, chineza traditionala, 
coreeana, engleza, franceza, germana, italiana, 
japoneza, olandeza, portugheza, spaniola, suedeza. 
(Informatiile despre asistenta pentru Danemarca, Finlanda 
si Norvegia sunt disponibile numai in limba engleza.) 

3. Accesati asistenta online HPe-support. Daca aveti acces 
la Internet, contactati HP prin e-mail, navigand la: 
www.hp.com/support. Veti primi raspuns de la un 
reprezentant al serviciului de asistenta pentru clienti 

HP Customer Support. Asistenta prin e-mail este 
disponibila in toate limbile listate pe acest site. 

4. (Clientii din SUA si Canada pot sa ignore aceasta etapa 
si sa treaca direct la etapa 5.) Contactati dealer-ul 

HP local. In cazul in care camera dvs. digitala prezinta 
o problema de hardware, adresati-va dealer-ului 
HP local, pentru rezolvarea acesteia. Pe perioada de 
garantie limitata a camerei digitale, beneficiati de service 
gratuit. 

5. Contactati serviciul pentru clienti HP Customer Care 
pentru asistenta prin telefon. Pentru a verifica detaliile si 
conditiile pentru asistenta telefonica in tara/regiunea 
dvs., consultati urmatorul site: www.hp.com/support. Ca 
urmare a eforturilor permanente ale HP de a imbunatati 
serviciile de informare si asistenta telefonica, va 
recomandam sa verificati cu regularitate site-ul HP pentru 
informatii noi privind facilitatile de service si livrare. Daca 
nu reusiti sa solutionati problema utilizand optiunile 
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mentionate mai sus, contactati HP atunci cand va aflati in 
fata calculatorului si a camerei digitale. Pentru un service 
mai rapid, fiti pregatit sa furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului de camera digitala (pe partea 
frontala a camerei) 

• Numarul de serie a I camerei digitale (pe partea 
inferioara a camerei) 

• Sistemul de operare al computerului si memoria RAM 
disponibila 

• Versiunea de software HP (pe eticheta CD-ului) 

• Mesajele afisate in momentul survenirii problemei 

Conditiile acordarii asistentei telefonice HP pot fi modificate 
fara aviz prealabil. 

Asistenta telefonica este gratuita timp de: 

• 90 de zile de la data achizitiei in Statele Unite. 

• Doi ani de la data achizitiei in Cehia, Portugalia, 
Slovacia si Turcia. 

• Un an de la data achizitiei pentru toate celelalte tari. 

Asistenta telefonica in Statele Unite $i 
Canada 

Asistenta este disponibila in cursul si dupa perioada de 
garantie. 

In cursul perioadei de garantie, asistenta telefonica se 
acorda gratuit. Sunati la 1 -(800) -474-6836 
(1-800-HP invent). 

Asistenta prin telefon HP Total Care este disponibila non-stop, 
in limba engleza (Statele Unite si Canada), spaniola (numai 
in Statele Unite) si franceza (Statele Unite si Canada). 
(Zilele si orele de asistenta pot fi modificate fara preaviz.) 
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Dupa expirarea perioadei de garantie, sunati la 
1 -(800) -474-6836 (1-800-HP invent). Va fi necesara o taxa 
de asistenta, care va fi retrasa de pe cartea dvs. de credit. 
Daca sunteti de parere ca produsul dvs. HP necesita 
mtretinere, va rugam apelati serviciul HP Total Care, iar un 
reprezentant Total Care va va ajuta sa stabiliti optiunile dvs. 
de service. 

Asistenta telefon ica m Europa 
Orientul Mijlociu $i Africa 

Numerele de telefon si politicile serviciului pentru clienti 
HP Customer Support se pot modifica. Pentru detaliile si 
conditiile de acordare a asistentei telefon ice in tara/ 
regiunea dvs., vizitati urmatorul site: www.hp.com/support. 



uf Kirn /ia Viirl 


O^A nnmn^D ^Ponnklirn Afrirn rlo ^nrl^ 
UOO VJUU 1 VJOU ^IxepUDMCU /-MTICU Oc OUUJ 




+27 1 1 2589301 (numar international) 


Africa de vest 


+35 1 213 1 7 63 80 (numai in tarile 




vorbitoare de limba franceza) 


Algeria 


+213 61 56 45 43 


Arabia Saudita 


800 897 1444 (in tara, gratuit) 


Austria 


+43 1 86332 1 000 




0810-001000 (in tara) 


Belgia 


070 300 005 (olandeza) 




070 300 004 (franceza) 


Bahrain 


800 171 (in tara, gratuit) 


Cehia 


+420 261307310 


Danemarca 


+45 70 202 845 


Egipt 


+20 2 532 5222 
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Elvetia 


0848 672 672 (germana, franceza, italiana— 




La orele de varf 0,08 CHF/ln afara orelor de 




varf 0,04 CHF) 


Emiratele Arabe 


800 4520 (in tara, gratuit) 


Unite 




Federatia Rusa 


+7 095 7973520 (Moscova) 




+7 812 3467997 (St. Petersburg) 


Finlanda 


+358 (0)203 66 767 


Franta 


+33 (0)892 69 60 22 (0,34 euro/minut) 


Germania 


+49 (0)1 80 5652 1 80 (0,1 2 euro/minut) 


Grecia 


+30 210 6073603 (numar international) 




801 11 22 55 47 (in tara) 




800 9 2649 (gratuit din Gpru la Atena) 


Irian da 


1 890 923 902 


Israel 


+972 (0) 9 830 4848 


■i i* 
Italia 


848 800 871 


Luxemburg 


900 40 006 (franceza) 




900 40 007 (germana) 


Marea Britanie 


+44 (0)870 010 4320 


Maroc 


+212 22 404747 


Niqeria 


+234 1 3204 999 


Norvegia 


+47 815 62 070 


Olanda 


0900 2020 165 (0,1 0 euro/minut) 


Orientul Mijlociu 


+971 4 366 2020 (numar international) 


Polonia 


+48 22 5666 000 


Portugalia 


808 201 492 
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Romania 


+40 (21) 315 4442 


Slovacia 


+421 2 50222444 


Spania 


902 010 059 


Suedia 


+46 (0)77 1 20 4765 


Tunisia 


+216 71 89 12 22 


Turcia 


+90 216 579 71 71 


Ucraina 


+7 (380 44) 4903520 (Kiev) 


Ungaria 


+36 1 382 1 1 1 1 


Asistenta telefonica in alte parti ale lumii 


Numerele de 


telefon si politicile serviciului pentru clienti 


HP Customer Care se pot modifica. Pentru detaliile si 


conditiile de 


acordare a asistentei telefon ice in tara/ 


regiunea dvs 


., vizitati urmatorul site: www.hp.com/support. 


Argentina 


(54) 1 1-4778-8380 sou 0-810-555-5520 


Asia Pacific 


1-800-474-6836 




(905-206-4663 din interiorul zonei de 




apelare Mississauga) 


Australia 


1 300 721 147 (pe durata perioadei de 




garantie) 




1 902 9 1 0 9 1 0 (dupa perioada de 




garantie) 


Brazilia 


0800-15-7751 sau 11-3747-7799 


Chile 


800-360-999 


China 


+86 (21) 3881 4518 


Columbia 


01 -800-51 -HP-INVENT 


Costa Rica 


0-800-01 1-41 14 sau 1-800-71 1-2884 


Coreea, Republica +82 1 588-3003 
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Ecuador 


999-1 19 (Andinatel) 




+ 1-800-711-2884 (Andinatel) 




1-800-225-528 (Pacifitel) 




+ I -oUU-/ I l-Zoo4 (racitiTeiJ 


Filipino 


_i_AQ 10\ QA7 Q^^l 
+Oo \Z) oO/ ODD \ 


Guatemala 


i onn ooo r i r\R 
\ -ouu-yw-D i ud 


India 


1 Ann /M77Q7 
1 OUU 44/ / o/ 


Indonezia 


_i_AO ( n )'\ \ Q^H Q/IHQ 
+Oz (z 1 j od\j o4Uo 


Jamaica 


1-800-711-2884 


Japonia 


0570 000 51 1 (in Japonia) 




+o i o oood youu ^ i n atara japonieij 


Malaysia 


i onn QriR ahr 

1 oUU oUD 4LO 


Mexic 


u i -ouu-4/z-ooo4 sau pjpzDo-yyzz 


Noua Zeelanda 


_i_A/1 fO^ q^A AA/in 
+04 ^yj ODO 004U 


Panama 


UUI-oUU-/ 1 I-Z004 


Peru 


0-800-10111 


Regiunea Administrative 


+852 2802 4098 


Speciala Hong Kong 




Republica Dominicana 


1 -oUU-/ 1 1 -Zoo4 


Singapore 


_i_A^ A070 ^QHH 
+0D Oz/z DoUU 


btatele unite 


j^i /onr^ /I7/I aqqa 
+ 1 (oUU) 4/4-0000 


Taiwan 


_i_qqa n onn mnnc;c; 
+ooO U oUU U 1 UUCO 


Thailanda 


_i_aa onnn 
+oo (Ujz oDo yuuu 


Trinidad si Tobago 


1 OHO 711 OQ.Q.A 

1 -oUU-/ 1 1 -zoo4 


Venezuela 




Vietnam 


+84 88234530 
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A Intretinerec. bateriilor 



Camera dvs. utilizeaza doua baterii in format AA. Pentru 
rezultate optime, utilizati baterii Energizer AA cu litiu sau 
baterii retncarcabile NiMH AA. Bateriile alcaline au o durata 
de viata mult mai mica decat bateriile cu litiu sau NiMH. 

Aspecte primordiale cu privire la 
baterii 

• La prima utilizare a unui set de baterii NiMH, asigurati-va 
ca le-ati incarcat complet, inainte de a le utiliza in 
camera. 

• Daca nu intentionati sa utilizati camera pentru 

o perioada mai lunga de timp (mai mult de doua luni), 
HP va recomanda sa scoateti bateriile, cu exceptia 
situatiei in care utilizati baterii retncarcabile si lasati 
camera andocata sau conectata la adaptorul de 
alimentare cu curent alternativ HP. 

• Cand introduceti bateriile in camera, asigurati-va ca ati 
orientat bateriile conform marcajelor din compartimentul 
pentru baterii. Daca bateriile nu sunt introduse corect, 
capacul compartimentului s-ar putea inchide, insa 
camera nu va functiona. 

• Nu combinati niciodata baterii de tipuri (de exemplu, 
o baterie cu litiu si o baterie NiMH), marci sau varste 
diferite. Acest lucru ar putea conduce la o functionare 
necorespunzatoare a camerei, precum si la scurgeri din 
baterii. Utilizati intotdeauna doua baterii identice si de 
acelasi tip, model si varsta. 
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• Performanta tuturor bateriilor va scadea pe masura ce 
scade temperatura. Pentru perform ante optime in medii 
reci, utilizati baterii Energizer AA cu litiu. Bateriile NiMH 
pot oferi de asemenea performante acceptabile la 
temperaturi scazute. Pentru a imbunatati perform an tele 
tuturor tipurilor de baterii, pastrati camera si/sau bateriile 
intr-un buzunar cald cand va aflati intr-un mediu rece. 

Prelungirea duratei de viata a bateriilor 

Aici gasiti niste sfaturi pentru prelungirea duratei de 
functionare a bateriei: 

• Mod if icati seta rea Display Brightness (Luminozitate afisaj) 
din meniul Setup Menu (Meniu Configurare) la Low 
(Joasa), pentru ca afisajul sa consume mai putina energie 
Tn modul Live view (Vizualizare di recta) (consultati 
Display Brightness (Luminozitate afisaj) la pagina 98). 

• Reduceti la minim utilizarea blitzului, configurand camera 
pe Auto Flash (Blitz automat), Tn loc de Flash On (Blitz 
activat) (consultati Setarea blitzului la pagina 43). 

• Utilizati adaptorul de alimentare optional HP sau statia 
de andocare HP Photosmart M-series in cazurile in care 
camera va fi pornita pentru perioade mai lungi de timp, 
de exemplu atunci cand transferati imagini in calculator 
sau cand tipariti. 

• Inchideti camera mtre operatiile de fotografiere. 

Masuri de siguranta la utilizarea 
bateriilor 

• Nu mcarcati in camera, in statia de andocare optionala 
HP Photosmart M-series sau cu incarcatorul rapid optional 
HP Photosmart alte baterii decat NiMH. 

• Nu aruncati bateriile in foe si nu le incalziti. 
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Nu scurtcircuitati borna pozitiva si cea negativa a unei 
baterii cu nici un fel de obiect metalic (cum ar fi de 
exemplu o sarma). 

Nu transportati si nu depozitati bateriile alaturi de monede, 
lanturi, agrafe sau alte obiecte metal ice. Aducerea unei 
baterii NiMH in contact cu monede este deosebit de 
periculoasa pentru dvs.! Pentru a evita ranirea, nu asezati 
bateria intr-un buzunar plin cu monede. 
Nu strapungeti bateria cu unghiile, nu o loviti cu ciocanul, 
nu calcati pe ea, in general nu o supuneti impacturilor 
sau socurilor puternice. 
Nu sudati direct pe baterie. 

Nu expuneti bateria la apa curgatoare sau apa sarata, si 
nu permiteti mcalzirea bateriei. 

Nu dezasamblati sau modificati bateria. Bateria confine 
masuri de siguranta si dispozitive de protectie care, daca 
sunt avariate, pot face ca bateria sa se incalzeasca, sa 
explodeze sau sa ia foe. 

Opriti imediat utilizarea bateriei, daca, in timpul utilizarii, 
mcarcarii sau depozitarii acesteia, bateria emite un miros 
anormal, se mcalzeste excesiv (este msa normal ca bateria 
sa fie calda), isi modified culoarea sau forma, sau nu are o 
aparitie anormala din orice alt punct de vedere. 
In cazul in care bateria curge, iar substanta va intra in 
ochi, nu frecati ochiul. Clatiti bine cu apa si apelati 
imediat la asistenta medicaid. Daca nu este tratata, 
substanta scursa din baterie poate produce rani la ochi. 
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Performante pentru fiecare tip de 
baterii 



Tabelul urmator ilustreaza perform an tele bateriilor alcaline, 
cu litiu si NiMH reincarcabile in diferite scenarii de utilizare. 



Regim de utilizare 


Alcaline 


Litiu 


NiMH 


Cele mai economice daca realizati 
peste 30 de fotografii lunar 




Satisfa- 
cator 


Optim 


Cele mai economice daca realizati 
mai putin de 30 de fotografii lunar 


Satisfa- 
cator 


Optim 


Satisfa- 


Utilizare frecventa a blitz-ului, 
fotografiere frecventa 




Optim 


Optim 


Utilizare frecventa a modului Video 




Optim 


Optim 


Utilizare frecventa a functiei Live 
View (Vizualizare directa) 




Optim 


Optim 


Durata totala de functionare 
a bateriilor 




Optim 


Satisfa- 
cator 


Temperatura scazuta/Utilizare pe 
timp de iarna 




Optim 


Satisfa- 
cator 


Utilizare ocazionala (fara statie de 
andocare) 


Satisfa- 
cator 


Optim 


Satisfa- 
cator 


Utilizare ocazionala (cu statie de 
andocare) 


Satisfa- 
cator 


Optim 


Optim 


Optiune de remcarcare a bateriilor 


Nu Nu Optim 
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Numar de fotografii pentru 
fiecare tip de baterie 



Urmatorul tabel prezinta numarul minim, maxim si mediu de 
fotografii care se pot obtine utilizand baterii a lea line, cu litiu 
si NiMH remcarcabile. 



Tip 

baterie 


Numar 
minim de 
fotografii 


Numar 
maxim de 
fotografii 


Numar aproximativ 
de fotografii la 
utilizare obisnuita 


Alcaline 


30 


70 


50 


NiMH 


120 


240 


180 


Litiu 


180 


320 


250 



In tabelul de mai sus, retineti ca in toate cazurile, sunt 
realizate patru fotografii pe sesiune cu o pauza de eel putin 
5 minute intre sesiuni. In plus: 

• Numarul minim de fotografii se obtine utilizand excesiv 
functia Live View (Vizualizare di recta) (30 de secunde pe 
fotografie), Playback (Redare) (1 5 secunde pe fotografie) 
si Flash On (Blitz activat). 

• Numarul maxim de fotografii se obtine utilizand la minim 
functia Live View (Vizualizare di recta) (10 secunde pe 
fotografie) si Playback (Redare) (4 secunde pe fotografie). 
Blitzul se utilizeaza la 25 % din fotografii. 

• Numarul mediu de fotografii se obtine utilizand functia 
Live View (Vizualizare di recta) la 1 5 secunde pe 
fotografie si Playback (Redare) la 8 secunde pe 
fotografie. Blitzul se utilizeaza la 50% din fotografii. 
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Indicatori de alimentare 

Urmatoarele pictograme pot fi afisate pe ecranul de stare, 
ecranul de Live View (Vizualizare di recta), ecranul Playback 
(Redare) si la conectarea camerei la un calculator sau la 
o imprimanta. Daca nu se afiseaza nici o pictograma, 
inseamna ca aparatul are suficienta energie in baterii pentru 
a functiona normal. 



Pictograma Descriere 



Bateriile au peste 70 % din energie disponibila. 

Bateriile au Tntre 30 si 70 % din energie disponibila. 

Bateriile au Tntre 1 0 si 30 % din energie disponibila. 

Nivelul bateriilor este scazut. Camera va Tncepe sa 
se opreasca. 



Intermitent 



Bateriile sunt goale. Camera se va opri. 



Camera este alimentata cu curent alternativ (cu 
baterii care nu se pot remcarca sau fara baterii). 



Indicator 
animat de 

umplere 
a bateriei 



Camera este alimentata cu curent alternativ si 
Tncarca bateriile. 



Camera a mcheiat cu succes Tncarcarea bateriei si 
este alimentata cu curent alternativ. 



NOTA: In cazul in care bateriile sunt scoase o perioada 
indelungata, ceasul poate fi resetat la data si ora ultimei 
opriri a camerei. Este posibil sa vi se solicite actualizarea 
datei si a orei atunci cand reporniti camera. 
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Remcarcarea bateriilor NiMH 



Bateriile NiMH pot fi reincarcate in camera atunci cand 
camera este conectata la un adaptor de alimentare optional 
cu curent alternativ HP sau la o statie de andocare 
HP Photosmart M-series. De asemenea, bateriile NiMH pot fi 
reincarcate cu un mcarcator rapid HP Photosmart. Pentru 
informatii despre aceste accesorii optionale, consultati 
Anexa B, Achizitionarea accesoriilor pentru camera, 
mcepand cu pagina 1 77. 

Urmatorul tabel prezinta durata medie de remcarcare 
a bateriilor NiMH complet descarcate, in functie de locatia 
utilizata pentru mcarcarea bateriilor. De asemenea, tabelul 
mentioneaza simbolul afisat in timpul incarcarii bateriilor. 

Unde sunt Durata medie Semnal la finalizarea incarcarii 

Tncarcate de Tncarcare 

bateriile 



In camera, cu 1 2 pana la 
adaptorul de 1 5 ore 
alimentare 
HP conectat 



In camera, in 1 2 pana la 
timp ce aceasta 1 5 ore 
este m statia de 
andocare 

In Tncarcatorul 
rapid HP 



In cazul in care camera este 
oprita, LED-ul de alimentare nu 
mai clipeste si se stinge. In cazul 
in care camera este por nita cu 
afisajul activat, De se va 
afisa pictograma. 

LED-ul de alimentare de pe statia 
de andocare nu mai clipeste si 
ramane aprins. 



1 ora pentru LED-ul Tncarcatorului rapid este 

2 baterii aprins in cluoarea verde. 
Aproximativ 

2 ore pentru 
4 baterii 
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Cand utilizati adaptorul cu curent alternativ pentru baterii 
HP pentru a incarca bateriile, iar camera este oprita, LED-ul 
de alimentare/memorie din partea din spate a camerei se 
va aprinde intermitent in timpul mcarcarii. Daca utilizati 
statia de andocare, ledul statiei va lumina intermitent. Daca 
utilizati mcarcatorul rapid, LED-ul de pe mcarcatorul rapid va 
fi aprins in culoarea rosie pentru a indica mcarcarea. 

Daca nu utilizati camera imediat dupa ce ati mcarcat 
bateriile, va recomandam sa lasati camera in statia de 
andocare sau conectata la adaptorul de alimentare cu 
curent alternativ HP. Camera va incarca periodic bateriile 
pentru a asigura disponibilitatea pentru utilizare a camerei 
in orice moment. 

De retinut in cazul utilizarii bateriilor NiMH: 

• La prima utilizare a unui set de baterii NiMH, asigurati-va 
ca le-ati Tncarcat complet, mainte de a le utiliza in camera. 

• Veti observa ca la primele utilizari ale bateriilor NiMH, 
durata de functionare a acestora va fi mai mica decat va 
asteptati. Performantele se vor imbunatati si vor deveni 
optime dupa ce bateriile au fost mcarcate si apoi 
descarcate (utilizate) complet de patru pana la cinci ori. 
Puteti utiliza camera in mod normal pentru a descarca 
bateriile in timpul acestei perioade de formatare. 

• Reincarcati intotdeauna ambele baterii NiMH in acelasi 
timp. O baterie descarcata va reduce durata de utilizare 
a celei de a doua baterii din camera. 

• Bateriile NiMH se descarca atunci cand nu sunt utilizate, 
indiferent daca sunt instalate sau nu in camera. Daca nu 
au fost utilizate timp de peste doua saptamani, 
reincarcati-le mainte de a le reutiliza. Chiar daca nu 
utilizati bateriile, este recomandabil sa le mcarcati o data 
la sase luni pana la maxim un an, pentru a le prelungi 
durata de viata. 
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• Performantele bateriilor remcarcabile, inclusiv a celor 
NiMH, se degradeaza in timp, in special daca sunt 
depozitate si utilizate la temperaturi malte. Daca durata 
de utilizare a bateriilor devine inacceptabil de scurta de- 
a lungul timpului, mlocuiti-le. 

• Camera, statia de andocare sau incarcatorul rapid se pot 
mcalzi in timpul functionarii si a mcarcarii bateriilor 
NiMH. Acest lucru este normal. 

• Bateriile NiMH pot fi lasate in camera, in statia de 
andocare sau in incarcatorul rapid pentru orice perioada 
in timp, fara ca aceasta sa dauneze bateriilor, camerei, 
statiei de andocare sau mcarcatorului rapid. Depozitati 
bateriile mcarcate mtotdeauna mtr-un loc racoros. 

Masuri de siguranta la retried rcarea 
bateriilor NiMH 

• Nu mcarcati alte baterii decat NiMH in camera, statia de 
andocare, sau in incarcatorul rapid. 

• Introduceti corect bateriile NiMH in camera, in statia de 
andocare sau in incarcatorul rapid. 

• Utilizati camera, statia de andocare sau incarcatorul 
rapid numai mtr-o locatie uscata. 

• Nu incarcati bateriile NiMH mtr-un loc calduros, cum ar fi 
sub razele soarelui sau langa foe. 

• Cand remcdrcati bateriile NiMH, nu acoperiti in nici un 
fel camera, statia de andocare sau incarcatorul rapid. 

• Nu utilizati camera, statia de andocare sau incarcatorul 
rapid daca bateriile NiMH par sa fie deteriorate in orice fel. 

• Nu dezasamblati camera, statia de andocare sau 
incarcatorul rapid. 

• Deconectati adaptorul de alimentare HP CA sau 
incarcatorul rapid de la priza de alimentare, inainte de 
a curata adaptorul sau incarcatorul rapid. 

Intretinerea bateriilor 175 



Intreruperea functionarii pentru 
conservarea energiei 

Pentru a conserva energia bateriei, afisajul se opreste 
automat daca nu se utilizeaza nici un buton timp de un 
minut. Cand camera este conectata la calculator, afisajul 
este dezactivat automat la 10 secunde dupa realizarea 
conexiunii. Aceasta stare de inactivitate a camerei poate fi 
mtrerupta prin apasarea oricarui buton. Daca nu este apasat 
nici un buton pe perioada starii de inactivitate, camera se va 
opri automat dupa inca 5 minute. 
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B Achizitionarea accesoriilor 
pentru camera 



Puteti achizitiona accesorii suplimentare pentru camera dvs. 

Pentru informatii referitoare la HP M22/M23 si accesorii le 
compatibile, vizitati: 

• www.hp.com/photosmart (SUA) 

• www.hp.ca/photosmart (Canada) 

• www.hp.com (toate celelalte tari) 

Pentru a achizitiona accesorii, vizitati distribuitorul dvs. local 
sau comandati online la adresa: 

• www.hpshopping.com (SUA) 

• www.hpshopping.ca (Canada) 

• www.hp.com/eur/hpoptions (Europa) 

• www.hp.com/apac/homeandoffice (Asia Pacific) 
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Mai jos sunt prezentate cateva accesorii pentru aceasta 
camera digitala. Este posibil ca aceste accesorii pentru 
camera digitala sa nu fie disponibile in toate regiunile. 

• Statia de andocare HP 
Photosmart M-series (C8907A/ 
C8907B) 

Remcarcati bateriile AA NiMH in 
camera, astfel meat camera sa fie 
mtotdeauna pregatita. Transferati 
fotografiile cu usurinta pe calculatorul dvs., trimiteti 
fotografii prin e-mail, utilizand tehnologia HP Instant 
Share sau tipariti fotografii printr-o apasare de buton. 
Conectati-o la televizor si vizionati prezentari de 
diapozitive. 

Include o statie de andocare cu doua baterii 
reincarcabile AA NiMH, un cablu audio/video, un cablu 
USB si un adaptor de alimentare HP CA. 

NOTA: Camera dvs. este livrata cu un conector pentru 
andocare care ii permite sa utilizeze statia de andocare 
HP M series. Pentru instructiuni despre utilizarea 
conectorului de andocare, consultati Manualul 
utilizatorului statiei de andocare HP Photosmart M-series. 

• Set de mcarcare rapida HP Photosmart M-series 

(L1815A/L1815B) 

Incarcare intr-o ora a bateriilor AA NiMH, plus 
o protectie eleganta pentru camera HP Photosmart 
M-series. Include tot ce necesitati pentru a putea utiliza 
toate facilitatile camerei dvs. atunci cand nu sunteti 
acasa. Un mcarcator porta bi I foarte usor, o cutie pentru 
camera si patru baterii reincarcabile AA NiMH de mare 
capacitate. 
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* Adaptor de alimentare HP Photosmart 3,3V CA pentru 
camere HP Photosmart M-series (C891 2B/C891 2C) 
Acesta este singurul adaptor de alimentare acceptat 
pentru utilizare cu camerele M-series. 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart (Pentru informatii 
utile despre tipurile acceptate de cartele de memorie, 
consultati Stocare la pagina 188.) 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart de 64 MB 
(L1872A/L1872B) 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart de 1 28 MB 
(L1873A/L1873B) 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart de 256 MB 
(L1874A/L1874B) 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart de 51 2 MB 
(L1875A/L1875B) 

• Cartele de memorie SD HP Photosmart de 1 GB 
(L1876A/ L1876B) 

* Cutii pentru camere HP Photosmart 

Protejati camera cu o cutie compacta din material moale. 
Include o curea de gat, o Centura si un organizer pentru 
cartele de memorie. Disponibila in negru (Q6216A) sau 
argintiu (Q6217A). 

• www.casesonline.com — Vizitati www.casesonline.com 

pentru a crea propriul toe care sa se potriveasca 
aparatului dvs. HP Photosmart M-series. Alegeti stilul, 
materialul si culoarea pentru tocul camerei dvs. 



Achizitionarea accesoriilor pentru camera 179 



180 Mcmualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



A. 

C Ingri jirea camerei 



Camera dvs. HP are o integrals din metal, rezistenta la 
umiditate, care va permite sa realizati fotografii in conditii 
de umezeala, precum ploaie, zapada sau in medii aproape 
de apa (langa piscine sau cascade, de exemplu). 

Chiar si cu designul rezistent la picaturi de apa al camerei, 
trebuie sa luati cateva masuri de precautie elementare, la 
utilizare (consultati Ingri jirea de baza a camerei de mai jos) 
si sa curatati camera regulat (consultati Curatarea camerei 
la pagina 1 83). 

Ingri jirea de baza a camerei 

Trebuie sa luati cateva masuri de precautie elementare 
pentru a va asigura ca aparatul dvs. continue: sa functioneze 
optim. 

• Nu introduced camera in apa, nici nu Tncercati sa realizati 
fotografii sub apa. Camera este proiectata sa reziste la 
picaturi de apa, Tnsa nu este rezistenta la apa. Introducerea 
camerei in apa sau utilizarea acesteia sub apa va provoca 
o deteriorare neacoperita de garantia HP. 




Nu introduced Nu realizati 



camera in apa. fotografii sub apa. 
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La realizarea fotografiilor in conditii de umezeala, 
asigurati-va intotdeauna ca atat capacul pentru baterii/ 
cartela de memorie, capacul conectorului pentru statia de 
andocare, cat si capacul care acopera conectorii USB si 
HP CA sunt mchise corespunzator. In caz contra r, 
umezeala poate patrunde in interiorul camerei si poate 
provoca deteriorarea acesteia. 

Inainte de a depozita camera, stergeti umezeala de pe 
carcasa cu o carpa curata, uscata si moale. 
De fiecare data cand treceti dintr-un loc rece in unul cald 
(de la un munte cu zapada la camera de hotel, de 
exemplu), mfasurati camera bine mtr-o punga de plastic. 
Lasati camera sa se adapteze la temperatura mai calda 
timp de aproximativ o ora, inainte de a o scoate din 
punga de plastic. Astfel, se va evita condensul in 
interiorul camerei si se va prelungi durata de functionare 
a acesteia. 

Pastrati camera intr-un loc racoros si uscat, departe de 
ferestre, cuptoare si subsoluri umede. 
Intotdeauna acoperiti obiectivul cu capacul atunci cand 
nu utilizati camera. Prin aceasta masura de precautie nu 
se protejeaza numai lentila de praf si zgarieturi, dar se 
conserva si durata de viata a bateriilor. 
Curatati regulat carcasa camerei, afisajul si obiectivul cu 
articolele de curata re create special pentru camere. 
Consultati Curatarea camerei la pagina 1 83. 
Pastrati camera si accesoriile mtr-o cutie din material 
moale cu o curea potrivita, pentru a facilita transportul. 
Majoritatea cutiilor pentru camere digitale HP au 
buzunare incorporate pentru baterii si cartele de 
memorie. Consultati Achizitionarea accesoriilor pentru 
camera la pagina 1 77. 
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• Pastrati mtotdeauna echipamentul camerei cu dvs., ca 
bagaj de mana, atunci cand calatoriti. Niciodata nu 
lasati camera in valize, pentru ca manevrarea dura si 
conditiile meteo extreme o pot deteriora. 

• Niciodata nu deschideti carcasa camerei, nici nu 
mcercati sd o reparati singuri. Atingerea partii interioare 
a unei camere digitale poate rezulta mtr-un soc electric. 
Contactati un serviciu de clienti HP Service Center pentru 
a efectua reparative. 

NOTA: Pentru informatii despre manevrarea in siguranta 
a bateriilor, consultati Anexa A, Intretinerea bateriilor, 
mcepand cu pagina 167. 

Curatarea camerei 

SFAT: In cazul in care camera dvs. necesita o cu rata re 
suplimentara fata de descrierea din aceasta sectiune, 
prezentati camera la un magazin specializat in curatarea 
camerelor digitale. 

Prin curatarea camerei, aceasta nu numai ca va avea un 
aspect placut, dar se va imbunatati si calitatea fotografiilor. 
Este deosebit de important sa curatati regulat obiectivul, 
deoarece particulele de praf si amprentele pot deteriora 
calitatea tuturor fotografiilor realizate. 

Pentru a curata camera, aveti nevoie de un servetel de 
cu rata re a lentilei si de o carpa moale, uscata si fara puf, 
disponibile de obicei la magazinele foto. De asemenea, 
puteti achizitiona aceste articole mtr-un kit de curatare 
a camerei. 

NOTA: Trebuie sa achizitionati un servetel de curatare 
a lentilei care nu a fost tratat chimic. Unele servetele 
pentru lentile tratate chimic pot provoca zgarierea lentilei 
si a afisajului. 
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Curatarea lentilei camerei 

Pentru a mdeparta amprentele, praful etc. de pe lentila, 
procedati dupa cum urmeaza. 

1. Glisati capacul obiectivului pentru a expune lentila. 

2. Suflati usor pe lentila pentru a mdeparta praful. 

3. Stergeti usor lentila cu servetelul de curatare a lentilei, 
printr-o miscare circulara. 

Curatarea carcasei camerei $i 
a afi^a jului 

Pentru a mdeparta amprentele, praful, umezeala, etc. de pe 
carcasa camerei si de pe afisaj, procedati dupa cum 
urmeaza. 

1. Suflati usor pe afisaj pentru a mdeparta praful. 

2. Stergeti intreaga suprafata a camerei si a afisajului cu 
o carpa curata, uscata si moale. 

NOTA: De asemenea, puteti sterge afisajul cu servetelul de 
curatare a lentilei. 
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D Specificatii 



Caracteristica 


Descriere 


itlA 


roioy IUM 1 . 




• A KAP Roc+ ^9^90 no 1 ~7AA\ rmrnrtr \r\\r\\ Ac* 

9 h /vir DesT \AoA\j pe i / L \ £ \) numar totui ae 




pixel i 




• 4 MP (2320 pe 1 744) numar efectiv de pixeli 




• 2 MP (1 600 pe 1 260) numar total de pixeli 




• VGA (640 pe 480) numar total de pixeli 




Clipuri video: 




• Numar total de pixeli 320 pe 240 la 24 de 




cadre pe secunda 


Senzor 


f~" f~"Y^ I* 1 - 1 ~~7 O 11 /o r • 1 

CCD cu diagonala de 7,2 mm (1/2,5 inch, 




format 4:3) 


Adancime de 


o / 1 1 • i • / "I O 1 • i • 1 1 • \ 

36 de biti (1 2 biti pe 3 culon) 


culoare 


wDieCTIV 


rv - f i- 
uistanta tocala: 




• Panoramic — 6,1 1 mm 




• echivalent 35 mm, aproximativ 36,7 mm 




Diafragma: f/2,8 - f/6,5 


• 

Filet obiectiv 


Nu exista 


Transfocare 


M22: transtocare digitala 6x 




/v\zo. TruiibTocurc uiyiiuiu /x 


r 1* 

Focahzare 


i~ 1 * i i w • 1 * i * /t — ri \ i~n * i i 

rocahzare automata prm obiectiv (1 IL). Distante 




de focalizare: 




• Normala (prestabilita) — 508 mm la infinit 




• Macro — 200 mm la 508 mm 


Timp de 


1/1800 pana la 15 secunde 


expunere 
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Caracteristica Descriere 



Sistem de 


Da 


montare pe 




trepied 




Blitz Tncorporat 


Da, durata tipica de remcarcare de 6 secunde 


Distanta de 


Maxima cu ISO Speed (Sensibilitate virtuala ISO) 


eficienta 


setata la modul Auto (Automat): 


a blitzului 


5 metri 


Blitz extern 


Nu 


Setari blitz 


Blitz dezactivat, Blitz automat (prestabilit), Ochi 




rosii, Blitz activat, Nocturn 


Afisaj imagine 


Matrice color activa TFT LTPS de 1,5 inch cu 




iluminare de fundal, 61 .600 pixeli (280 pe 220) 


Optiuni de 


• Still (Fotografie) (prestabilit) 


captare 


• Self-Timer (Temporizator) — fotografia sau 


a imaginii 


clipul video este realizat cu o mtarziere de 




1 0 secunde 




• Video — 24 de cadre pe secunda (inclusiv 




sunet), pana cand camera ramane fara 




spatiu de memorie 


Captura audio 


• Fotografii — lungimea clipului audio este de 




30 de secunde sau pana cand aparatul 




ramane fara memorie, oricare se produce 




mai Tntai 




• Clipuri video — sunetul este Tnregistrat 




automat 


Moduri de 


Auto (Automat) (prestabilit), Macro, Action 


expunere 


(Miscare), Landscape (Panoramic), Portrait 



(Portret), Panorama (Secventa panoramica), 
Beach (Plaja), Snow (Zapada), Sunset (Apus) 



186 Manualul utilizatorului pentru HP Photosmart M22/M23 



Caracteristica 


Descriere 


Setari pentru 


* 4MP Best (cea mai buna) 


Image Quality 


• 4MP (prestabilit) 


(Calitate 


• 2MP 


imagine) 


• VGA 


Reglabil 


Off (Stins) (prestabilit), Low (Joasa), High 


Setari de 


(Ridicata) 


iluminare 




Setari pentru 


Full Color (Integral color) (implicit), Black & 


culoare 


1 A #1 •■ /All \ r* • 

White (Alb-negru), Sepia 


Setari pentru 


Off (Dezactivat) (prestabilit), Date Only (Numai 


Date & Time 


data), Date & Time (Data si ora) 


Imprint 




(Imprimare data 




si ora) 




Setari EV 


Poate fi setata manual de la -3,0 la +3,0 EV 


Compensation 


(valoarea expunerii), in intervale de 1/3 EV. 


(Compensare 




expunere) 




Setari pentru 


Auto (Automat) (prestabilit), Sun (Soare), Shade 


nivelul tonurilor 


(Umbra), Tungsten (Iluminare de interior), 


de alb 


rl m. 

Fluorescent 


Setari pentru 


Auto (Automat) (prestabilit), 100, 200, 400 


ISO Speed 




(Sensibilitate 




virtuala ibU) 




Format 


• JPEG (EXIF) pentru fotografii 


compresie 


i— \/i no o i fi f** ii i 

• bXIrz.z pentru totogratn cu sunet atasat 




• MPEG1 pentru clipuri video 
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Caracteristica Descriere 



Stocare • Memorie flash interna de 16 MB 

• Slot pentru cartele de memorie 

• Aceasta camera accepta cartele de memorie 
standard si de mare viteza, Secure Digital 
(SD) si MultiMediaCard (MMC) de 16 MB si 
mai mari. Numai cartelele MMC care au fost 
verificate in conformitate cu specificatiile 
MultiMediaCard sunt acceptate. Cartelele de 
memorie compatibile MMC au sigla 

IIAA MultiMediaCard inscriptionata 
pe cartela sau pe cutie. 

• Se recomanda utilizarea cartelelor SD, 
deoarece acestea sunt mai rapide la citirea si 
scrierea datelor decat cartelele MMC. 

• Aceasta camera accepta cartele de memorie 
de pana la 1 GB. O cartela de capacitate 
mare nu afecteaza performantele camerei, 
dar un numar mare de fisiere (peste 300) 
afecteaza durata de pornire a camerei. 

• Numarul de imagini care pot fi stocate in 
memorie depinde de setarile pentru Image 
Quality (Calitate imagine) (consultati 
Capacitate de memorare la pagina 191). 
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Caracteristica Descriere 



Alimentare Alimentare obisnuita: 1 ,35 Wati cu afisajul 
activat. Putere maxima consumata 2,9 Wati. 
Sursele de alimentare includ: 

• Doua baterii AA cu litiu neremcarcabile sau 
doua baterii AA NiMH remcarcabile. 
Bateriile remcarcabile pot fi reincarcate fie in 
camera, utilizand adaptorul de alimentare 
HP sau o statie de andocare optionala 

HP Photosmart M-series, fie separat, cu 
mcarcatorul rapid HP Photosmart. Timpul 
mediu de mcarcare a bateriilor NiMH prin 
aceste metode este indicat in sectiunea 
Reinca rcarea bateriilor NiMH la pagina 173. 

• Adaptor de alimentare HP CA optional 
(3,3 Vcc, 2500 mA, 8,25 W) 

• Statie de andocare HP Photosmart M-series 
optionala 

Reinca rca re in camera, utilizand adaptorul de 
alimentare HP CA sau statia de andocare optionala 
HP Photosmart M-series: 1 00% in 1 5 ore. 



Standarde 


• Transfer PTP (15740) 




• Transfer MS DC 




• NTSC/PAL 




• JPEG 




• MPEG1 nivel 1 




• DPOF1.1 




• EXIF 2.2 




• DCF 1 .0 




• DPS 



Specificatii 1 89 



Caracteristica Descriere 



Interfete • Conector USB mini B pentru calculator sau 

imprimanta compatibila PictBridge 

• DPS (Direct Printing Standard - Standard de 
ti pari re di recta) 

• Intrare CC de 3,3 Vcc @ 2500 mA 

• Statie de andocare HP Photosmart M-series 

Carcasa camera • Carcasa din metal, rezistenta la umiditate. 

• Rezistenta la umiditate respecta cerintele 
specificatiei IEC 60529, grad 4, adica 
aparatul nu este afectat de picaturi de a pa 
din orice directie. 



Dimensiuni 


96 mm (L) x 28,8 mm (1) x 49 mm (H) 


externe 




Greutate 


1 20 de grame fara baterii 


Interval de 


Pentru functionare: 


temperatura 


0 - 50° C la 




1 5 - 85% umiditate relativa 



Pentru depozitare: 

-30 - 70° C la 

1 5 - 90% umiditate relativa 
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Capacitate de memorare 

Tabelul urmator confine numarul aproximativ si marimea 
medie a fotografiilor care pot fi stocate in memoria interna a 
camerei, atunci cand camera este setata cu diferite valori 
pentru Image Quality (Calitate imagine), disponibile in 
Capture Menu (Meniu Captura). 

NOTA: Nu este disponibila intreaga memorie interna de 1 6 
MB pentru memorarea imaginilor, mtrucat este utilizata 
memorie si pentru operatii interne ale camerei. De 
asemenea, dimensiunile efective ale fisierelor si numarul 
de fotografii care pot fi stocate in memoria interna a 
camerei sau pe o cartela de memorie optionala difera in 
functie de continutul fiecarei imagini si de lungimea 
clipului audio mregistrat. 



4MP Best (cea mai buna) 


5 imagini (1,6 MB fiecare) 


4MP (prestabilit) 


9 imagini (900 KB fiecare) 


2MP 


1 2 imagini (700 KB fiecare) 


VGA 


70 de imagini (1 20 KB fiecare) 



NOTA: Valorile afisate sunt pentru imaginile fara clipuri 
audio. 
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Index 



A 

accesorii pentru camera 1 77 
achizitionarea accesoriilor 

pentru camera 1 77 
adaptor alimentare, 

CAHP 26 

conector pe camera 26 
adaptor CA 

achizitionare 179 

conector pe camera 26 
Adaptor CA HP 

achizitionare 179 
adaptor CA HP 

conector pe camera 26 
adaptor, CA HP 

achizitionare 179 
Afisaj imagine 

descriere 23 

ecran de stare 30 

utilizare 33 
alimentare 

indicatori 172 

LED 22 

pornire/oprire 14 
specificatii 189 
asistenta clienti 1 60 



asistenta incorporata 

pentru meniurile Capture 
(Captura) si Help 
(Asistenta). 29 
Asistenta online 
pentru functiile 
camerei 29 
pentru optiunile meniului 
Captura 54 
asistenta pe camera 
pentru optiunile din 
Capture Menu (Meniu 
Captura) 54 
asistenta pentru 

utilizatori 1 60 
asistenta prin serviciul 
asistenta clienti 1 60 
asistenta tehnica 160 
asistenta tehnica produs 
160 

Asistenta, pe camera 

pentru optiunile meniului 
Captura 54 

B 

baterii 

aspecte primordiale cu 
privire la baterii 1 67 
capac pe camera 22 



Index 193 



fotografii pentru fiecare 

tip 171 
indicatori 172 
instalare 13 
performanta 1 70 
prelungirea duratei de 

viata a 1 68 
reincarcarea NiMH 173 
set de remcarcare rapida 

178 

tipuri de utilizat 1 67 
baterii AA, tipuri de utilizat 

167 
baterii NiMH 

mdsuri de siguranta 1 69 

remcarcare 173 
blitz 

descriere 25 

distanta de eficienta 1 86 

restaurare seta re 44 

setari 43 

utilizare 43 
butoane pe camera 21 
Buton de comanda cu taste 

sageata, descriere 23 
Butonul Blitz, descriere 21 
Butonul Declansator 

descriere 24 
butonul Declansator 

memorare expunere si 
focalizare 39 
Butonul Menu/ OK, descriere 
22 



Butonul MODE 22 
Butonul pentru temporizator 
22 

Butonul Video, descriere 24 
Butonul View/Playback 
(Vizualizare directa/ 
Redare), descriere 21 

c 

Calculator Macintosh 

instalare program 20 
calculator Macintosh 

seta re USB a camerei 101 
Calculator Windows 
cerinte de sistem pentru 

software 109 
instalare program 1 9 
calculator, conectare 

camera la 91 
camera 

accesorii 1 77 
meniuri 27 
pornire/oprire 14 
resetare 108 
specificatii 185 
stari 27 
capacitate a memoriei 

interne 191 
capacul obiectivului/ 
comutator de alimentare, 
descriere 25 
Capture Menu (Meniu 
Captura) 
utilizare 53 
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cartela de memorie 
capac pe camera 22 
formatare 1 7, 75 
fotografii disponibile 34, 
70 

fotografii ramase 30 
instalare 17 
tipuri si dimensiuni 
acceptate 1 88 
clipuri audio, inregistrare 

36, 79 
clipuri video, inregistrare 
38 

Compensarea expunerii 61 
componentele camerei 
spatele camerei 21 
fata, partea stanga si 
partea inferioara a 
camerei 25 
partea superioara a 
camerei 24 
conectori 

adaptor CA 26 
statie de andocare 26 
USB 26 
conservarea energiei, 
intrerupere functionare 
176 

contor pentru fotografii 
disponibile 34, 70 

contor pentru fotografii 
ramase 30 



Culoarea imaginilor, seta re 
59 

curea de mana, atasare la 
camera 12 

D 

Data si ora, seta re 16, 1 00 
Date & Time Imprint 

(Imprimare data si ora) 60 
Delete (Stergere), utilizare 

74 

destinatii online, configurare 
84 

Display Brightness 

(Luminozitate afisaj) 98 
distanta de eficienta a 

blitzului 186 
durata de functionare a 

bateriilor, prelungire 168 

E 

ecran cu sumarul imaginilor 
70 

ecran de stare 30 
expunere automata, 
prevalare 45 

F 

focalizare 

interval 1 85 

memorare 41 

paranteze, utilizare 39 
format compresie 1 88 
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formatare 

cartela de memorie 1 7, 
75 

memorie interna 75 
fotografii, realizare 35 

H 

HP Instant Share 
descriere 81 
persona I izarea HP Instant 

Share Menu (Meniu HP 

Instant Share) 84 
selectare imagini 

individuale 86 
trimiterea tuturor 

imaginilor 88 
Uti I izarea HP Instant 

Share Menu (Meniu HP 

Instant Share) 82 
HP Instant Share Menu 
(Meniu HP Instant Share) 
descriere 83 
selectare imagini 

individuale 86 
trimiterea tuturor 

imaginilor 88 
utilizare 82 

I 

iluminare imagine 61 
Image Quality (Calitate 

imagine), seta re 55 
imagini 



Date & Time Imprint 
(Imprimare data si ora) 
60 

iluminare 61 
mregistrare clipuri audio 
36 

mtunecare 61 
Luminozitatea 

autoreglabila 57 
marire 71 
modul Panorama 

(Secvente panoramice) 

48 

moduri de expunere 45 
numar disponibil 34, 70 
numar memorat in 

memoria interna 191 
numar ramas 30 
prea intunecos/luminos 

61 

Rotire 78 

setarea Color (Cuba re) 
59 

setarea Image Quality 

(Calitate imagine) 55 
setarea ISO Speed 

(Sensibilitate virtuala 

ISO) 65 
setarea White Balance 

(Nivel tonuri de alb) 63 
transfer din camera pe 

calculator 91 
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trimiterea de mesaje e- 

mail 81 
vizualizare miniaturi 70 
imagini trimise prin e-mail 
81 

inactivitate, intrerupere 

functionare 1 76 
indicator pentru baterii 

descarcate 1 72 
indicatori, alimentare 172 
instalare 
baterii 1 3 

cartela de memorie 17 
curea de mana 1 2 
program 1 9, 20 
interval 
blitz 186 
Diafragma 1 85 
Exposure Compensation 
(Compensareexpunere) 
187 

focalizare 1 85 
interval timpi de expunere 
186 

ISO Speed (Sensibilitate 
virtuala ISO), setare 65 

I 

mregistrare 

clipuri audio 36, 79 

clipuri video 38 
mtunecare imagine 61 



L 

LED alimentare, descriere 
22 

LED-uri (lumini) pe camera 
LED alimentare 22 
LED-ul Temporizator/ 
video 26 
LED-uri cu aprindere 
intermitenta pe camera 
22, 26 
Limba 

schim bare setare 103 
selectare la prima porn ire 
15 

Luminozitatea autoreglabila, 
setare 57 

M 

material demonstrativ 

incorporat 31 
Marire 71 

masuri de siguranta pentru 

bateriile NiMH 169 
memorie interna 

capacitate imagini a 191 
formatare 75 
fotografii disponibile 34, 
70 

fotografii ramase 30 
memorie, interna 

capacitate imagini 191 

formatare 75 

fotografii disponibile 34 
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fotografii disponibile 
ramase 70 
Meniu Playback (Redare) 
72 

Meniul Captura 

Asistenta pentru optiunile 

din meniu 54 
restaurare setari 53 
Meniul Configurare, utilizare 
97 

Meniul HP Instant Share 
configurarea destinatiilor 
84 

personalizare 84 
meniuri 

Captura 53 

Configurare 97 

HP Instant Share 82 

prezentare generala 27 

Redare 72 
mesaje 

pe calculator 1 57 

pe camera 1 39 
mesaje de asistenta 
incorporate 

Help Menu (Meniul 
Asistenta) 29 
mesaje de eroare 

pe calculator 1 57 

pe camera 1 39 
microfon, descriere 25 
Miniaturi 70 



modul Beach (Plaja), setare 
47 

modul de expunere 
buton 22 

restaurare setare 48 
setari 45 
modul Macro, setare 46 
modul Miscare, setare 46 
Modul Panorama (Secventa 
panoramica) 
Previzualizarea 
secventelor panoramice 
77 

modul Panorama (Secvente 
panoramice) 
setare 47 
utilizare 48 
modul Panoramic, setare 47 
modul Portret, setare 46 
modul Snow (Zapada), 

setare 48 
modul Sunset (Asfintit), 

setare 48 
moduri de conectare 
ca dispozitiv MSDC 
(Mass Storage Device 
Class) USB 101 
ca dispozitiv Picture 
Transfer Protocol (PTP) 
101 

la calculator 91 
la imprimanta 93 
Mutarea imaginilor pe 
cartela 104 
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N 

numarul de 

fotografii disponibile 34, 
70 

fotografii ramase 30 
imagini stocate in 
memoria interna 191 

o 

Ora si data, seta re 16, 1 00 
P 

paranteze in Vizualizarea 

di recta 39 
partajare imagini 81 
performanta pentru fiecare 

tip de baterie 1 70 
pornire/oprire 14 
prelungirea duratei de 

functionare a bateriilor 

168 

prevalare asupra expunerii 

automate 45 
Previzualizarea secventelor 

panoramice 77 
probleme de depanare 1 07 
probleme, depanare 107 
program 

instalare 19, 20 
utilizarea camerei fara 
111 

Program HP Image Zone 
instalare 19 



R 

Redare 67 

reducerea efectului de ochi 
rosii 

descriere 45 
Eliminarea efectului de 
ochi rosii 76 
Regiune, selectare la prima 

porn ire 15 
remcarcarea bateriilor 

NiMH 173 
resetare camera 1 08 
Resetarea seta ri lor 105 
resta u rare seta ri 31, 44, 

48, 53 
revizualizare imagini 67 
rotire imagini 78 

s 

selectarea imaginilor pentru 
destinatii HP Instant Share 
88 

selectarea imaginilor pentru 
destinatiile HP Instant 
Share 86 
Seta re Configurare TV 

(televizor) 102 
setari 

resetare 105 
resta u rare 31, 44, 48, 
53 

sistem pentru montarea pe 

trepied, descriere 26 
site-uri HP 160 
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site-uri pentru HP 1 60 
Software HP Image Zone 
Cerinte pentru Windows 
109 

software HP Image Zone 
neutilizat 1 1 1 

spatiu disponibil in memorie 
30, 34, 70 

specificatii 1 85 

statie de andocare 
achizitionare 178 
conector pe camera 26 
descriere 10, 11 
sistem de conectare 1 1 

stari, camera 27 

sub-expunere imagine 61 

Sugestii pentru imagine, 
utilizare 77 

Sunete emise de camera, 
seta re 99 

supra-expunere imagine 61 

stergere in modul Instant 
Review (Trecere in revista) 
36, 38 

T 

tastele sageata de pe 

butonul de comanda 23 
Temporizator 
Butonul pentru 
temporizator 22 



LED 26 
setari 51 
ti pari re di recta 

tiparire imagini din 
camera la imprimanta 
sau calculator 93 
tiparire imagini 

direct la imprimanta 93 
utilizarea HP Instant 
Share 81 
transfer imagini, din camera 

pe calculator 91 
transfocare 
digital 42 
specificatii 185 
transfocare digitala 42 

u 

unitate de disc, camera 

utilizata ca 101 
USB 

conector pe camera 26 
seta re configu rare 101 

V 

Vizualizare di recta 33 
Z 

White Balance (Nivel tonuri 
de alb), setare 63 
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